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Selles kasutusjuhendis kasutatakse järgmisi tähiseid ja kokkuleppeid. 

Seotud teave

• Enne seadme kasutamist 

Märkuste tähendus

 HOIATUS HOIATUS viitab potentsiaalselt ohtlikule olukorrale, mis võib lõppeda surmaga või 
raskete vigastustega.

 ETTEVAATUST ETTEVAATUST viitab potentsiaalselt ohtlikule olukorrale, mis võib lõppeda 
kergete või mõõdukate vigastustega.

TÄHTIS TÄHTIS viitab potentsiaalselt ohtlikule olukorrale, mis võib lõppeda varalise 
kahjuga või toote funktsionaalsuse vähenemisega.

MÄRKUS MÄRKUS määratleb töökeskkonda, paigaldustingimusi või kasutamise 
eritingimusi.

Näpunäite ikoon tähistab kasulikke näpunäiteid ja lisateavet.

Elektriohuikoon juhib tähelepanu elektrilöögi võimalikkusele.

Tuleohuikoon juhib teie tähelpanu tulekahju võimalikkusele.

Kuuma pinna ikoon hoiatab seadme kuumade osade puudutamise eest.

Keeluikoon tähistab toiminguid, mida ei tohi teha.

Paks kiri Paks kiri tähistab seadme juhtpaneelil või arvutiekraanil olevaid nuppe.

Kursiiv Kursiiv rõhutab tähtsat punkti või viitab seotud teemale.

Courier New Font Courier New tähistab seadme LCD-ekraanil kuvatavaid teateid.
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Apple, App Store, AirPrint, AirPrinti logo, Mac, macOS, iPadOS, iPad, iPhone, iPod touch ja Safari on ettevõtte 
Apple Inc. Ameerika Ühendriikides ja teistes riikides registreeritud kaubamärgid.

Nuance ja PaperPort on Nuance Communications, Inc. või selle sidusettevõtete kaubamärgid või registreeritud 
kaubamärgid Ameerika Ühendriikides ja/või teistes riikides.

Adobe® ja Reader®, PostScript ja PostScript 3 on Adobe Systems Incorporatedi registreeritud kaubamärgid või 
kaubamärgid Ameerika Ühendriikides ja/või teistes riikides.

Wi-Fi®, Wi-Fi Alliance® ja Wi-Fi Direct® on Wi-Fi Alliance®-i registreeritud kaubamärgid.

WPA™, WPA2™, WPA3™, Wi-Fi CERTIFIED ja Wi-Fi Protected Setup on Wi-Fi Alliance®-i registreeritud 
kaubamärgid.

Android, Google Drive ja Google Play on Google LLC kaubamärgid. Nende kaubamärkide kasutamine sõltub 
Google’i lubadest.

Mopria™ ja Mopria™ logo on Mopria Alliance, Inc. registreeritud ja/või registreerimata kaubamärgid ja 
teenusemärgid Ameerika Ühendriikides ning teistes riikides. Loata kasutamine on rangelt keelatud.

EVERNOTE on Evernote Corporationi kaubamärk ja seda kasutatakse litsentsi alusel.

Bluetooth®-i sõnamärk on ettevõttele Bluetooth SIG, Inc. kuuluv registreeritud kaubamärk ja niisuguste märkide 
Brother Industries, Ltd. poolne mis tahes viisil kasutamine toimub litsentsi alusel. Muud kaubamärgid ja 
kaubanimed kuuluvad nende vastavatele omanikele.

Igal ettevõttel, kelle tarkvara selles juhendis mainitakse, on oma patenteeritud programmide jaoks olemas 
spetsiaalne tarkvara litsentsileping.

Tarkvara kaubamärgid

FlashFX® on ettevõtte Datalight, Inc. registreeritud kaubamärk.

FlashFX® Pro™ on ettevõtte Datalight, Inc. kaubamärk.

FlashFX® Tera™ on ettevõtte Datalight, Inc. kaubamärk.

Reliance™ on ettevõtte Datalight, Inc. kaubamärk.

Reliance Nitro™ on ettevõtte Datalight, Inc. kaubamärk.

Datalight® on ettevõtte Datalight, Inc. registreeritud kaubamärk.

Kõik Brotheri toodetel, seotud dokumentidel ja muudel materjalidel esinevad ettevõtete kaubanimed ja 
tootenimed on nende vastavate ettevõtete kaubamärgid või registreeritud kaubamärgid. 

Seotud teave

• Enne seadme kasutamist 

Kaubamärgid
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See toode sisaldab avatud lähtekoodiga tarkvara.

Avatud lähtekoodi litsentsimist puudutavate märkuste ja autoriõiguse teabe vaatamiseks avage oma mudelile 
vastav leht Manuals (Kasutusjuhendid) aadressil support.brother.com/manuals.

Seotud teave

• Enne seadme kasutamist 

Avatud lähtekoodi litsentsimine

http://support.brother.com/manuals
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©2023 Brother Industries, Ltd. Kõik õigused kaitstud.

See seade hõlmab tarkvara, mille on välja töötanud järgmised tarnijad.

See seade sisaldab tarkvara KASAGO TCP/IP, mille on välja töötanud ZUKEN ELMIC, Inc.

Autoriõigus 1989–2020 Datalight, Inc. Kõik õigused kaitstud.

FlashFX® Autoriõigus 1998–2020 Datalight, Inc.

Seotud teave

• Enne seadme kasutamist 

Autoriõigus ja litsents
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• Brotheri draiveri ja tarkvara värskendusi otsige aadressilt support.brother.com/downloads.

• Seadme ajakohaselt toimivana hoidmiseks otsige aadressilt support.brother.com/downloads uusimat püsivara 
versiooni. Vastasel juhul ei pruugi seadme mõni funktsioon olla saadaval.

• Ärge kasutage seda toodet väljaspool osturiiki, sest see võib rikkuda vastava riigi traadita side ja 
elektrienergiaga seotud eeskirju.

• Kõik mudelid ei ole saadaval kõikides riikides.

• Enne seadme kellelegi teisele andmist, asendamist või kasutuselt kõrvaldamist soovitame tungivalt lähtestada 
seade tehaseseadistusele, et eemaldada kõik isikuandmed.

• Selles dokumendis tähendab Windows 10 operatsioonisüsteeme Windows 10 Home, Windows 10 Pro, 
Windows 10 Education ja Windows 10 Enterprise.

• Selles dokumendis tähendab Windows 11 operatsioonisüsteeme Windows 11 Home, Windows 11 Pro, 
Windows 11 Education ja Windows 11 Enterprise.

• Kui ei ole öeldud teisiti, kasutatakse selles kasutusjuhendis seadme MFC-L2800DW/MFC-L2860DW LCD-
ekraanil kuvatavaid teateid.

• Kui ei ole öeldud teisiti, kasutatakse selles kasutusjuhendis seadet MFC-L2860DW kujutavaid illustratsioone.

• Selles kasutusjuhendis olevad kuvad või pildid on näitlikud ja võivad tegelike seadmete omadest erineda.

• Kui ei ole öeldud teisiti, pärinevad selles juhendis olevad kuvad Windows 10-st. Teie arvuti kuvad võivad 
olenevalt operatsioonisüsteemist erineda.

• Selle dokumendi sisu ja selle seadme tehnilisi andmeid võidakse ette teatamata muuta.

• Riikides, kus kehtivad ekspordipiirangud, ei ole kõik funktsioonid saadaval.

Seotud teave

• Enne seadme kasutamist 

Tähtsad märkused

https://support.brother.com/g/b/midlink.aspx?content=dl
https://support.brother.com/g/b/midlink.aspx?content=dl
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• Enne seadme kasutamist 

• Juhtpaneeli ülevaade 

• Juhtpaneeli ülevaade 

• Puutetundliku LCD-ekraani ülevaade 

• Puutetundlikul LCD-ekraanil navigeerimine 

• Põhiavakuva seadmine 

• Sätete kuva ülevaade 

• Kuidas seadmes teksti sisestada 

• Rakenduse Brother Utilities avamine (Windows) 

• Rakenduse Brother iPrint&Scan kasutamine (Windows/Mac) 

• Sisend-väljundportide asukohad teie seadmes 

Seadme tutvustus
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Enne mis tahes printimistoimingut veenduge järgmises.

• Veenduge, et oleksite installinud oma seadme jaoks õige tarkvara ja draiverid.

• USB- või võrgukaabli kasutajad: veenduge, et liidesekaabel oleks füüsiliselt turvaline.

Tulemüür (Windows)

Kui teie arvuti on tulemüüriga kaitstud ja te ei saa võrgu kaudu printida, skannida või tarkvara PC-FAX abil arvuti 
kaudu faksida, peate võib-olla konfigureerima tulemüüri sätteid. Kui kasutate Windowsi tulemüüri ja installisite 
draiverid installeri kuvatud juhiste järgi, on vajalikud tulemüüri sätted juba määratud. Kui kasutate mõnda muud 
isiklikku tulemüüritarkvara, vaadake oma tarkvara kasutusjuhendit või võtke ühendust tarkvara tootjaga.

Seotud teave

• Seadme tutvustus 

Enne seadme kasutamist



 Avaleht > Seadme tutvustus > Juhtpaneeli ülevaade

9

Juhtpaneel võib olenevalt mudelist erineda.

>> MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN

1. Vedelkristallekraan (LCD-ekraan)

Kuvab teateid, mis aitavad teil seadet seadistada ja kasutada.

Kui seade on faksirežiimis, kuvatakse LCD-ekraanil järgmine teave.

a. Kuupäev ja kellaaeg

b. Vastuvõturežiim

Kui vajutate valikut Copy (Paljundus), kuvatakse LCD-ekraanil:

c. Koopia tüüp

d. Koopiate arv

e. Kvaliteet

f. Kontrast

g. Paljundussuhe

Juhtpaneeli ülevaade

Seotud mudelid: DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW

1 2 3

4

a

b

□□■□□

d

efg

c

100%        Auto
Sort   Copies:01
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2. Menüünupud

Clear (Tühjenda)

Vajutage sisestatud andmete kustutamiseks või kehtiva seadistuse tühistamiseks.

Menu (Menüü)

Vajutage menüü avamiseks, et saaksite programmeerida seadme sätteid.

OK

Vajutage seadme sätete salvestamiseks.

d või c

Vajutage menüüvalikutes tagasi- või edasikerimiseks.

a või b

• Vajutage menüüde ja valikute üles- või allakerimiseks.

• Vajutage faksirežiimis eraldusvõime muutmiseks.

Vajutage nuppu  kiirvalimisnumbrite kasutamiseks.

Options (Valikud)

Vajutage faksimise, skannimise või paljunduse ajutiste sätete avamiseks.

3. Valimisklahvistik

• Kasutage faksi- ja telefoninumbrite valimiseks.

• Kasutage klaviatuurina teksti või tähemärkide sisestamiseks.

4. Režiiminupud

Fax (Faks)

Vajutage seadme faksirežiimi lülitamiseks.

Copy (Paljundus)

Vajutage seadme paljundusrežiimi lülitamiseks.

Scan (Skannimine)

Vajutage seadme skannimisrežiimi lülitamiseks.

5. Funktsiooninupud

Redial/Pause (Kordusvalimine/paus)

Vajutage, et valida uuesti viimane number, millele helistasite. See nupp lisab ka pausi kiirvalimisnumbrite 
programmeerimisel või numbri käsitsi valimisel.

Tel/R

Vajutage nuppu Tel/R telefonivestluse alustamiseks pärast välise käsitelefoni vastuvõtmist F/T kiire 
topelthelina ajal.

Kui olete ühenduses kodukeskjaamaga (PBX), kasutage seda nuppu välisliinile pääsemiseks, 
korduskõneks operaatorile või kõne edasisuunamiseks teisele lisaliinile.

5 6 87
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Wi-Fi (Wi-Fi-ühendus) (traadita ühendusega mudelite korral)

Vajutage pikalt nuppu Wi-Fi (Wi-Fi-ühendus) ja käivitage arvutis traadita ühenduse installer. Seadme ja 
võrgu vahelise traadita ühenduse seadistamiseks järgige ekraanil kuvatavaid juhiseid.

Kui märgutuli Wi-Fi (Wi-Fi-ühendus) põleb, on teie seadmel ühendus traadita ühenduse pääsupunktiga. Kui 
märgutuli Wi-Fi (Wi-Fi-ühendus) vilgub, on ühendus katkenud või seade loob parajasti ühendust traadita 
ühenduse pääsupunktiga.

Resolution (Eraldusvõime) (ainult teatud mudelitel)

Vajutage faksi eraldusvõime muutmiseks.

2 in 1 (ID) Copy (Kaks-ühes (ID-kaardi) koopia)

Vajutage, kui soovite paljundada ID-kaardi mõlemad pooled ühele lehele.

2-sided (Kahepoolne)

Vajutage paberilehe mõlemale poolele paljundamiseks.

Nupp Shortcut (Kiirvalik)

Kuni kümne faksi- ja telefoninumbri salvestamine ja korduvalt helistamiseks kasutamine.

Kiirvaliku alla salvestatud faksi- ja telefoninumbrite kasutamiseks hoidke nuppu Shortcut (Kiirvalik) all ja 
seejärel vajutage valimisklahvistikul faksi- või telefoninumbrile määratud kiirvalikunumbrit.

6.  Toide sisse/välja

• Seadme sisselülitamiseks vajutage nuppu .

• Seadme väljalülitamiseks hoidke all nuppu . Enne väljalülitamist jääb LCD-ekraan mõneks sekundiks 
sisselülitatuks ja sellel kuvatakse teade [Shutting Down] (Väljalülitamine). Kui on ühendatud väline 
telefon või automaatvastaja, on see alati kättesaadav.

7. Stop/Exit (Stopp/Välju)

• Vajutage toimingu peatamiseks.

• Vajutage menüüst väljumiseks.

8. Start (Alusta)

• Vajutage faksi saatmise alustamiseks.

• Vajutage paljundamise alustamiseks.

• Vajutage dokumentide skannimise alustamiseks.
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1. Vedelkristallekraan (LCD-ekraan)

Kuvab teateid, mis aitavad teil seadet seadistada ja kasutada.

Kui seade on töövalmis režiimis või paljundusrežiimis, kuvatakse LCD-ekraanil:

a. Koopia tüüp

b. Koopiate arv

c. Kvaliteet

d. Kontrast

e. Paljundussuhe

2. Menüünupud

Menu (Menüü)

Vajutage menüü avamiseks, et saaksite programmeerida seadme sätteid.

Clear (Tühjenda)

• Vajutage sisestatud andmete kustutamiseks.

• Vajutage praegu kehtiva seadistuse tühistamiseks.

OK

Vajutage seadme sätete salvestamiseks.

a või b

Vajutage menüüde ja valikute üles- või allakerimiseks.

3. Funktsiooninupud

Copy/Scan Options (Paljunduse/skannimise valikud)

Vajutage skannimise või paljunduse ajutiste sätete avamiseks.

Wi-Fi (Wi-Fi-ühendus) (traadita ühendusega mudelite korral)

Vajutage pikalt nuppu Wi-Fi (Wi-Fi-ühendus) ja käivitage arvutis traadita ühenduse installer. Seadme ja 
võrgu vahelise traadita ühenduse seadistamiseks järgige ekraanil kuvatavaid juhiseid.

Kui märgutuli Wi-Fi (Wi-Fi-ühendus) põleb, on teie seadmel ühendus traadita ühenduse pääsupunktiga. Kui 
märgutuli Wi-Fi (Wi-Fi-ühendus) vilgub, on ühendus katkenud või seade loob parajasti ühendust traadita 
ühenduse pääsupunktiga.

Scan (Skannimine)

Vajutage seadme skannimisrežiimi lülitamiseks.

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN

1 2 3

□□■□□

ba

cde
100%        Auto
Sort   Copies:01



13

2 in 1 (ID) Copy (Kaks-ühes (ID-kaardi) koopia)

Vajutage, kui soovite paljundada ID-kaardi mõlemad pooled ühele lehele.

2-sided (Kahepoolne) (ainult teatud mudelitel)

Vajutage paberilehe mõlemale poolele paljundamiseks.

4. Stop/Exit (Stopp/Välju)

• Vajutage toimingu peatamiseks.

• Vajutage menüüst väljumiseks.

5. Start (Alusta)

• Vajutage paljundamise alustamiseks.

• Vajutage dokumentide skannimise alustamiseks.

6.  Toide sisse/välja

• Seadme sisselülitamiseks vajutage nuppu .

• Seadme väljalülitamiseks hoidke all nuppu . Enne väljalülitamist jääb LCD-ekraan mõneks sekundiks 
sisselülitatuks ja sellel kuvatakse teade [Shutting Down] (Väljalülitamine).

Seotud teave

• Seadme tutvustus 

4 5 6



 Avaleht > Seadme tutvustus > Juhtpaneeli ülevaade
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Juhtpaneel võib olenevalt mudelist erineda.

1. Puutetundlik vedelkristallekraan (LCD-ekraan)

Menüüde ja valikute kasutamiseks vajutage neid puuteekraanil.

2. Puutepaneel

 (Tagasi)

Vajutage eelmisesse menüüsse naasmiseks.

 (Avakuva)

Vajutage avakuvale naasmiseks.

 (Tühista)

Vajutage toimingu tühistamiseks.

3. Toite märgutuli

Märgutuli süttib olenevalt seadme toite olekust.

4.  Toide sisse/välja

• Seadme sisselülitamiseks vajutage nuppu .

• Seadme väljalülitamiseks vajutage nupp  alla. Enne väljalülitamist jääb puutetundlik LCD-ekraan 
mõneks sekundiks sisselülitatuks ja sellel kuvatakse teade [Shutting Down] (Väljalülitamine). Kui on 
ühendatud väline telefon või automaatvastaja, on see alati kättesaadav.

5. Lähiväljaside (NFC) (MFC-L2922DW)

Vajaduse korral saate kaardiga autentida, kui puudutate oma kiipkaardiga (IC-kaardiga) seadmel olevat NFC 
tähist.

Seotud teave

• Seadme tutvustus 

Juhtpaneeli ülevaade

Seotud mudelid: DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW



 Avaleht > Seadme tutvustus > Puutetundliku LCD-ekraani ülevaade
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Kui ekraanile ilmub avakuva, vajutage muude avakuvade kuvamiseks nuppu d või c.

Avakuva näitab seadme olekut, kui seade on jõude. Selle kuva ekraanile ilmumine näitab, et seade on järgmiseks 
käsuks valmis.

Kasutatavad funktsioonid on olenevalt mudelist erinevad.

1. Kuupäev ja kellaaeg

Näitab seadmes seatud kuupäeva ja kellaaega.

2. Režiimid

•  [Fax] (Faks)

Vajutage faksirežiimi kasutamiseks.

•  [Copy] (Paljundus)

Vajutage paljundusrežiimi kasutamiseks.

•  [Scan] (Skannimine)

Vajutage skannimisrežiimi kasutamiseks.

•  [Secure Print] (Turvaline printimine)

Vajutage turvaprintimise variandi avamiseks.

•  [Web] (Veeb)

Vajutage Brotheri seadme ühendamiseks mõne internetiteenusega.

•  [Apps] (Rakendused)

Vajutage Brotheri seadme ühendamiseks Brotheri rakenduste teenusega.

•  [2 in 1 ID Copy] (Kaks-ühes ID-kaardi koopia)

Vajutage kaks-ühes (ID-kaardi) paljundusfunktsiooni kasutamiseks.

3.  Tooner

Kuvab tooneri allesjäänud kasutusea. Vajutage menüü Toner (Tooner) avamiseks.

4.  [Settings] (Sätted)

Vajutage sätete menüü avamiseks.

Kui seadistuse lukk on sisse lülitatud, kuvatakse LCD-ekraanil ikoon . Sätete kasutamiseks peate seadme 
lukust avama.

Puutetundliku LCD-ekraani ülevaade

Seotud mudelid: DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

6 5 4 3

1 2
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5.  (traadita ühendusega mudelite korral traadita ühenduse olek)

Vajutage traadita ühenduse sätete konfigureerimiseks.

Traadita ühenduse kasutamisel näitab nelja tasemega näidik igal avakuval traadita signaali hetketugevust.

6.  [Shortcuts] (Otseteed)

Vajutage, kui soovite luua otseteed sageli kasutatavatele toimingutele, näiteks faksi saatmiseks, koopia 
tegemiseks, skannimiseks ja Web Connecti kasutamiseks.

Saadaval on kolm otseteede vahekaarti, igal vahekaardil on kuus otseteed. Kokku on saadaval 18 otseteed.

Stored Fax(es) (Salvestatud faks(id))

Mälus olevate vastuvõetud fakside arv kuvatakse ekraani ülaservas.

Fakside printimiseks vajutage nuppu  ja seejärel valikut [Yes] (Jah).

Traadita kohtvõrk on 
keelatud

    

0 Max
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Hoiatusikoon

Hoiatusikoon  ilmub ekraanile, kui on vaja kuvada tõrke- või hooldusteade. Vajutage selle vaatamiseks 

teadete ala ja seejärel vajutage töövalmis režiimi naasmiseks nuppu .

MÄRKUS

Selles seadmes kasutatakse ettevõttele ARPHIC TECHNOLOGY CO., LTD. kuuluvat fonti.

Seotud teave

• Seadme tutvustus 



 Avaleht > Seadme tutvustus > Puutetundlikul LCD-ekraanil navigeerimine
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LCD-ekraani kasutamiseks vajutage sellele sõrmega. Kõigi valikute kuvamiseks ja avamiseks vajutage LCD-
ekraanil nuppu d c või a b, millega saate neid kerida.

Järgmiste sammude juures selgitatakse, kuidas navigeerida seadme sätete muutmisel. Selles näites muudetakse 
LCD-ekraani tagantvalgustuse seadistust ja valitakse [Light] (Hele) asemel [Med] (Keskmine).

TÄHTIS

ÄRGE vajutage LCD-ekraanile terava esemega, näiteks pastapliiatsi või pliiatsiga. See võib seadet kahjustada.

MÄRKUS

ÄRGE puudutage LCD-ekraani vahetult pärast toitejuhtme ühendamist või seadme sisselülitamist. See võib 
põhjustada tõrke.

1. Vajutage nuppu  ([Settings] (Sätted)).

2. Vajutage valikut [All Settings] (Kõik sätted).

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [General Setup] (Üldseadistus), ja seejärel vajutage valikut 
[General Setup] (Üldseadistus).

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [LCD Settings] (LCD-ekraani sätted), ja seejärel vajutage nuppu 
[LCD Settings] (LCD-ekraani sätted).

Puutetundlikul LCD-ekraanil navigeerimine

Seotud mudelid: DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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5. Vajutage valikut [Backlight] (Tagantvalgustus).

6. Vajutage valikut [Med] (Keskmine).

7. Vajutage .

Seotud teave

• Seadme tutvustus 



 Avaleht > Seadme tutvustus > Põhiavakuva seadmine
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LCD-ekraani saab muuta nii, et see näitaks konkreetset avakuva või otseteekuva.

Kui seade on jõude või te vajutate nuppu , naaseb puuteekraan teie määratud kuvale.

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [General Setup] 

(Üldseadistus) > [Screen Settings] (Ekraani sätted) > [Home Screen] (Avakuva).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada ekraani sätted, ja seejärel vajutage soovitud sätet.

3. Vajutage .

LCD-ekraanile tuuakse teie valitud kuva. Seda põhikuva saate vajadust mööda muuta.

Seotud teave

• Seadme tutvustus 

Põhiavakuva seadmine

Seotud mudelid: DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW



 Avaleht > Seadme tutvustus > Sätete kuva ülevaade
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Vajutage nuppu , et vaadata LCD-ekraanilt seadme hetkeolekut.

Sätete menüü kaudu pääsete juurde kõigile seadme sätetele.

1. Toner (Tooner)

• Kuvab tooneri allesjäänud kasutusea.

• Vajutage menüü [Toner] (Tooner) avamiseks.

2. Tray Setting (Sahtli seadistus)

Vajutage paberiformaadi ja -tüübi muutmiseks.

3. Eco Mode (Ökorežiim)

Vajutage menüü [Eco Mode] (Ökorežiim) avamiseks.

4. Network (Võrk)

• Vajutage võrguühenduse seadistamiseks.

• Traadita ühenduse kasutamisel näitab nelja tasemega näidik avakuval traadita signaali hetketugevust.

5. Fax Preview (Faksi eelvaade) või Wi-Fi Direct

• Fax Preview (Faksi eelvaade) (MFC-mudelite korral)

Vajutage menüü [Fax Preview] (Faksi eelvaade) avamiseks.

• Wi-Fi Direct (DCP mudelite korral)

Vajutage Wi-Fi Direct®-i võrguühenduse seadistamiseks.

6. All Settings (Kõik sätted)

Vajutage kõigi seadme sätete menüü avamiseks.

Seotud teave

• Seadme tutvustus 

Sätete kuva ülevaade

Seotud mudelid: DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

4

5

63

2

1



 Avaleht > Seadme tutvustus > Kuidas seadmes teksti sisestada
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>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN
>> MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

Kui on vaja teksti, sisestage märgid seadmes. Kasutatavad märgid võivad olenevalt tehtavast toimingust erineda.

• Sellest loendist märgi valimiseks hoidke all või vajutage korduvalt nuppu a või b:

0123456789abcdefghijklmnopqrstuvwxyzABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ(tühik)!"#$%&'()*+,-./:;<=>?
@[\]^_‘{|}~

• Kui kuvatakse soovitud märk või sümbol, vajutage nuppu OK ja sisestage seejärel järgmine märk.

• Valesti sisestatud märkide kustutamiseks vajutage nuppu Clear (Tühjenda).

Kui on vaja teksti, sisestage märgid seadmes. Kasutatavad märgid võivad olenevalt tehtavast toimingust erineda.

Nuppe 0, # ja * kasutatakse erimärkide jaoks.

(Kirillitsa korral) Nuppe # ja * kasutatakse erimärkide jaoks.

• Soovitud märgi kasutamiseks vajutage vastavat valimisklahvistiku klahvi nii mitu korda, kui on näidatud selles 
viitetabelis.

(Kirillitsa korral)

Kuidas seadmes teksti sisestada

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN

MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW

Vajutage 
klahvi

Üks kord
Kaks 
korda

Kolm 
korda

Neli 
korda

Viis 
korda

Kuus 
korda

Seitse 
korda

Kaheksa 
korda

Üheksa 
korda

1 @ . / 1 @ . / 1 @

2 a b c A B C 2 a b

3 d e f D E F 3 d e

4 g h i G H I 4 g h

5 j k l J K L 5 j k

6 m n o M N O 6 m n

7 p q r s P Q R S 7

8 t u v T U V 8 t u

9 w x y z W X Y Z 9

Vaju-
tage 

klahvi

Üks 
kord

Kaks 
korda

Kolm 
korda

Neli 
korda

Viis 
korda

Kuus 
korda

Seitse 
korda

Kahek-
sa 

korda

Ühek-
sa 

korda

Küm-
me 

korda

Üks-
teist 

korda

Kaks-
teist 

korda

Kolm-
teist 

korda

2 A B C a b c А Б В Г 2 A B

3 D E F d e f Д Е Ё Ж 3 D E

4 G H I g h i З И Й К 4 G H

5 J K L j k l Л М Н О 5 J K

6 M N O m n o П Р С Т 6 M N

7 P Q R S p q r s У Ф Х Ц 7

8 T U V t u v Ч Ш Щ Ъ Ы 8 T

9 W X Y Z w x y z Ь Э Ю Я 9
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• Tühikute sisestamine

Faksinumbrisse tühiku sisestamiseks vajutage numbrite vahel üks kord nuppu c. Nimesse tühiku 
sisestamiseks vajutage märkide vahel kaks korda klahvi c.

• Paranduste tegemine

Kui sisestasite mingi märgi valesti ja soovite seda muuta, vajutage nuppu d või c, et viia kursor valele märgile, 
ja seejärel vajutage nuppu Clear (Tühjenda).

• Tähtede kordamine

Tähe sisestamiseks eelmise tähega sama klahvi abil vajutage nuppu c, et liigutada kursor enne uut 
klahvivajutust paremale.

• Erisümbolid ja -märgid

Kursori soovitud sümbolile või märgile viimiseks vajutage klahvi *, # või 0 ja seejärel vajutage nuppu d või c. 
Selle valimiseks vajutage nuppu OK. Tabelis on esitatud sümbolid ja märgid, mis on olemas numbriklahvistiku 
klahvidel.

• Tähtede, numbrite ja erimärkide vahetamiseks vajutage klahvi .

• Väike- ja suurtähtede vahetamiseks vajutage klahvi .

• Kursori vasakule või paremale liigutamiseks vajutage klahvi d või c.

Tühikute sisestamine

• Tühiku sisestamiseks vajutage klahvi [Space] (Tühik).

Vajutage klahvi * (tühik) ! " # $ % & ’ ( ) * + , - . / €

Vajutage klahvi # : ; < = > ? @ [ ] ^ _ \ ~ ‘ | { }

Vajutage klahvi 0 (kirillitsa korral ei ole saadaval) Ä Ë Ö Ü À Ç È É 0

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

• Kui peate seadmes teksti sisestama, ilmub LCD-ekraanile klaviatuur.
• Kasutatavad märgid võivad riigiti erineda.
• Klaviatuuri paigutus võib olenevalt tehtavast toimingust erineda.
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Paranduste tegemine

• Kui sisestasite mõne märgi valesti ja soovite seda muuta, vajutage klahvi d või c, et viia kursor valele märgile, 

ja vajutage klahvi . Sisestage õige märk.

• Märgi sisestamiseks vajutage klahvi d või c, et viia kursor õigesse kohta, ja seejärel sisestage märk.

• Vajutage klahvi  iga märgi korral, mille soovite kustutada, või vajutage kõigi märkide kustutamiseks pikalt 

klahvi .

Seotud teave

• Seadme tutvustus 

Seotud teemad

• Jaama ID seadmine 



 Avaleht > Seadme tutvustus > Rakenduse Brother Utilities avamine (Windows)
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Brother Utilities on rakenduste käiviti, mis pakub mugavat juurdepääsu kõigile arvutisse installitud Brotheri 
rakendustele.

1. Tehke üks järgmistest toimingutest.

• (Windows 11)

Klõpsake valikutel  > Kõik rakendused > Brother > Brother Utilities.

• (Windows 10)

Klõpsake valikutel  > Brother > Brother Utilities.

2. Valige oma seade.

3. Valige soovitud valikuvariant.

Seotud teave

• Seadme tutvustus 

• Tarkvara ja draiverite desinstallimine (Windows) 

Rakenduse Brother Utilities avamine (Windows)



 Avaleht > Seadme tutvustus > Rakenduse Brother Utilities avamine (Windows) > Tarkvara ja draiverite 
desinstallimine (Windows)
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1. Tehke üks järgmistest toimingutest.

• (Windows 11)

Klõpsake valikutel  > Kõik rakendused > Brother > Brother Utilities.

• (Windows 10)

Klõpsake valikutel  > Brother > Brother Utilities.

2. Valige ripploendist oma mudel (kui see pole juba valitud).

3. Klõpsake vasaku navigeerimisriba valikul Tools (Tööriistad).

• Kui on näha ikoon Software Update Notification (Tarkvaravärskenduse teatis), valige see ja klõpsake 
seejärel valikutel Check now (Kontrolli kohe) > Check for Software Updates (Kontrolli 
tarkvaravärskendusi) > Update (Värskenda). Järgige ekraanil kuvatavaid juhiseid.

• Kui ikooni Software Update Notification (Tarkvaravärskenduse teatis) ei ole näha, jätkake järgmise 
sammuga.

4. Klõpsake rakenduse Brother Utilities jaotises Tools (Tööriistad) valikul Uninstall (Desinstalli).

Tarkvara ja draiverite desinstallimiseks järgige dialoogiboksis kuvatavaid juhiseid.

Seotud teave

• Rakenduse Brother Utilities avamine (Windows) 

Tarkvara ja draiverite desinstallimine (Windows)



 Avaleht > Seadme tutvustus > Rakenduse Brother iPrint&Scan kasutamine (Windows/Mac)
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Kasutage arvutist printimiseks ja skannimiseks rakendust Brother iPrint&Scan Windowsile ning Macile.

1. Tehke üks järgmistest toimingutest.

• (Windows 11)

Klõpsake valikutel  > Kõik rakendused > Brother > Brother iPrint&Scan.

• (Windows 10)

Klõpsake valikutel  > Brother > Brother iPrint&Scan.

Tegelik kuva võib olenevalt rakenduse versioonist erineda.

Seotud teave

• Seadme tutvustus 

Rakenduse Brother iPrint&Scan kasutamine (Windows/Mac)

• Riikides, kus kehtivad ekspordieeskirjad, ei ole see võimalus kättesaadav. 

• Uusima versiooni allalaadimine 

- Windowsi kasutajad

Minge oma mudelile vastavale lehele Downloads (Allalaaditavad failid) aadressil 
support.brother.com/downloads ning seejärel laadige alla ja installige Brother iPrint&Scan.

- Maci kasutajad (DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW)

Laadige alla ja installige Brother iPrint&Scan Apple’i App Store’ist.

Kui seda palutakse, installige teie seadme kasutamiseks vajalik draiver ja tarkvara. Laadige oma seadme 
uusim draiver ja tarkvara alla oma mudelile vastavalt lehelt Downloads (Allalaaditavad failid) aadressil 
support.brother.com/downloads.

https://support.brother.com/g/b/midlink.aspx?content=dl
https://support.brother.com/g/b/midlink.aspx?content=dl


 Avaleht > Seadme tutvustus > Sisend-väljundportide asukohad teie seadmes

28

Sisend-väljundpordid paiknevad seadme esi- ja tagaküljel.

1. LIINI pesa (MFC mudelite korral)

2. LISALIINI pesa (MFC mudelite korral)

3. 10BASE-T / 100BASE-TX-i port (võrgumudelitel)

4. USB-port

USB- või võrgukaabli ühendamisel järgige tarkvara või draiveri installeris kuvatavaid juhiseid.

Seadme kasutamiseks vajaliku draiveri ja tarkvara installimiseks avage oma mudelile vastav leht Downloads 
(Allalaaditavad failid) aadressil support.brother.com/downloads.

Seotud teave

• Seadme tutvustus 

Sisend-väljundportide asukohad teie seadmes

3

4

1

2

https://support.brother.com/g/b/midlink.aspx?content=dl


 Avaleht > Paberi käsitsemine
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• Paberi laadimine 

• Paberisätted 

• Soovitatavad prindikandjad 

• Dokumentide laadimine 

• Mitteskannitav ja -prinditav ala 

• Eripaberi kasutamine 

Paberi käsitsemine



 Avaleht > Paberi käsitsemine > Paberi laadimine
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• Paberi laadimine paberisahtlisse 

• Tavapaberi, õhukese paberi, ringlussevõetud paberi ja dokumendipaberi laadimine ning 
printimine käsisöötmisava kaudu 

• Paksu paberi ja siltide laadimine ning printimine käsisöötmisava kaudu 

• Ümbrike laadimine ja printimine käsisöötmisava kaudu 

Paberi laadimine



 Avaleht > Paberi käsitsemine > Paberi laadimine > Paberi laadimine paberisahtlisse
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1. Tõmmake paberisahtel seadmest täielikult välja.

2. Vajutage paberijuhikuid ja seadke need paberi suurusele sobivaks.

Vajutage paberijuhikute liigutamiseks rohelisi vabastushoobasid.

3. Lapake paberipakki põhjalikult.

4. Laadige paber paberisahtlisse, prindipind allpool.

5. Veenduge, et paber oleks allpool maksimaalse paberikoguse märki (b b b).

Paberisahtli liiga täis panemine põhjustab paberiummistusi.

6. Lükake paberisahtel aeglaselt lõpuni seadme sisse.

Paberi laadimine paberisahtlisse

• Kui säte „Check Paper“ (Kontrolli paberit) on seatud olekusse „On“ (Sees) ja paberisahtel tõmmatakse 
seadmest välja, kuvatakse LCD-ekraanil teade, milles küsitakse, kas soovite muuta paberiformaati ja -tüüpi. 
Vajaduse korral muutke neid sätteid, järgides LCD-ekraanil kuvatavaid juhiseid.

• Kui laadite sahtlisse teistsuguse formaadi ja tüübiga paberi, peate muutma seadmes või arvutis ka sätteid 
„Paper Size“ (Paberiformaat) ning „Paper Type“ (Paberitüüp).
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7. Tõstke tugiklapp üles, et paber ei saaks väljundsahtlist välja libiseda.

Seotud teave

• Paberi laadimine 

• Seadme sätete muutmine paberisahtlist eelprinditud paberile printimiseks 
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muutmine paberisahtlist eelprinditud paberile printimiseks
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Kui kasutate kahepoolseks printimiseks eelprinditud paberit, muutke seadme sätteid.

• ÄRGE laadige paberisahtlisse korraga eri formaadi ja tüübiga paberit. See võib põhjustada 
paberiummistuse või vale söötmise.

• Kui prindiasend on eelprinditud objektide suhtes valesti joondatud, saab prindiasendit reguleerida 
paberisahtli sätte „Print Position“ (Prindiasend) kaudu.

• Olenevalt prindimeetodist ja tinditüübist võib mõni eelprinditud paber tekitada printimisel plekke.

Suund

>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage järgmiste valikute tegemiseks nuppu a või b.

a. Valige [Printer] (Printer). Vajutage nuppu OK.

b. Valige [2-sided] (Kahepoolne). Vajutage nuppu OK.

c. Valige [Single Image] (Üks kujutis). Vajutage nuppu OK.

d. Valige [2-sided Feed] (Kahepoolne söötmine). Vajutage nuppu OK.

3. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Printer] (Printer) > 

[2-sided] (Kahepoolne) > [Single Image] (Üks kujutis) > [2-sided Feed] (Kahepoolne söötmine).

2. Vajutage .

Seadme sätete muutmine paberisahtlist eelprinditud paberile 
printimiseks

Ühepoolseks printimiseks
• esikülg allapoole
• ülaserv paberisahtli esikülje suunas

Automaatseks kahepoolseks printimiseks (köitmine 
pikemast servast)
• esikülg ülespoole
• alaserv paberisahtli esikülje suunas

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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Seotud teave

• Paberi laadimine paberisahtlisse 



 Avaleht > Paberi käsitsemine > Paberi laadimine > Tavapaberi, õhukese paberi, ringlussevõetud paberi ja 
dokumendipaberi laadimine ning printimine käsisöötmisava kaudu
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1. Tõstke tugiklapp üles, et paber ei saaks esikülg all paberi väljundsahtlist välja libiseda.

2. Avage käsisöötmisava kate.

3. Lükake kahe käega käsisöötmisava paberijuhikuid, et need vastaksid kasutatava paberi laiusele.

4. Asetage üks paberileht kahe käega käsisöötmisavasse, kuni lehe esiserv puudutab paberisööterulli. Kui tunnete, 
et seade hakkab paberilehte sisse tõmbama, laske sellest lahti.

Tavapaberi, õhukese paberi, ringlussevõetud paberi ja 
dokumendipaberi laadimine ning printimine käsisöötmisava kaudu

Kui laadite sahtlisse teistsuguse formaadiga paberi, peate muutma seadmes või arvutis ka sätet „Paper Size“ 
(Paberiformaat).
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• Laadige paber käsisöötmisavasse, prindipind ülespoole.

• Veenduge, et paber oleks otse ja paikneks käsisöötmisavas õigesti. Vastasel korral võib juhtuda, et paberit 
ei söödeta õigesti ja väljaprint jääb viltu, samuti võib tekkida paberiummistus.

• Väikeste mõõtmetega väljaprindi eemaldamiseks väljundsahtlist tõstke skanneri kate kahe käega üles.

• Seadet saab kasutada ka siis, kui skanneri kate on üleval. Skanneri katte sulgemiseks vajutage seda kahe 
käega õrnalt allapoole.

5. Saatke prinditöö seadmesse.

Prindieelistusi saate muuta prindikuval.

6. Kui prinditud lehekülg on seadmest välja tulnud, laadige käsisöötmisavasse järgmine paberileht. Korrake seda 
iga prinditava leheküljega.

Seotud teave

• Paberi laadimine 



 Avaleht > Paberi käsitsemine > Paberi laadimine > Paksu paberi ja siltide laadimine ning printimine 
käsisöötmisava kaudu
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1. Avage seadme tagakate (esikülg üleval paberi väljundsahtel).

Kui laadite paberi käsisöötmisavasse, lülitub seade automaatselt käsisööterežiimi.

2. Avage seadme esiküljel käsisöötmisava kate.

3. Lükake kahe käega käsisöötmisava paberijuhikuid, et need vastaksid kasutatava paberi laiusele.

4. Asetage üks paberileht kahe käega käsisöötmisavasse, kuni lehe esiserv puudutab paberisööterulli. Kui tunnete, 
et seade hakkab paberilehte sisse tõmbama, laske sellest lahti.

• Laadige paber käsisöötmisavasse, prindipind ülespoole.

• Kui on vaja paber uuesti käsisöötmisavasse laadida, tõmmake paber täielikult välja.

• Ärge pange käsisöötmisavasse korraga üle ühe paberilehe, sest see võib põhjustada ummistuse.

• Veenduge, et paber oleks otse ja paikneks käsisöötmisavas õigesti. Vastasel korral võib juhtuda, et paberit 
ei söödeta õigesti ja väljaprint jääb viltu, samuti võib tekkida paberiummistus.

Paksu paberi ja siltide laadimine ning printimine käsisöötmisava kaudu

Kui laadite sahtlisse teistsuguse formaadiga paberi, peate muutma seadmes või arvutis ka sätet „Paper Size“ 
(Paberiformaat).
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5. Saatke prinditöö seadmesse.

Prindieelistusi saate muuta prindikuval.

6. Kui prinditud lehekülg on seadme tagaküljelt välja tulnud, laadige käsisöötmisavasse järgmine paberileht. 
Korrake seda iga prinditava leheküljega.

7. Kui olete lõpetanud, sulgege tagakate (esikülg üleval paberi väljundsahtel) nii, et see lukustuks suletud 
asendisse.

Seotud teave

• Paberi laadimine 



 Avaleht > Paberi käsitsemine > Paberi laadimine > Ümbrike laadimine ja printimine käsisöötmisava kaudu
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1. Avage seadme tagakate (esikülg üleval paberi väljundsahtel).

Kui laadite paberi käsisöötmisavasse, lülitub seade automaatselt käsisööterežiimi.

2. Tõmmake alla kaks rohelist hooba, üks vasakul ja teine paremal küljel, nagu joonisel on näidatud.

3. Avage seadme esiküljel käsisöötmisava kate.

4. Lükake kahe käega käsisöötmisava paberijuhikuid, et need vastaksid kasutatava paberi laiusele.

Ümbrike laadimine ja printimine käsisöötmisava kaudu

Enne laadimist vajutage ümbrike nurki ja külgi, et need oleksid võimalikult tasased.

Kui laadite sahtlisse teistsuguse formaadiga paberi, peate muutma seadmes või arvutis ka sätet „Paper Size“ 
(Paberiformaat).
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5. Pange üks ümbrik kahe käega käsisöötmisavasse, kuni ümbriku esiserv puudutab paberisööterulli. Kui tunnete, 
et seade hakkab paberilehte sisse tõmbama, laske sellest lahti.

• Laadige ümbrik käsisöötmisavasse, prindipind ülespoole.

• Kui ümbrikku uuesti käsisöötmisavasse laadite, tõmmake ümbrik täielikult välja.

• Ärge pange käsisöötmisavasse korraga üle ühe ümbriku, sest see võib põhjustada ummistuse.

• Veenduge, et ümbrik oleks otse ja paikneks käsisöötmisavas õigesti. Vastasel korral võib juhtuda, 
et ümbrikku ei söödeta õigesti ja väljaprint jääb viltu, samuti võib tekkida paberiummistus.

6. Saatke prinditöö seadmesse.

Prindieelistusi saate muuta printimise dialoogiboksis.

7. Pange järgmine ümbrik sisse, kui prinditud ümbrik on seadmest välja tulnud. Korrake seda iga prinditava 
ümbrikuga.

8. Kui olete printimise lõpetanud, seadke varem reguleeritud kaks rohelist hooba tagasi algasendisse.

9. Kui olete lõpetanud, sulgege tagakate (esikülg üleval paberi väljundsahtel) nii, et see lukustuks suletud 
asendisse.

Seotud teave

• Paberi laadimine 

Sätted Valikuvariandid ümbrike korral

Paper Size 
(Paberiformaat)

Com-10
DL
C5
Monarch

Media Type 
(Kandjatüüp)

Envelopes (Ümbrikud)
Env. Thick (Paks ümbrik)
Env. Thin (Õhuke ümbrik)
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• Paberiformaadi ja -tüübi muutmine 

• Paberikontrolli sätte muutmine 

Paberisätted
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Kui muudate sahtlisse laaditavat paberiformaati ja -tüüpi, peate LCD-ekraanil muutma ka sätteid „Paper Size“ 
(Paberiformaat) ning „Paper Type“ (Paberitüüp) sätet.

>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [General Setup] (Üldseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Tray Setting] (Sahtli seadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Paper Type] (Paberitüüp), ja seejärel vajutage nuppu OK.

5. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valikuvariant [Thin Paper] (Õhuke paber), [Plain Paper] 
(Tavapaber), [Thick Paper] (Paks paber) või [Recycled Paper] (Ringlussevõetud paber), ja seejärel 
vajutage nuppu OK.

6. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Paper Size] (Paberiformaat), ja seejärel vajutage nuppu OK.

7. Vajutage nuppu a või b, et kuvada soovitud valikuvariant, ja seejärel vajutage nuppu OK.

8. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [General Setup] 

(Üldseadistus) > [Tray Setting] (Sahtli seadistus) > [Paper Type] (Paberitüüp).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada paberitüübi valikud, ja seejärel vajutage soovitud valikuvarianti.

Paberitüüp võib olenevalt mudelist erineda.

3. Vajutage valikut [Paper Size] (Paberiformaat).

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada paberiformaadi valikud, ja seejärel vajutage soovitud valikuvarianti.

5. Vajutage .

Seotud teave

• Paberisätted 

Paberiformaadi ja -tüübi muutmine

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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Kui säte „Check Paper“ (Kontrolli paberit) on seatud olekusse „On“ (Sees) ja paberisahtel tõmmatakse seadmest 
välja, kuvatakse LCD-ekraanil teade, milles küsitakse, kas soovite muuta paberiformaati ning -tüüpi.

Vaikesäte on „On“ (Sees).

>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [General Setup] (Üldseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Tray Setting] (Sahtli seadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Check Paper] (Kontrolli paberit), ja seejärel vajutage nuppu OK.

5. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [On] (Sees) või [Off] (Väljas), ja seejärel vajutage nuppu OK.

6. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [General Setup] 

(Üldseadistus) > [Tray Setting] (Sahtli seadistus) > [Check Paper] (Kontrolli paberit).

2. Vajutage valikut [On] (Sees) või [Off] (Väljas).

3. Vajutage .

Seotud teave

• Paberisätted 

Paberikontrolli sätte muutmine

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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Parima prindikvaliteedi saavutamiseks soovitame kasutada tabelis nimetatud paberisorte.

Seotud teave

• Paberi käsitsemine 

Soovitatavad prindikandjad

Paberitüüp Kaubaartikkel

Tavapaber Xerox Premier TCF 80 g/m2 

Xerox Business 80 g/m2 

Ringlussevõetud paber Steinbeis Evolution White 80 g/m2 

Sildid Avery laser label L7163

Ümbrikud Antalis River series (DL)
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• Dokumentide laadimine automaatsesse dokumendisööturisse (ADF-i) 

• Dokumentide laadimine skanneri klaasile 

Dokumentide laadimine



 Avaleht > Paberi käsitsemine > Dokumentide laadimine > Dokumentide laadimine automaatsesse 
dokumendisööturisse (ADF-i)
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Kasutage automaatset dokumendisööturit mitmeleheküljeliste standardformaadiga dokumentide paljundamiseks 
või skannimiseks.

TÄHTIS

• ÄRGE jätke paksu dokumenti skanneri klaasile. Sel juhul võib automaatne dokumendisöötur kinni kiiluda.

• ÄRGE kasutage kaardus, kortsus, volditud, rebitud, klammerdatud, kirjaklambriga kokku pandud, liimitud 
ega teibitud paberit.

• ÄRGE kasutage pappi, ajalehepaberit ega kangast.

• ÄRGE tõmmake dokumenti selle söötmise ajal. Sellega hoiate ära seadme kahjustamise automaatse 
dokumendisööturi kasutamise käigus.

Toetatud dokumendiformaadid

1. Voltige automaatse dokumendisööturi väljundi tugiklapp lahti.

2. Lehvitage lehed hoolikalt lahti.

3. Jagage dokumendi lehed ja laadige need automaatsesse dokumendisööturisse, esikülg ülespoole ja ülemine 
serv ees, nagu joonisel on näidatud.

4. Seadke paberijuhikud dokumendi laiuse järgi.

Dokumentide laadimine automaatsesse dokumendisööturisse (ADF-i)

Seotud mudelid: DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/
MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/
MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

• Automaatsesse dokumendisööturisse saab panna paberit järgmiselt. Iga leht söödetakse eraldi.

Kuni 50 lehte

• Kasutage standardset 80 g/m2 paberit.

• Veenduge, et korrektorvedelikuga parandatud või tindiga kirjutatud dokumendid oleksid täiesti kuivad.

Pikkus: 147,3 kuni 355,6 mm

Laius: 105 kuni 215,9 mm

Mass: 60 kuni 105 g/m2
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Seotud teave

• Dokumentide laadimine 
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Kasutage skanneri klaasi ühe lehekülje kaupa faksimiseks, paljundamiseks või skannimiseks.

Toetatud dokumendiformaadid

MÄRKUS

(Automaatse dokumendisööturiga mudelite korral) Skanneri klaasi kasutamiseks peab automaatne 
dokumendisöötur olema tühi.

1. Tõstke dokumendikate üles.

2. Asetage dokument, esikülg allpool, skanneri klaasile.

3. Paigutage lehe nurk skanneri klaasi vasakusse ülanurka.

4. Sulgege dokumendikate.

Kui tegu on raamatu või paksu dokumendiga, vajutage dokumendikatet kergelt allapoole.

Seotud teave

• Dokumentide laadimine 

Dokumentide laadimine skanneri klaasile

Pikkus: kuni 300,0 mm

Laius: kuni 215,9 mm

Mass: kuni 2 kg
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Allolevas tabelis toodud mõõdud näitavad maksimaalset mitteskannitavat ja -prinditavat ala lehe servast kõige 
sagedamini kasutatavate paberiformaatide korral. Need mõõdud võivad erineda olenevalt paberiformaadist või 
kasutatava rakenduse seadistusest.

Ärge proovige neid alasid skannida ega paljundada või sinna printida. Nendel aladel olev sisu ei jää väljundis 
näha.

1 Üks ühele koopia ja dokumendi formaadi 100% koopia.

Seotud teave

• Paberi käsitsemine 

Mitteskannitav ja -prinditav ala

Kasutus Dokumendiformaat Ülaservas (1)
Allservas (3)

Vasakul (2)
Paremal (4) 

Faks (saatmine) Letter, Legal 2,9 mm 3,9 mm

A4 2,9 mm (Automaatne 
dokumendisöötur)
1,0 mm
(Skanneri klaas)
3,0 mm

Paljundamine 1 Letter, Legal 4,0 mm 4,0 mm

A4 4,0 mm 3,0 mm

Skannimine Letter 3,0 mm 3,0 mm

A4 3,0 mm 3,0 mm

Legal 3,0 mm 3,0 mm

Printimine Letter, Legal 4,2 mm 4,2 mm

A4 4,2 mm 4,2 mm

1

3

2 4
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Enne ostmist katsetage soovitud kasutusomaduste tagamiseks alati paberinäidiseid.

• ÄRGE kasutage tindiprinteri paberit. See võib põhjustada paberiummistuse või kahjustada teie seadet.

• Kui kasutate dokumendipaberit, karedapinnalist paberit või kortsus või voldilist paberit, võivad paberi 
kasutusomadused halveneda.

Hoidke paberit originaalpakendis ja pakend suletuna. Hoidke paberit tasasel pinnal, eemal niiskusest, otsesest 
päikesevalgusest ja kuumusest.

TÄHTIS

Mõni paberitüüp ei pruugi hästi toimida või võib teie seadet kahjustada.

ÄRGE kasutage paberit,

• mis on tugeva tekstuuriga,

• mis on väga sile või läikiv, 

• mis on lokkis või kaardus, 

• mis on kattekihiga või keemilise viimistlusega, 

• mis on kahjustatud, kortsus või voldiline, 

• mis ületab selles juhendis soovitatud massinäitajaid, 

• mis on kleebistega või klammerdatud, 

• mis on mitmeosaline või koopiapaber, 

• mis on ette nähtud tindiprinterile. 

Kui kasutate mõnda ülaltoodud paberitüüpi, võib see teie seadet kahjustada. Selliseid kahjustusi ei kata ükski 
Brotheri garantii ega teenindusleping.

Seotud teave

• Paberi käsitsemine 

Eripaberi kasutamine
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Kasutage seda jaotist, kui on vaja lahendada tüüpilisi probleeme, mida võib seadme kasutamisel ette tulla. 
Enamiku probleeme saab ise lahendada.

TÄHTIS

Kui soovite tehnilist abi, võtke ühendust Brotheri klienditeeninduse või kohaliku Brotheri edasimüüjaga.

(MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW)

Enne seadme väljalülitamist edastage andmed teise faksiaparaati või arvutisse, siis ei lähe seadme mälus 
olevad vastuvõetud faksiandmed kaduma.

Kui vajate lisaabi, vaadake veebisaiti support.brother.com.

Kõigepealt kontrollige järgmist.

• Et seadme toitejuhe oleks õigesti ühendatud ja seadme toide sisse lülitatud. Vaadake kiirseadistusjuhendit.

• Et kõik kaitsematerjalid oleksid eemaldatud. Vaadake kiirseadistusjuhendit.

• Et paber oleks õigesti paberisahtlisse laaditud.

• Et liidesekaablid oleksid kindlalt seadme ja arvutiga ühendatud või traadita ühendus oleks seadistatud nii 
seadmes kui ka arvutis.

• Tõrke- ja hooldusteateid.

Kui nende kontrollidega ei õnnestunud probleemi lahendada, tuvastage probleem ja seejärel vaadake jaotist 
Seotud teave.

Seotud teave

• Tõrke- ja hooldusteated 

• Tõrketeated Brotheri veebiühenduse funktsiooni Web Connect kasutamisel 

• Dokumendiummistused 

• Paberiummistused 

• Printimisprobleemid 

• Prindikvaliteedi parandamine 

• Telefoni- ja faksiprobleemid 

• Võrguprobleemid 

• AirPrinti probleemid 

• Muud probleemid 

• Seadme teabe vaatamine 

• Seadme püsivara värskendamine 

• Seadme lähtestamine 

Tõrkeotsing

http://support.brother.com
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Nagu kõigi keerukate kontoriseadmete korral võib ilmneda tõrkeid ja võib juhtuda, et tarnekomplekti kuulunud 
toode tuleb välja vahetada. Sel juhul tuvastab seade tõrke või vajaliku korralise hoolduse ja kuvab vastava teate. 
Tabelis on toodud kõige sagedamad tõrke- ja hooldusteated.

Tõrke kõrvaldamiseks ja teate eemaldamiseks järgige veerus Tegevus toodud juhiseid.

Enamiku tõrkeid saab ise lahendada, samuti saab teha korralist hooldust. Kui vajate rohkem nõuandeid, vaadake 
veebilehte support.brother.com/faqs.

>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

Tõrke- ja hooldusteated

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

Tõrketeade Põhjus Tegevus

2-sided Disabled 
(Kahepoolne on keelatud) 

Seadme tagakate ei ole täielikult 
suletud.

Sulgege seadme tagakate nii, et see 
lukustuks suletud asendisse.

Kahepoolse prindi sahtel ei ole 
lõpuni oma kohale paigaldatud.

Paigaldage kahepoolse prindi sahtel kindlalt 
seadmesse.

BT Call Sign On 
(BT kutsung sees)

(Ühendkuningriigis)

BT kutsungi säte on sisse 
lülitatud. Vastuvõturežiimi ei saa 
muuta käsirežiimist muuks 
režiimiks.

Seadke BT kutsungi säte väljalülitatud 
olekusse.

Cannot Detect
(Ei õnnestu tuvastada) 

Seadmel ei õnnestu trumlit 
tuvastada.

Võtke toonerikasseti ja trumli koost 
seadmest välja. Võtke toonerikassett trumlist 
välja ja pange jälle trumlisse tagasi. 
Paigaldage toonerikasseti ja trumli koost jälle 
seadmesse tagasi.

Seadmel ei õnnestu 
toonerikassetti tuvastada.

Cannot Print ## 
(Ei saa printida ##) 

Seadmel on mehaaniline 
probleem.

• (MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/
MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW)

Enne seadme väljalülitamist edastage 
andmed teise faksiaparaati või arvutisse, 
siis ei lähe seadme mälus olevad 
vastuvõetud faksiandmed kaduma.

• Vajutage seadme väljalülitamiseks pikalt 

nuppu , oodake mõni minut ja seejärel 
lülitage seade uuesti sisse.

• Kui probleem püsib, võtke ühendust 
Brotheri klienditeeninduse või oma 
kohaliku Brotheri edasimüüjaga.

https://support.brother.com/g/b/midlink.aspx?content=faq
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Cannot Scan ## 
(Ei saa skannida ##) 

Seadmel on mehaaniline 
probleem.

• (MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/
MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW)

Enne seadme väljalülitamist edastage 
andmed teise faksiaparaati või arvutisse, 
siis ei lähe seadme mälus olevad 
vastuvõetud faksiandmed kaduma.

• Eemaldage dokument.

Vajutage seadme väljalülitamiseks pikalt 

nuppu  ja seejärel lülitage seade 

uuesti sisse.

• Kui probleem püsib, võtke ühendust 
Brotheri klienditeeninduse või oma 
kohaliku Brotheri edasimüüjaga.

Cartridge Error Put the 
Black (BK) Toner 
Cartridge back in. 
(Kasseti tõrge, pange must (BK) 
toonerikassett sisse tagasi.) 

Toonerikassett ei ole õigesti 
paigaldatud.

Tõmmake toonerikasseti ja trumli koost 
seadmest välja, võtke toonerikassett välja 
ning pange trumli sisse tagasi. Pange 
toonerikasseti ja trumli koost seadmesse 
tagasi.

Kui probleem püsib, võtke ühendust Brotheri 
klienditeeninduse või oma kohaliku Brotheri 
edasimüüjaga.

Comm.Error (Sidetõrge) Telefoniliini halva kvaliteedi tõttu 
ilmnes sidetõrge.

Saatke faks uuesti või ühendage seade teise 
telefoniliiniga. Kui probleem püsib, pöörduge 
oma telefonioperaatori poole ja paluge neil 
telefoniliini kontrollida.

Cooling Down (Jahtumine) Seadme sees on liiga kõrge 
temperatuur. Seade peatab 
praeguse prinditöö ja lülitub 
jahtumisrežiimi. Seadme 
jahtumise ajal töötab 
jahutusventilaator ja LCD-ekraanil 
on teade Cooling Down 
(Jahtumine).

Oodake, kuni seade on maha jahtunud. 
Veenduge, et ükski seadme 
ventilatsiooniavadest poleks tõkestatud.

Kui seade on maha jahtunud, jätkab see 
printimist.

Kui ventilaator ei pöörle, lahutage seade 
mitmeks minutiks vooluvõrgust ja ühendage 
seejärel uuesti.

Cover is Open (Kate on avatud) Esikate ei ole täielikult suletud. Avage seadme esikate ja seejärel sulgege 
see kindlalt.

Kuumuti kate ei ole täielikult 
suletud või toite sisselülitamisel 
tekkis seadme tagaosas 
paberiummistus.

Sulgege seadme tagakatte siseküljel asuv 
kuumuti kate.

Automaatse dokumendisööturi 
kate ei ole täielikult suletud.

Sulgege automaatse dokumendisööturi kate.

Vajutage seadme väljalülitamiseks pikalt 

nuppu , oodake mõni minut ja seejärel 

lülitage seade uuesti sisse.

Kui probleem püsib, võtke ühendust Brotheri 
klienditeeninduse või oma kohaliku Brotheri 
edasimüüjaga.

Disconnected (Ühendus katkes) Teine isik või teise isiku 
faksiaparaat lõpetas kõne.

Proovige uuesti saata või vastu võtta.

Kui kõned katkevad korduvalt ja te kasutate 
VoIP (Voice over IP) süsteemi, proovige 
muuta ühilduvuse sätet ja seadke selle 
väärtuseks Basic (for VoIP) (Baastase (VoIP 
jaoks)).

Tõrketeade Põhjus Tegevus



54

Document Jam 
(Dokumendiummistus) 

Dokumenti ei sisestatud või ei 
söödetud õigesti või automaatse 
dokumendisööturi abil skannitud 
dokument oli liiga pikk.

Eemaldage automaatsest 
dokumendisööturist kinnijäänud paber.

Puhastage automaatse dokumendisööturi 
paberitee prügist või paberitükikestest.

Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

Drum ! Slide the Green 
tab on Drum Unit. 
(Trummel! Lükake trumli küljes 
olevat rohelist lapatsit.) 

Trumli koroonajuhet tuleb 
puhastada.

Puhastage trumli koroonajuhet.

Trummel või toonerikasseti ja 
trumli koost ei ole õigesti 
paigaldatud.

Pange toonerikassett trumli sisse. Seejärel 
paigaldage toonerikasseti ja trumli koost 
seadmesse tagasi.

Drum End Soon 
(Trummel on varsti läbi) 

Trumli kasutusiga hakkab 
lõppema.

Tellige uus trummel enne teate Replace 
Drum (Asendage trummel) kuvamist.

Jam 2-sided 
(Ummistus, kahepoolne) 

Paberiummistus kahepoolse 
prindi paberisahtlis.

Tõmmake paberisahtel ja kahepoolse prindi 
sahtel täielikult välja, avage tagakate ning 
seejärel eemaldage kogu kinnijäänud paber. 
Sulgege tagakate ning pange paberisahtel ja 
kahepoolse prindi sahtel kindlalt tagasi 
seadme sisse.

Jam Inside (Ummistus sees) Seadme sees on tekkinud 
paberiummistus.

Avage esikate ning võtke toonerikasseti ja 
trumli koost seadmest välja. Tõmmake 
kinnijäänud paber välja. Sulgege esikate. 
Kui tõrketeade ei kao, vajutage nuppu Start 
(Alusta).

Jam Rear (Ummistus taga) Seadme tagaosas on tekkinud 
paberiummistus.

Avage kuumuti kate ja eemaldage kogu 
kinnijäänud paber. Sulgege kuumuti kate. 
Kui tõrketeade ei kao, vajutage nuppu Start 
(Alusta).

Jam Tray 1 (Ummistus, sahtel 1) Näidatud paberisahtlis on tekkinud 
paberiummistus.

Tõmmake paberisahtel täielikult välja ja 
eemaldage ettevaatlikult kogu kinnijäänud 
paber. Pange paberisahtel kindlalt tagasi 
seadme sisse.

Manual Feed (Käsisöötmine) Printeridraiveris valiti 
paberiallikaks Manual (Käsitsi), 
aga käsisöötmisavas ei ole 
paberit.

Pange paber käsisöötmisavasse.

Media Mismatch 
(Kandja mittevastavus) 

Printeridraiveris määratud 
kandjatüüp erineb seadme 
menüüs määratud paberitüübist.

Laadige LCD-ekraanil näidatud sahtlisse 
õiget tüüpi paber või valige seadme sätte 
Paper Type (Paberitüüp) väljal õige kandja 
tüüp.

No Caller ID 
(Helistaja ID puudub) 

Sissetulevate kõnede ajalugu 
puudub. Teile ei ole kõnesid 
tulnud või te pole oma 
telefonioperaatorilt helistaja ID 
teenust tellinud.

Kui soovite kasutada helistaja ID funktsiooni, 
pöörduge oma telefonioperaatori poole.

No Paper T1 (Paber puudub, T1) Seadmes on paber lõppenud või 
paber ei ole õigesti 
paberisahtlitesse laaditud.

• Lisage paberisahtlitesse paberit. 
Veenduge, et paberijuhikud oleksid seatud 
õige formaadi järgi.

• Kui sahtlis on paberit, võtke see välja ja 
laadige uuesti. Veenduge, et 
paberijuhikud oleksid seatud õige 
formaadi järgi.

• Ärge täitke paberisahtlit üle.

Tõrketeade Põhjus Tegevus
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No Response/Busy 
(Ei vasta / kinni) 

Valitud number ei vasta või on 
kinni.

Kontrollige numbrit ja proovige uuesti.

No Toner (Tooner puudub) Toonerikassett või toonerikasseti 
ja trumli koost ei ole õigesti 
paigaldatud.

Võtke toonerikasseti ja trumli koost 
seadmest välja. Võtke toonerikassett trumlist 
välja ja pange jälle trumlisse tagasi. 
Paigaldage toonerikasseti ja trumli koost jälle 
seadmesse tagasi. Kui probleem püsib, 
vahetage toonerikassett välja.

Vaadake jaotist Seotud teave: Toonerikasseti 
vahetamine.

Out of Memory 
(Pole piisavalt mälu) 

Seadme mälu on täis. Kui faksi saatmine või paljundamine on 
pooleli

Tehke üks järgmistest toimingutest.

• Vajutage nuppu Start (Alusta) skannitud 
lehekülgede saatmiseks või 
paljundamiseks.

• Vajutage nuppu Stop/Exit (Stopp/välju) 
ja oodake, kuni muud pooleliolevad 
toimingud on lõppenud. Seejärel proovige 
uuesti.

• Printige mälus olevad faksid.

• Kustutage mälus olevad andmed. 
Mälu juurde saamiseks võite mällu 
vastuvõtmise välja lülitada.

Kui pooleli on mõni prinditoiming

Tehke üks järgmistest toimingutest.

• Vähendage eraldusvõimet.

• Kustutage mälust faksid.

Replace Drum 
(Asendage trummel) 

On aeg trummel välja vahetada. Vahetage trummel välja.

Vaadake jaotist Seotud teave: Trumli 
väljavahetamine.

Kui see teade kuvatakse ka pärast 
trumli väljavahetamist, jäi trumli 
loendur lähtestamata.

Lähtestage trumli loendur.

Vaadake jaotist Seotud teave: Trumliloenduri 
lähtestamine.

Replace Toner 
(Asendage tooner) 

Toonerikasseti kasutusiga on 
lõppemas. Seade peatab kõik 
prinditoimingud.

Kuni vaba mälu jätkub, 
salvestatakse faksid mällu.

Vahetage toonerikassett välja.

Vaadake jaotist Seotud teave: Toonerikasseti 
vahetamine.

Self-Diagnostic/Turn the 
power off, then on again. 
Leave the machine for 
15 min. (Enesediagnostika / 
Lülitage toide välja ja uuesti sisse. 
Jätke seade 15 minutiks seisma.) 

Kuumuti ei toimi korralikult. • (MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/
MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW)

Enne seadme väljalülitamist edastage 
andmed teise faksiaparaati või arvutisse, 
siis ei lähe seadme mälus olevad 
vastuvõetud faksiandmed kaduma.

• Vajutage seadme väljalülitamiseks pikalt 

nuppu , oodake mõni sekund ja 
seejärel lülitage seade uuesti sisse. Jätke 
seade 15 minutiks jõudeolekusse nii, et 
toide oleks sisse lülitatud.

Kuumuti on liiga kuum.

Tõrketeade Põhjus Tegevus
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Size Error DX 
(Formaadi tõrge DX) 

Printeridraiveris määratud ja 
seadme paberiformaadi sättega 
määratud paberiformaat ei sobi 
automaatseks kahepoolseks 
printimiseks.

Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju). Valige 
kahepoolseks printimiseks sobiv 
paberiformaat.

Automaatseks kahepoolseks printimiseks 
sobiv paberiformaat on A4.

Sahtlis olev paber ei ole õige 
formaadiga ega sobi 
automaatseks kahepoolseks 
printimiseks.

Laadige sahtlisse õige formaadiga paber ja 
seadke sahtel selle paberiformaadi järgi.

Automaatseks kahepoolseks printimiseks 
sobiv paberiformaat on A4.

Size Mismatch 
(Formaadi mittevastavus) 

Sahtlis olev paber ei ole õige 
formaadiga.

Laadige sahtlisse õige formaadiga paber ja 
seadke sahtli jaoks paberiformaat.

Toner Ended (Tooner on otsas) Toonerikasseti kasutusiga on 
lõppemas. Seade peatab kõik 
prinditoimingud.

Vahetage toonerikassett välja.

Toner Low (Toonerit on vähe) Kui LCD-ekraanil kuvatakse see 
teade, saate ikkagi printida. 
Toonerikasseti kasutusiga hakkab 
lõppema.

Tellige kohe uus toonerikassett, et 
asenduskassett oleks olemas, kui 
LCD-ekraan näitab teadet Replace Toner 
(Asendage tooner).

Wrong Toner (Vale tooner) Paigaldatud toonerikassett ei sobi 
teie seadmele.

Võtke toonerikassett trumlist välja ja 
paigaldage õige tootekoodiga toonerikassett.

Vaadake jaotist Seotud teave: Toonerikasseti 
vahetamine.

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

Tõrketeade Põhjus Tegevus

2-sided Disabled 
(Kahepoolne on keelatud) 

Seadme tagakate ei ole täielikult 
suletud.

Sulgege seadme tagakate nii, et see 
lukustuks suletud asendisse.

Kahepoolse prindi sahtel ei ole 
lõpuni oma kohale paigaldatud.

Paigaldage kahepoolse prindi sahtel kindlalt 
seadmesse.

Access Denied 
(Juurdepääs on keelatud) 

Funktsiooni, mida soovite 
kasutada, piirab turvalise 
funktsioonilukustuse rakendus 
Secure Function Lock 3.0.

Pöörduge administraatori poole ja laske oma 
turvalise funktsioonilukustuse sätted üle 
kontrollida.

BT Call Sign On 
(BT kutsung sees)

(Ühendkuningriigis)

BT kutsungi säte on sisse 
lülitatud. Vastuvõturežiimi ei saa 
muuta käsirežiimist muuks 
režiimiks.

Seadke BT kutsungi säte väljalülitatud 
olekusse.

Cannot Detect 
(Ei õnnestu tuvastada) 

Seadmel ei õnnestu trumlit 
tuvastada.

Võtke toonerikasseti ja trumli koost seadmest 
välja. Võtke toonerikassett trumlist välja ja 
pange jälle trumlisse tagasi. Paigaldage 
toonerikasseti ja trumli koost jälle seadmesse 
tagasi.

Seadmel ei õnnestu 
toonerikassetti tuvastada.

Cannot Print ## 
(Ei saa printida ##) 

Seadmel on mehaaniline 
probleem.

• Vajutage seadme väljalülitamiseks pikalt 

nuppu , oodake mõni minut ja seejärel 

lülitage seade uuesti sisse.

• Kui probleem püsib, võtke ühendust 
Brotheri klienditeeninduse või oma 
kohaliku Brotheri edasimüüjaga.

Cannot Scan (Ei saa skannida) Dokument on kahepoolseks 
skannimiseks liiga pikk.

Vajutage nuppu . Kasutage 

kahepoolseks skannimiseks sobiva 
formaadiga paberit.

Tõrketeade Põhjus Tegevus
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Cannot Scan ## 
(Ei saa skannida ##) 

Seadmel on mehaaniline 
probleem.

• Vajutage seadme väljalülitamiseks pikalt 

nuppu  ja seejärel lülitage seade 

uuesti sisse.

• Kui probleem püsib, võtke ühendust 
Brotheri klienditeeninduse või oma 
kohaliku Brotheri edasimüüjaga.

Cartridge Error 
Put the Toner Cartridge 
back in. (Kasseti tõrge. Pange 
toonerikassett sisse tagasi.) 

Toonerikassett ei ole õigesti 
paigaldatud.

Tõmmake toonerikasseti ja trumli koost 
seadmest välja, võtke toonerikassett välja 
ning pange trumli sisse tagasi. Pange 
toonerikasseti ja trumli koost seadmesse 
tagasi.

Kui probleem püsib, võtke ühendust Brotheri 
klienditeeninduse või oma kohaliku Brotheri 
edasimüüjaga.

Comm.Error (Sidetõrge) Telefoniliini halva kvaliteedi tõttu 
ilmnes sidetõrge.

Saatke faks uuesti või ühendage seade teise 
telefoniliiniga. Kui probleem püsib, pöörduge 
oma telefonioperaatori poole ja paluge neil 
telefoniliini kontrollida.

Cooling Down (Jahtumine) Seadme sees on liiga kõrge 
temperatuur. Seade peatab 
praeguse prinditöö ja lülitub 
jahtumisrežiimi. Jahtumisrežiimi 
ajal kuulete, et töötab 
jahutusventilaator, samal ajal 
ilmub LCD-ekraanile teade 
Cooling Down (Jahtumine).

Oodake, kuni seade on maha jahtunud. 
Veenduge, et ükski seadme 
ventilatsiooniavadest poleks tõkestatud.

Kui seade on maha jahtunud, jätkab see 
printimist.

Kui ventilaator ei pöörle, lahutage seade 
mitmeks minutiks vooluvõrgust ja ühendage 
seejärel uuesti.

Cover is Open (Kate on avatud) Esikate ei ole täielikult suletud. Avage seadme esikate ja seejärel sulgege 
see kindlalt.

Kuumuti kate ei ole täielikult 
suletud või toite sisselülitamisel 
tekkis seadme tagaosas 
paberiummistus.

Sulgege seadme tagakatte siseküljel asuv 
kuumuti kate.

Automaatse dokumendisööturi 
kate ei ole täielikult suletud.

Sulgege automaatse dokumendisööturi kate.

Vajutage seadme väljalülitamiseks pikalt 

nuppu , oodake mõni minut ja seejärel 

lülitage seade uuesti sisse.

Kui probleem püsib, võtke ühendust Brotheri 
klienditeeninduse või oma kohaliku Brotheri 
edasimüüjaga.

Disconnected (Ühendus 
katkes) 

Teine isik või teise isiku 
faksiaparaat lõpetas kõne.

Proovige uuesti saata või vastu võtta.

Kui kõned katkevad korduvalt ja te kasutate 
VoIP (Voice over IP) süsteemi, proovige 
muuta ühilduvuse sätet ja seadke selle 
väärtuseks Basic (for VoIP) (Baastase (VoIP 
jaoks)).

Document Jam 
(Dokumendiummistus) 

Dokumenti ei sisestatud või ei 
söödetud õigesti või automaatse 
dokumendisööturi abil skannitud 
dokument oli liiga pikk.

Eemaldage automaatsest 
dokumendisööturist kinnijäänud paber.

Puhastage automaatse dokumendisööturi 
paberitee prügist või paberitükikestest.

Vajutage nuppu .

Tõrketeade Põhjus Tegevus
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Drum ! (Trummel!) Trumli koroonajuhet tuleb 
puhastada.

Puhastage trumli koroonajuhet.

Trummel või toonerikasseti ja 
trumli koost ei ole õigesti 
paigaldatud.

Pange toonerikassett trumli sisse. Seejärel 
paigaldage toonerikasseti ja trumli koost 
seadmesse tagasi.

Drum End Soon 
(Trummel on varsti läbi) 

Trumli kasutusiga hakkab 
lõppema.

Tellige uus trummel enne teate Replace 
Drum (Asendage trummel) kuvamist.

Jam 2-sided 
(Ummistus, kahepoolne) 

Paberiummistus kahepoolse 
prindi paberisahtlis.

Tõmmake paberisahtel ja kahepoolse prindi 
sahtel täielikult välja, avage tagakate ning 
seejärel eemaldage kogu kinnijäänud paber. 
Sulgege tagakate ning pange paberisahtel ja 
kahepoolse prindi sahtel kindlalt tagasi 
seadme sisse.

Jam Inside (Ummistus sees) Seadme sees on tekkinud 
paberiummistus.

Avage esikate ning võtke toonerikasseti ja 
trumli koost seadmest välja. Tõmmake 
kinnijäänud paber välja. Sulgege esikate.

Jam Rear (Ummistus taga) Seadme tagaosas on tekkinud 
paberiummistus.

Avage kuumuti kate ja eemaldage kogu 
kinnijäänud paber. Sulgege kuumuti kate. Kui 
tõrketeade ei kao, vajutage nuppu Retry 
(Proovi uuesti).

Jam Tray 1 (Ummistus, sahtel 1) Näidatud paberisahtlis on 
tekkinud paberiummistus.

Tõmmake paberisahtel täielikult välja ja 
eemaldage ettevaatlikult kogu kinnijäänud 
paber. Pange paberisahtel kindlalt tagasi 
seadme sisse.

Limit Exceeded 
(Piirang on ületatud) 

Turvalise funktsioonilukustuse 
rakenduses Secure Function 
Lock 3.0 määratud 
printimispiirang on täis saanud.

Pöörduge administraatori poole ja laske oma 
turvalise funktsioonilukustuse sätted üle 
kontrollida.

Manual Feed (Käsisöötmine) Printeridraiveris valiti 
paberiallikaks Manual (Käsitsi), 
aga käsisöötmisavas ei ole 
paberit.

Pange paber käsisöötmisavasse.

Media Type Mismatch 
(Kandja tüübi mittevastavus) 

Printeridraiveris määratud kandja 
tüüp erineb seadme menüüs 
määratud paberitüübist.

Laadige LCD-ekraanil näidatud sahtlisse 
õiget tüüpi paber või valige seadme sätte 
Paper Type (Paberitüüp) väljal õige kandja 
tüüp.

No Caller ID 
(Helistaja ID puudub) 

Sissetulevate kõnede ajalugu 
puudub. Teile ei ole kõnesid 
tulnud või te pole oma 
telefonioperaatorilt helistaja ID 
teenust tellinud.

Kui soovite kasutada helistaja ID funktsiooni, 
pöörduge oma telefonioperaatori poole.

No Paper T1 (Paber puudub, T1) Seadmel on paber otsas või paber 
ei ole õigesti paberisahtlitesse 
laaditud.

• Lisage paberisahtlitesse paberit. 
Veenduge, et paberijuhikud oleksid seatud 
õige formaadi järgi.

• Kui sahtlis on paberit, võtke see välja ja 
laadige uuesti. Veenduge, et paberijuhikud 
oleksid seatud õige formaadi järgi.

• Ärge täitke paberisahtlit üle.

No Response/Busy 
(Ei vasta / kinni) 

Valitud number ei vasta või on 
kinni.

Kontrollige numbrit ja proovige uuesti.

Tõrketeade Põhjus Tegevus
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No Toner (Tooner puudub) Toonerikassett või toonerikasseti 
ja trumli koost ei ole õigesti 
paigaldatud.

Võtke toonerikasseti ja trumli koost seadmest 
välja. Võtke toonerikassett trumlist välja ja 
pange jälle trumlisse tagasi. Paigaldage 
toonerikasseti ja trumli koost jälle seadmesse 
tagasi. Kui probleem püsib, vahetage 
toonerikassett välja.

Vaadake jaotist Seotud teave: Toonerikasseti 
vahetamine.

Out of Fax Memory 
(Pole piisavalt faksimälu) 

Seadme faksimälu on täis. Kui kasutate faksi eelvaatefunktsiooni, 
kustutage tarbetud vastuvõetud 
faksiandmed.

Faksiandmete printimiseks vajutage valikuid 

 Settings (Sätted) > All Settings 

(Kõik sätted) > Fax (Faks) > Print 
Document (Prindi dokument).

Out of Memory 
(Pole piisavalt mälu) 

Seadme mälu on täis. Kui faksi saatmine või kopeerimine on 
pooleli

Tehke üks järgmistest toimingutest.

• Vajutage nuppu  või Quit (Välju) ja 
oodake, kuni muud pooleli olevad 
toimingud on lõppenud. Seejärel proovige 
uuesti.

• Vajutage nuppu Send Now (Saada kohe) 
seni skannitud lehekülgede saatmiseks.

• Kustutage mälus olevad andmed. Mälu 
juurde saamiseks võite mällu 
vastuvõtmise välja lülitada.

• Printige mälus olevad faksid.

Kui pooleli on mõni prinditoiming

Tehke üks järgmistest toimingutest.

• Vähendage eraldusvõimet.

• Kustutage faksid mälust.

Print Data Full 
(Prindiandmed täis) 

Seadme mälu on täis.
Vajutage nuppu  ja kustutage varem 

salvestatud turvaprindi andmed.

Replace Drum 
(Asendage trummel) 

On aeg trummel välja vahetada. Vahetage trummel välja.

Vaadake jaotist Seotud teave: Trumli 
väljavahetamine.

Kui see teade kuvatakse ka pärast 
trumli väljavahetamist, jäi trumli 
loendur lähtestamata.

Lähtestage trumli loendur.

Vaadake jaotist Seotud teave: Trumliloenduri 
lähtestamine.

Replace Toner 
(Asendage tooner) 

Toonerikasseti kasutusiga on 
lõppemas. Seade peatab kõik 
prinditoimingud.

Kuni vaba mälu on, salvestatakse 
faksid mällu.

Vahetage toonerikassett välja.

Vaadake jaotist Seotud teave: Toonerikasseti 
vahetamine.

Self-Diagnostic 
(Enesediagnostika) 

Kuumuti ei toimi korralikult. Vajutage seadme väljalülitamiseks pikalt 

nuppu , oodake mõni sekund ja seejärel 
lülitage seade uuesti sisse. Jätke seade 15 
minutiks jõudeolekusse nii, et toide oleks 
sisse lülitatud.

Kuumuti on liiga kuum.

Size Error (Suurusetõrge) Valitud paberisahtel ei toeta 
printeridraiveris määratud 
paberiformaati.

Muutke printeridraiveri seadistust või 
seadme sahtli seadistust nii, et 
printeridraiveris valitud paberiformaat 
vastaks teie valitud sahtlisse laaditud 
paberiformaadile.

Tõrketeade Põhjus Tegevus
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Seotud teave

• Tõrkeotsing 

• Ei õnnestu printida ega skannida – edastage faksid 

Seotud teemad

• Toonerikasseti vahetamine 

• Trumli väljavahetamine 

• Koroonajuhtme puhastamine 

• Paberi laadimine 

• Trumliloenduri lähtestamine 

Size Error 2-sided 
(Kahepoolse suuruse tõrge) 

Printeridraiveris määratud ja 
seadme paberiformaadi sättega 
määratud paberiformaat ei sobi 
automaatseks kahepoolseks 
printimiseks.

Vajutage nuppu . Valige kahepoolseks 

printimiseks sobiv paberiformaat.

Automaatseks kahepoolseks printimiseks 
sobiv paberiformaat on A4.

Sahtlis olev paber ei ole õige 
formaadiga ega sobi 
automaatseks kahepoolseks 
printimiseks.

Laadige sahtlisse õige formaadiga paber ja 
seadke sahtel selle paberiformaadi järgi.

Automaatseks kahepoolseks printimiseks 
sobiv paberiformaat on A4.

Size Mismatch (Formaadi 
mittevastavus) 

Sahtlis olev paber ei ole õige 
formaadiga.

Laadige sahtlisse õige formaadiga paber ja 
seadke sahtli jaoks paberiformaat.

Toner Ended (Tooner on otsas) Toonerikasseti kasutusiga on 
lõppemas.

Vahetage toonerikassett välja.

Toner Low (Toonerit on vähe) Kui LCD-ekraanil kuvatakse see 
teade, saate ikkagi printida. 
Toonerikasseti kasutusiga hakkab 
lõppema.

Tellige kohe uus toonerikassett, et 
asenduskassett oleks olemas, kui LCD-
ekraan näitab teadet Replace Toner 
(Asendage tooner).

Touchscreen 
Initialisation Failed 
(Puuteekraani lähtestamine 
nurjus) 

Puuteekraanile vajutati enne 
sisselülitamisele järgneva 
lähtestamise lõppemist.

Veenduge, et miski ei puudutaks 
puuteekraani ega toetuks sellele.

Puuteekraani alaosa ja raami 
vahele võib jääda prügi.

Torgake puuteekraani alaosa ja raami vahele 
jäik paberitükk ning liigutage seda edasi-
tagasi, et võimalik prügi välja lükata.

Wrong Toner Cartridge 
(Vale toonerikassett) 

Paigaldatud toonerikassett ei sobi 
teie seadmele.

Võtke toonerikassett trumlist välja ja 
paigaldage õige tootekoodiga toonerikassett.

Vaadake jaotist Seotud teave: Toonerikasseti 
vahetamine.

Tõrketeade Põhjus Tegevus
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Kui LCD-ekraanil kuvatakse järgmised teated:

• [Cannot Print] ## (Ei saa printida ##)

• [Cannot Scan] ## (Ei saa skannida ##)

Soovitame edastada faksid teise faksiaparaati või arvutisse.

Saate edastada ka faksiregistri aruande, et vaadata, kas on edastamist vajavaid fakse.

Kui pärast fakside edastamist kuvatakse LCD-ekraanil tõrketeade, lahutage Brotheri seade mitmeks minutiks 
toiteallikast ja ühendage seejärel uuesti.

Seotud teave

• Tõrke- ja hooldusteated 

• Fakside edastamine teise faksiaparaati 

• Fakside edastamine arvutisse 

• Faksiregistri aruande edastamine teise faksiaparaati 

Ei õnnestu printida ega skannida – edastage faksid

Seotud mudelid: MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW
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Enne fakside edastamist teise faksiaparaati peate seadistama oma jaama ID.

>> MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
>> MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Service] (Teenus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu OK, et valida [Data Transfer] (Andmeedastus).

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Fax Transfer] (Faksiedastus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

5. Tehke üks järgmistest toimingutest. 

• Kui LCD-ekraanil kuvatakse [No Data] (Andmeid ei ole), siis pole seadme mälus enam ühtegi faksi. 
Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

• Sisestage faksinumber, kuhu faksid edastatakse. Vajutage nuppu Start (Alusta).

1. Vajutage valikuid  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Service] (Teenus) > 

[Data Transfer] (Andmeedastus) > [Fax Transfer] (Faksiedastus).

2. Tehke üks järgmistest toimingutest. 

• Kui LCD-ekraanil kuvatakse [No Data] (Andmeid ei ole), siis pole seadme mälus enam ühtegi faksi. 
Vajutage nuppu [Close] (Sule).

• Sisestage faksinumber, kuhu faksid edastatakse.

3. Vajutage nuppu [Fax Start] (Alusta faksi).

Seotud teave

• Ei õnnestu printida ega skannida – edastage faksid 

Seotud teemad

• Jaama ID seadmine 

Fakside edastamine teise faksiaparaati

Seotud mudelid: MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW

MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW



 Avaleht > Tõrkeotsing > Tõrke- ja hooldusteated > Ei õnnestu printida ega skannida – edastage faksid > 
Fakside edastamine arvutisse

63

>> MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
>> MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Veenduge, et oleksite tarkvara ja draiverid arvutisse installinud.

2. Käivitage  (Brother Utilities), seejärel klõpsake ripploendil ja valige oma mudeli nimi (kui see pole juba 

valitud). Klõpsake vasakpoolsel navigeerimisribal valikul PC-FAX (Arvutifaks) ja seejärel valikul Receive 
(Vastuvõtt).

Ekraanile ilmub aken PC-FAX Receive (Arvutifaksi vastuvõtt).

3. Veenduge, et oleksite seadmes seadistanud valiku [PC Fax Receive] (Arvutifaksi vastuvõtt).

Kui arvutifaksi vastuvõtu seadistamise ajal on seadme mälus faks, kuvatakse LCD-ekraanil teade 
[Send Fax to PC?] (Kas saata faks arvutisse?).

4. Tehke üks järgmistest toimingutest. 

• Kõigi fakside arvutisse edastamiseks vajutage nuppu a või b, et valida [Yes] (Jah), ja seejärel vajutage 
nuppu OK.

• Väljumiseks ja fakside mällu jätmiseks vajutage nuppu a või b, et valida [No] (Ei), ja seejärel vajutage 
nuppu OK.

5. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Veenduge, et oleksite tarkvara ja draiverid arvutisse installinud.

2. Käivitage  (Brother Utilities), seejärel klõpsake ripploendil ja valige oma mudeli nimi (kui see pole juba 

valitud). Klõpsake vasakpoolsel navigeerimisribal valikul PC-FAX (Arvutifaks) ja seejärel valikul Receive 
(Vastuvõtt).

Ekraanile ilmub aken PC-FAX Receive (Arvutifaksi vastuvõtt).

3. Veenduge, et oleksite seadmes seadistanud valiku [PC Fax Receive] (Arvutifaksi vastuvõtt).

Kui arvutifaksi vastuvõtu seadistamise ajal on seadme mälus faks, kuvatakse LCD-ekraanil teade 
[Send Fax to PC?] (Kas saata faks arvutisse?).

4. Tehke üks järgmistest toimingutest. 

• Kõigi fakside arvutisse edastamiseks vajutage valikut [Yes] (Jah).

• Väljumiseks ja fakside mällu jätmiseks vajutage valikut [No] (Ei).

5. Vajutage .

Seotud teave

• Ei õnnestu printida ega skannida – edastage faksid 

Fakside edastamine arvutisse

Seotud mudelid: MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW

MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW
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Enne faksiregistri aruande edastamist teise faksiaparaati peate seadistama oma jaama ID.

>> MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
>> MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Service] (Teenus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu OK, et valida [Data Transfer] (Andmeedastus).

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Report Trans.] (Aruande edastus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

5. Sisestage faksiregistri jaoks sihtfaksi number.

6. Vajutage nuppu Start (Alusta).

1. Vajutage valikuid  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Service] (Teenus) > 

[Data Transfer] (Andmeedastus) > [Report Transfer] (Aruande edastus).

2. Sisestage faksiregistri jaoks sihtfaksi number.

3. Vajutage nuppu [Fax Start] (Alusta faksi).

Seotud teave

• Ei õnnestu printida ega skannida – edastage faksid 

Seotud teemad

• Jaama ID seadmine 

Faksiregistri aruande edastamine teise faksiaparaati

Seotud mudelid: MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW

MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW
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Tõrke ilmnemisel kuvab seade tõrketeate. Tabelis on toodud kõige sagedamad tõrketeated.

Enamiku tõrkeid saab ise lahendada. Kui vajate pärast selle tabeli lugemist ikkagi abi, vaadake uusimaid 
tõrkeotsingu näpunäiteid aadressil support.brother.com/faqs.

Ühenduse tõrge

Tõrketeated Brotheri veebiühenduse funktsiooni Web Connect 
kasutamisel

Seotud mudelid: DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

Tõrketeated Põhjus Tegevus

Connection Error 02

Network connection failed. 
Verify that the network 
connection is good. 
(Ühenduse tõrge 02. 
Võrguühendus katkes. Veenduge, et 
võrguühendus oleks hea.) 

Seade ei ole võrku ühendatud. • Veenduge, et teie seadmele oleks 
määratud sobiv IP-aadress.

• Kontrollige, kas pääsupunkt/ruuter 
on aktiivne ja internetiühendus on 
loodud.

• Veenduge, et pääsupunkt / traadita 
ruuter oleks sisse lülitatud.

• Kui nuppu Web (Veeb) vajutati 
varsti pärast seadme 
sisselülitamist, ei pruugi 
võrguühendus veel loodud olla. 
Oodake ja proovige uuesti.

Connection Error 03

Connection failed to server. 
Check network settings. 
(Ühenduse tõrge 03. 
Serveriga ühenduse loomine nurjus. 
Kontrollige võrgusätteid.) 

• Võrgu või serveri sätted on valed.

• Võrgu või serveriga on mingi 
probleem.

• Veenduge, et võrgusätted oleksid 
õiged, või oodake ja proovige 
hiljem uuesti.

• Kui nuppu Web (Veeb) vajutati 
varsti pärast seadme 
sisselülitamist, ei pruugi 
võrguühendus veel loodud olla. 
Oodake ja proovige uuesti.

Connection Error 07

Connection failed to server. 
Wrong Date & Time. 
(Ühenduse tõrge 07. 
Serveriga ühenduse loomine nurjus. 
Vale kuupäev ja kellaaeg.) 

Kuupäeva ja kellaaja sätted on valed. Seadke kuupäev ja kellaaeg õigesti. 
Arvestage, et kui seadme toitejuhe on 
lahutatud, võivad kuupäeva ja kellaaja 
sätted olla lähtestunud 
tehaseseadistusele.

https://support.brother.com/g/b/midlink.aspx?content=faq
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Autentimistõrge

Serveritõrge

Seotud teave

• Tõrkeotsing 

Tõrketeated Põhjus Tegevus

Authentication Error 01

Incorrect PIN code. Enter PIN 
correctly. 
(Autentimistõrge 01. 
Vale PIN-kood. Sisestage PIN-kood 
õigesti.) 

Kontole pääsemiseks sisestatud 
PIN-kood on vale. PIN-kood on 
neljakohaline number, mis 
sisestati seadmes konto 
registreerimisel.

Sisestage õige PIN-kood.

Authentication Error 02

Incorrect or expired ID, or 
this temporary ID is already 
used. Enter correctly or 
reissue temporary ID. Temporary 
ID is valid for 24 hours after 
it is issued. (Autentimistõrge 02. 
Vale või aegunud ID või see ajutine ID on 
juba kasutusel. Sisestage õigesti või 
väljastage ajutine ID uuesti. Ajutine ID 
kehtib 24 tundi pärast selle väljastamist.) 

Sisestatud ajutine ID on vale. Sisestage õige ajutine ID.

Sisestatud ajutine ID on aegunud. 
Ajutine ID kehtib 24 tundi.

Taotlege uuesti Brother Web Connecti 
juurdepääsu, siis saate uue ajutise ID. 
Seejärel registreerige konto seadmes 
uue ID-ga.

Authentication Error 03

Display name has already been 
registered. Enter another 
display name. (Autentimistõrge 03. 
Kuvatav nimi on juba registreeritud. 
Sisestage teine kuvatav nimi.) 

Nimi, mille kuvatava nimena 
sisestasite, on juba registreeritud 
teisele teenuse kasutajale.

Sisestage teine kuvatav nimi.

Tõrketeated Põhjus Tegevus

Server Error 01

Authentication failed. Do the 
following: 1. Go to 
http://bwc.brother.com to get a 
new temporary ID. 2. Press OK 
and enter your new temporary ID 
in the next screen. 
(Serveritõrge 01. 
Autentimine nurjus. Tehke järgmist. 1. 
Minge aadressile http://bwc.brother.com, et 
saada uus ajutine ID. 2. Vajutage nuppu 
OK ja sisestage järgmisel kuval oma uus 
ajutine ID.) 

Seadme autentimisteave (vajalik 
teenusele juurdepääsuks) on 
aegunud või kehtetu.

Taotlege uuesti Brother Web 
Connecti juurdepääsu, et saada uus 
ajutine ID. Seejärel registreerige 
konto seadmes uue ID-ga.

Server Error 03

Failed to upload. Unsupported 
file or corrupt data. Confirm 
data of file. (Serveritõrge 03. 
Üleslaadimine nurjus. Toetuseta fail või 
rikutud andmed. Kontrollige faili andmeid.) 

Failil, mida üritate üles laadida, 
võis ilmneda üks järgmistest 
probleemidest.

• Fail ületab teenuse pikslite arvu, 
faili mahu vms piirangu.

• Failitüüpi ei toetata.

• Fail on rikutud.

• Kontrollige teenuse mahu- või 
formaadipiiranguid.

• Salvestage fail muu tüübina.

• Võimaluse korral hankige faili 
uus, rikkumata versioon.

Server Error 13

Service temporarily 
unavailable. Try again later. 
(Serveritõrge 13. 
Teenus on ajutiselt kättesaamatu. 
Proovige hiljem uuesti.) 

Teenusega on mingi probleem ja 
seda ei saa praegu kasutada.

Oodake ja proovige uuesti. Kui 
sama teade kuvatakse uuesti, avage 
teenus arvutist ja kontrollige, kas 
see on kättesaamatu.
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• Dokument on automaatse dokumendisööturi ülaossa kinni jäänud 

• Dokument on dokumendikatte alla kinni jäänud 

• Automaatsesse dokumendisööturisse kinni jäänud väikeste paberitükikeste 
eemaldamine 

Dokumendiummistused

Seotud mudelid: DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/
MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/
MFC-L2862DW/MFC-L2922DW
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68

1. Eemaldage automaatsest dokumendisööturist kogu paber, mis ei ole kinni jäänud.

2. Avage automaatse dokumendisööturi kate.

3. Tõmmake kinnijäänud dokument vasakule poole välja. Kui dokument käriseb või rebeneb, eemaldage kindlasti 
kogu paberiprügi või -tükikesed, et hoida ära edasised ummistused. 

4. Sulgege automaatse dokumendisööturi kate.

5. Vajutage nuppu Stop/Exit (Stopp/välju) või .

Seotud teave

• Dokumendiummistused 

Dokument on automaatse dokumendisööturi ülaossa kinni jäänud

Seotud mudelid: DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/
MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/
MFC-L2862DW/MFC-L2922DW
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1. Eemaldage automaatsest dokumendisööturist kogu paber, mis ei ole kinni jäänud.

2. Tõstke dokumendikate üles.

3. Tõmmake kinnijäänud dokument paremale poole välja. Kui dokument käriseb või rebeneb, eemaldage 
kindlasti kogu paberiprügi või -tükikesed, et hoida ära edasised ummistused. 

4. Sulgege dokumendikate.

5. Vajutage nuppu Stop/Exit (Stopp/välju) või .

Seotud teave

• Dokumendiummistused 

Dokument on dokumendikatte alla kinni jäänud

Seotud mudelid: DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/
MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/
MFC-L2862DW/MFC-L2922DW
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1. Tõstke dokumendikate üles.

2. Sisestage automaatsesse dokumendisööturisse leht jäika paberit, näiteks kartongi, et võimalikud väikesed 
paberitükid sellega läbi lükata.

(DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW)

(MFC-L2922DW)

3. Sulgege dokumendikate.

4. Vajutage nuppu Stop/Exit (Stopp/välju) või .

Seotud teave

• Dokumendiummistused 

Automaatsesse dokumendisööturisse kinni jäänud väikeste 
paberitükikeste eemaldamine

Seotud mudelid: DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/
MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/
MFC-L2862DW/MFC-L2922DW
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Uue paberi lisamisel võtke paberisahtlisse allesjäänud paber kindlasti välja, lehvitage paberipakk lahti ja sättige 
sirgeks. See aitab paberiummistusi ära hoida.

• Paberiummistuste kõrvaldamine 

• Paberiummistus paberisahtlis 

• Paberiummistus paberi väljundsahtlis 

• Paberiummistus seadme tagaosas 

• Paberiummistus seadme sees 

• Paberiummistus kahepoolse prindi sahtlis 

Paberiummistused
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Kui paber on kinni jäänud või söödetakse sageli korraga mitu paberilehte, tehke järgmist.

• Puhastage paberivõturullikud ja paberisahtlite eralduspadi.

Vaadake jaotist Seotud teave: Paberivõturullikute puhastamine.

• Laadige paber õigesti sahtlisse.

Vaadake jaotist Seotud teave: Paberi laadimine.

• Seadistage seadmes õige paberiformaat ja -tüüp.

Vaadake jaotist Seotud teave: Paberisätted.

• Seadistage arvutis õige paberiformaat ja -tüüp.

Vaadake jaotist Seotud teave: Dokumendi printimine (Windows).

Vaadake jaotist Seotud teave: Printimine AirPrinti abil.

• Kasutage soovitatavat paberit.

Vaadake jaotist Seotud teave: Eripaberi kasutamine.

Vaadake jaotist Seotud teave: Soovitatavad prindikandjad.

Seotud teave

• Paberiummistused 

Seotud teemad

• Paberivõturullikute puhastamine 

• Paberi laadimine 

• Paberisätted 

• Eripaberi kasutamine 

• Soovitatavad prindikandjad 

Paberiummistuste kõrvaldamine
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Kui seadme juhtpaneel või Status Monitor näitab, et paberisahtlis on ummistus, tehke järgmist.

1. Tõmmake paberisahtel seadmest täielikult välja.

2. Tõmmake kinnijäänud paber aeglaselt välja.

Kinnijäänud paberit mõlema käega allapoole tõmmates saate paberi kergemini eemaldada.

3. Edasiste paberiummistuste ärahoidmiseks lehvitage paberipakk lahti ning lükake paberijuhikud paberi 
formaadile sobivasse asendisse. Laadige paber paberisahtlisse.

4. Veenduge, et paber oleks allpool maksimaalse paberikoguse märki (b b b).

5. Pange paberisahtel kindlalt seadmesse tagasi.

Paberiummistus paberisahtlis
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Seotud teave

• Paberiummistused 
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Kui paberi väljundsahtlis on tekkinud ummistus, siis tehke järgmist.

1. Avage skanner kahe käega.

2. Eemaldage paber.

3. Skanneri sulgemiseks lükake seda kahe käega allapoole.

Seotud teave

• Paberiummistused 

Paberiummistus paberi väljundsahtlis
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Kui seadme juhtpaneel või Status Monitor näitab, et seadme tagaosas on tekkinud ummistus (teade Jam Rear 
(Ummistus tagaosas)), tehke järgmist.

1. Jätke seade 10 minutiks sisselülitatuks, et siseventilaator jahutaks seadme sees olevaid äärmiselt kuumi osi.

2. Avage tagakate.

3. Tõmmake vasakul ja paremal olevat sinist lapatsit enda poole, et vabastada kuumuti kate.

HOIATUS

KUUM PIND 

Seadme siseosad on väga kuumad. Enne nende puudutamist oodake, kuni seade maha jahtub.

Kui tagakatte siseküljel olevad rohelised ümbrikuhoovad on tõmmatud alla ümbrikuasendisse, tõstke need 
hoovad enne siniste lapatsite alla tõmbamist algasendisse.

4. Tõmmake kinnijäänud paber kahe käega ettevaatlikult seadmest välja.

Paberiummistus seadme tagaosas
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5. Sulgege kuumuti kate.

Kui prindite ümbrikele, tõmmake rohelised ümbrikuhoovad enne tagakatte sulgemist uuesti alla 
ümbrikuasendisse.

6. Sulgege tagakate nii, et see lukustuks suletud asendisse.

Seotud teave

• Paberiummistused 
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Kui seadme juhtpaneel või Status Monitor näitab, et seadme sees on paberiummistus, tehke järgmist.

1. Jätke seade 10 minutiks sisselülitatuks, et siseventilaator jahutaks seadme sees olevaid äärmiselt kuumi osi.

2. Avage esikate.

3. Võtke toonerikasseti ja trumli koost seadmest välja.

HOIATUS

KUUM PIND 

Seadme siseosad on väga kuumad. Enne nende puudutamist oodake, kuni seade maha jahtub.

4. Tõmmake kinnijäänud paber aeglaselt välja.

Paberiummistus seadme sees
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5. Paigaldage toonerikasseti ja trumli koost seadmesse.

6. Sulgege esikate. 

Seotud teave

• Paberiummistused 
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Kui seadme juhtpaneel või Status Monitor näitab, et kahepoolse prindi sahtlis on ummistus, tehke järgmist.

1. Jätke seade 10 minutiks sisselülitatuks, et siseventilaator jahutaks seadme sees olevaid äärmiselt kuumi osi.

2. Tõmmake paberisahtel seadmest täielikult välja.

3. Tõmmake seadme tagaküljel kahepoolse prindi sahtel seadmest täielikult välja.

4. Tõmmake kinnijäänud paber seadmest või kahepoolse prindi sahtlist välja.

5. Eemaldage paber, mis võib olla staatilise elektri tõttu seadme alla kinni jäänud.

Paberiummistus kahepoolse prindi sahtlis
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6. Kui kahepoolse prindi sahtlisse ei ole paberit kinni jäänud, avage tagakate.

7. Tõmmake vasakul ja paremal olevat sinist lapatsit enda poole, et vabastada kuumuti kate.

Kui tagakatte siseküljel olevad rohelised ümbrikuhoovad on tõmmatud alla ümbrikuasendisse, tõstke need 
hoovad enne siniste lapatsite alla tõmbamist algasendisse.

HOIATUS

KUUM PIND 

Seadme siseosad on väga kuumad. Enne nende puudutamist oodake, kuni seade maha jahtub.

8. Tõmmake kinnijäänud paber kahe käega ettevaatlikult seadme tagaküljelt välja.

9. Sulgege kuumuti kate.

Kui prindite ümbrikele, tõmmake rohelised ümbrikuhoovad enne tagakatte sulgemist uuesti alla 
ümbrikuasendisse.
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10. Sulgege tagakate nii, et see lukustuks suletud asendisse.

11. Lükake kahepoolse prindi sahtel kindlalt tagasi seadme tagaosa sisse.

12. Lükake paberisahtel kindlalt tagasi seadme esiosa sisse.

Seotud teave

• Paberiummistused 
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Kui vajate pärast selles tabelis antud teabe lugemist ikkagi abi, vaadake uusimaid tõrkeotsingu näpunäiteid 
aadressil support.brother.com/faqs.

Printimisprobleemid

Raskused Soovitused

Väljaprinti ei ole. Veenduge, et seade ei oleks väljalülitatud toitega režiimis.

Kui seade on väljalülitatud toitega režiimis, vajutage nuppu  ja 

saatke seejärel uuesti prindiandmed.

Veenduge, et oleks paigaldatud ja valitud õige printeridraiver.

Kontrollige, kas rakenduses Status Monitor või seadme juhtpaneelil 
on kuvatud tõrge.

Veenduge, et seade oleks võrgus.

Windowsi kasutajad

1. Hoidke arvuti klaviatuuril all klahvi  ja vajutage klahvi , et 
kasutada käsku Käivita.

2. Tippige väljale Ava: käsk „control printers“ ja klõpsake nupul 
OK.

Ekraanile ilmub aken Seadmed ja printerid.

Kui akent Seadmed ja printerid ekraanile ei ilmu, klõpsake 
valikutel View more devices (Kuva rohkem seadmeid) > 
More devices and printer settings (Rohkem seadmete ja 
printerite sätteid).

3. Paremklõpsake oma mudeli ikoonil ja klõpsake valikul Vaadake, 
mis on printimisel.

4. Kui kuvatakse printeridraiveri valikud, valige oma printeridraiver.

5. Klõpsake menüüriba valikul Printer (Printer) ja veenduge, et ei 
oleks valitud Use Printer Offline (Kasuta printerit ühenduseta).

Mac

Klõpsake menüül System Preferences (Süsteemi eelistused) või 
System Settings (Süsteemi sätted) ja seejärel valige punkt 
Printers & Scanners (Printerid ja skannerid). Kui seade on 
ühenduseta, kustutage see ja seejärel lisage uuesti.

Seade ei prindi või on printimast lakanud. Tühistage prinditöö ja kustutage see seadme mälust. Väljaprint võib 
olla mittetäielik. Saatke uuesti prindiandmed.

Päised või jalused kuvatakse, kui dokument on 
ekraanil, aga printimisel ei jää need näha.

Lehe üla- ja alaservas on mitteprinditav ala. Kohandage sellega 
arvestamiseks oma dokumendi üla- ja alaveerist.

Seade hakkab ootamatult printima või prindib 
moonutatud teksti.

Tühistage prinditöö ja kustutage see seadme mälust. Väljaprint võib 
olla mittetäielik. Saatke uuesti prindiandmed.

Kontrollige oma rakenduse sätteid ja veenduge, et need oleksid teie 
seadmele sobivaks seatud.

Veenduge, et rakenduse prindiaknas oleks valitud Brotheri 
printeridraiver.

https://support.brother.com/g/b/midlink.aspx?content=faq
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Seotud teave

• Tõrkeotsing 

Seotud teemad

• Paberivõturullikute puhastamine 

• Paberi laadimine 

Seade prindib esimesed paar lehte õigesti, 
seejärel on mõnel lehel tekst puudu.

Kontrollige oma rakenduse sätteid ja veenduge, et need oleksid teie 
seadmele sobivaks seatud.

Seade ei võta vastu kõiki arvutist saadetud andmeid. Kontrollige, kas 
ühendasite liidesekaabli õigesti.

Ei saa printida ühe- või kahepoolselt. (Windows) Muutke printeridraiveris kahepoolse prindi valikut.

• Kui soovite ajutiselt muuta, valige oma rakendusest 
printeridraiveris None (Puudub) või 2-sided (Kahepoolne). 
Vaadake jaotist Seotud teave: Dokumendi printimine (Windows).

• Kui soovite teha püsiva muudatuse, siis muutke printeridraiveri 
vaikesätteid. Vaadake jaotist Seotud teave: Printimise 
vaikeseadistuse muutmine (Windows).

Seade ei prindi paberi mõlemale poolele, kuigi 
printeridraiveris on seadistatud kahepoolne 
printimine ja seade toetab automaatset 
kahepoolset printimist.

Kontrollige printeridraiveris paberiformaadi seadistust. Peate valima 
A4-formaadiga paberi. Toetatud paberi mass on 60 kuni 105 g/m2.

Printimiskiirus on liiga väike. Vähendage printeridraiveris eraldusvõimet.

Kui olete lubanud valiku Quiet Mode (Vaikne režiim), keelake see 
printeridraiveris või seadme menüüs.

Pideval printimisel võidakse printimiskiirust automaatselt aeglustada, 
et alandada seadme sisetemperatuuri.

Seade ei sööda paberit. Kui paberisahtlis on paberit, siis veenduge, et see oleks sirge. Kui 
paber on kaardus, siis siluge seda. Mõnikord aitab paberi 
väljavõtmine, paberipaki ümberpööramine ja paberisahtlisse 
tagasipanemine.

Lapake paberipakki põhjalikult ja pange see paberisahtlisse tagasi.

Võtke paberisahtlist paberit vähemaks ja proovige uuesti.

(Käsisöötmisavaga mudelite korral) Veenduge, et printeridraiveris ei 
oleks valiku Paper Source (Paberiallikas) väärtuseks valitud 
Manual (Käsitsi).

Puhastage paberivõturullikud.

Seade ei sööda paberit käsisöötmisavast.

(Käsisöötmisavaga mudelite korral)

Lükake ühte paberilehte kahe käega kindlalt käsisöötmisavasse, 
kuni paberi ülaserv on surutud paberisööterullide vastu. Jätkake 
paberi rullide vastu surumist, kuni seade hakkab paberit haarama ja 
edasi tõmbama.

Pange käsisöötmisavasse ainult üks paberileht.

Veenduge, et printeridraiveris oleks valiku Paper Source 
(Paberiallikas) väärtuseks valitud Manual (Käsitsi).

Seade ei sööda ümbrikke. Laadige ümbrikke käsisöötmisavasse ükshaaval. Teie rakendus 
peab olema seadistatud kasutatavat ümbrikuformaati printima. Seda 
tehakse tavaliselt rakenduse menüüs Page Setup (Lehe häälestus) 
või Document Setup (Dokumendi häälestus).

Prindiasend on eelprinditud objektide suhtes 
vale.

Reguleerige prindiasendit iga paberisahtli sätte Print Position 
(Prindiasend) kaudu.

Raskused Soovitused
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Kui teil on prindikvaliteedi probleem, printige esmalt proovileht. Kui väljaprindi välimus on hea, ei ole probleem 
tõenäoliselt seadmes. Kontrollige liidesekaabli ühendusi ja proovige printida mõnd muud dokumenti. Kui seadmest 
prinditud väljaprindil või proovilehel on kvaliteediprobleem, vaadake halva prindikvaliteedi näiteid ja järgige tabelis 
antud soovitusi.

1. Parima prindikvaliteedi saamiseks soovitame kasutada soovitatud prindikandjaid. Kasutage kindlasti meie 
spetsifikatsioonidele vastavat paberit.

2. Kontrollige, kas toonerikassett ja trummel on õigesti paigaldatud.

Prindikvaliteedi parandamine

Halva prindikvaliteedi näited Soovitus

Nõrk

• Kui seade kuvab nõudva olekuteate „Replace Toner“ (Asendage 
tooner), paigaldage uus toonerikassett.

• Kontrollige seadme keskkonda. Sellise prindidefekti võivad põhjustada 
niiskus, kõrge temperatuur jm sarnased tingimused.

• Kui kogu lehekülg on liiga hele, on toonerisäästurežiim võib-olla sees. 
Lülitage toonerisäästurežiim seadme menüü sätete kaudu või 
printeridraiveris välja.

• Puhastage trumlit.

• Puhastage trumli koroonajuhet.

• Vahetage toonerikassett uue vastu välja.

• Vahetage trummel uue vastu välja.

Hall taust

• Kontrollige seadme keskkonda. Tausta varjustust võivad suurendada 
sellised tingimused nagu kõrge temperatuur ja suur niiskus.

• Puhastage trumlit.

• Vahetage toonerikassett uue vastu välja.

• Vahetage trummel uue vastu välja.

Parasiitkujutised

• Kontrollige seadme keskkonda. Sellise prindikvaliteedi probleemi võivad 
põhjustada sellised tingimused nagu vähene niiskus ja madal 
temperatuur.

• Valige printeridraiveris sobiv kandjatüüp.

• Veenduge, et kaks tagakatte siseküljel olevat rohelist hooba oleksid 
ülemises asendis. Tõmmake kahte rohelist hooba ülespoole, kuni need 
peatuvad.

• Puhastage trumlit.

• Vahetage trummel uue vastu välja.

• Vahetage toonerikassett uue vastu välja.

• Kuumuti võib olla saastunud.

Võtke ühendust Brotheri klienditeenindusega.
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Tooneritäpid

• Veenduge, et draiveri kandja tüübi seadistus vastaks kasutatavale 
paberitüübile.

• Puhastage trumlit.

• Toonerikassett võib olla kahjustatud.

Vahetage toonerikassett uue vastu välja.

• Trummel võib olla kahjustatud.

Vahetage trummel uue vastu välja.

• Kuumuti võib olla saastunud.

Võtke ühendust Brotheri klienditeenindusega.

Tühjade laikudega print

• Valige printeridraiveris režiim Thick Paper (Paks paber) või kasutage 
praegusest õhemat paberit.

• Valige seadme paberitüübi valikute hulgast sobiv kandja tüüp.

• Kontrollige seadme keskkonda. Tühjade laikude printimist võib 
põhjustada näiteks suur niiskus või muud sellised tingimused.

• Trummel võib olla kahjustatud.

Vahetage trummel uue vastu välja.

Üleni must

• Puhastage trumli sees asuvat koroonajuhet.

• Trummel võib olla kahjustatud.

Vahetage trummel uue vastu välja.

Valged triibud põiki üle lehe

• Valige printeridraiveris sobiv kandja tüüp.

• Valige seadme paberitüübi valikute hulgast sobiv kandja tüüp.

• Probleem võib iseenesest kaduda. Selle probleemi kõrvaldamiseks 
printige mitu tühja lehte, eriti juhul, kui seadet ei ole pikka aega 
kasutatud.

• Puhastage trumlit.

• Trummel võib olla kahjustatud.

Vahetage trummel uue vastu välja.

Triibud põiki üle lehe

• Puhastage trumlit.

• Trummel võib olla kahjustatud.

Vahetage trummel uue vastu välja.

Valged jooned, vöödid või triibud põiki 
üle lehe

• Kontrollige seadme keskkonda. Sellise prindikvaliteedi probleemi võivad 
põhjustada sellised tingimused nagu suur niiskus ja kõrge temperatuur.

• Puhastage trumlit.

• Kui probleem ei lahene pärast mõne lehe printimist, vahetage trummel 
uue vastu välja.

Halva prindikvaliteedi näited Soovitus
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Valged täpid mustal tekstil ja graafikal 
94 mm vahekaugusega

Mustad täpid 94 mm vahekaugusega

• Tehke 10–15 koopiat tühjast valgest paberilehest. Kui probleem ei 
lahene pärast tühjade lehtede printimist, on trumlile võib-olla kleepunud 
võõrmaterjali, näiteks siltidel olnud liimi. Puhastage trumlit.

Vaadake jaotist Seotud teave: Trumli puhastamine.

• Trummel võib olla kahjustatud.

Vahetage trummel uue vastu välja.

Mustad toonerijäljed põiki üle lehe

• Kui kasutate laserprinteris sildipaberit, võib lehtedelt pärinev liim 
mõnikord trumli pinnale kleepuda. Puhastage trumlit.

Vaadake jaotist Seotud teave: Trumli puhastamine.

• Kui olete kasutanud klambritega paberit, võib trummel olla kahjustatud.

• Kui lahtipakitud trummel on otsese päikesevalguse käes (või pikka aega 
ruumis valguse käes), võib trummel olla kahjustatud.

• Puhastage trumlit.

• Toonerikassett võib olla kahjustatud.

Vahetage toonerikassett uue vastu välja.

• Trummel võib olla kahjustatud.

Vahetage trummel uue vastu välja.

Mustad triibud piki lehte 

Piki prinditud lehte on tooneriplekid

• Puhastage trumli sees asuvat koroonajuhet, selleks tuleb lükata rohelist 
lapatsit.

Veenduge, et koroonajuhtme roheline lapats oleks algasendis (1).

• Pühkige skanneri klaasi riba kuiva ebemevaba pehme lapiga.

• Toonerikassett võib olla kahjustatud.

Vahetage toonerikassett uue vastu välja.

• Trummel võib olla kahjustatud.

Vahetage trummel uue vastu välja.

• Kuumuti võib olla saastunud.

Võtke ühendust Brotheri klienditeenindusega.

Halva prindikvaliteedi näited Soovitus

94 mm

94 mm

94 mm

94 mm
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Valged triibud piki lehte

• Veenduge, et seadme sees ega toonerikasseti ja trumli ümber ei oleks 
võõrkehi, näiteks rebenenud paberitükke, kleepmärkmeid või tolmu.

• Toonerikassett võib olla kahjustatud.

Vahetage toonerikassett uue vastu välja.

• Trummel võib olla kahjustatud.

Vahetage trummel uue vastu välja.

Kujutis on viltu

• Kui kujutis on viltu ainult paljundamisel, siis asetage dokument õigesti 
automaatsesse dokumendisööturisse või skanneri klaasile.

• Veenduge, et paber või muu prindikandja oleks õigesti paberisahtlisse 
laaditud ja juhikud ei oleks paberivirna vastas liiga tihedalt ega lõdvalt.

• Seadke paberijuhikud õigesti.

• Paberisahtel võib olla liiga täis.

• Kontrollige paberi tüüpi ja kvaliteeti.

• Veenduge, et seadme sees poleks lahtiseid objekte, näiteks rebenenud 
paberitükke.

• Kui probleem ilmneb ainult automaatse kahepoolse printimise ajal, siis 
veenduge, et kahepoolse prindi sahtlis poleks rebenenud paberitükke. 
Veenduge, et kahepoolse prindi sahtel oleks lõpuni sees ja tagakate 
täielikult suletud.

Kaardus või laineline kujutis

• Kontrollige paberi tüüpi ja kvaliteeti. Kõrge temperatuur ja suur niiskus 
põhjustavad paberi lokkimist.

• Kui kasutate seadet harva, on paber võib-olla liiga kaua paberisahtlis 
olnud. Pöörake paberisahtlis olev paberipakk ümber. Peale selle 
lehvitage paberipakk lahti ja seejärel pöörake paberit paberisahtlis 180°.

• Avage tagakate (esikülg üleval väljundsahtel), et lasta prinditud paberil 
väljuda esikülg üles paberi väljundsahtlist.

• Kui te ei kasuta meie soovitatud prindikandjaid, valige printeridraiveris 
režiim Reduce Paper Curl (Vähenda paberi lokkimist).

Kortsud või voldid

• Veenduge, et paber oleks õigesti laaditud.

• Kontrollige paberi tüüpi ja kvaliteeti.

• Pöörake sahtlis olev paberipakk ümber või pöörake sisendsahtlis olevat 
paberit 180°.

Halva prindikvaliteedi näited Soovitus
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Seotud teave

• Tõrkeotsing 

Seotud teemad

• Trumli puhastamine 

• Toonerikulu vähendamine 

• Toonerikasseti vahetamine 

• Trumli väljavahetamine 

• Skanneri puhastamine 

Halb kinnitus

• Veenduge, et kaks tagakatte siseküljel olevat rohelist hooba oleksid 
ülemises asendis. Tõmmake kahte rohelist hooba ülespoole, kuni need 
peatuvad.

• Veenduge, et printeridraiveri kandja tüübi seadistus vastaks 
kasutatavale paberitüübile.

• Valige printeridraiveris režiim Improve Toner Fixing (Paranda tooneri 
kinnitamist).

Kui see valik ei paranda olukorda piisavalt, muutke printeridraiveris 
valiku Media Type (Kandja tüüp) seadistust ja valige seal paks paber. 
Kui prindite ümbrikule, valige kandjatüübi seadistuseks Env. Thick 
(Paks ümbrik).

Ümbriku kortsub

• Ümbrike printimisel veenduge, et kaks tagakatte siseküljel olevat 
rohelist hooba oleksid alla ümbriku asendisse tõmmatud. Kui olete 
printimise lõpetanud, seadke hoovad tagasi algasendisse. Tõmmake 
hoobasid ülespoole, kuni need peatuvad.

• Veenduge, et ümbrike printimisel oleks tagakate (esikülg üles paberi 
väljundsahtel) avatud.

• (Käsisöötmisavaga mudelite korral)

Jälgige, et söödaksite ümbrikke ainult käsisöötmisava kaudu.

Halva prindikvaliteedi näited Soovitus

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ. 0123456789. abcdefghijklmnopqrstuvwxyz.
ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ. 0123456789. abcdefghijklmnopqrstuvwxyz.
ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ. 0123456789. abcdefghijklmnopqrstuvwxyz.
ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ. 0123456789. abcdefghijklmnopqrstuvwxyz.
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Telefoniliin või -ühendused

Sissetulevate kõnede korral toimimine

Telefoni- ja faksiprobleemid

Seotud mudelid: MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

Raskused Soovitused

Valimine ei toimi. 
(Valimistooni ei ole.)

Kontrollige kõiki liinikaabli ühendusi. Veenduge, et telefoniliini kaabel oleks ühendatud 
telefoni seinapessa ja seadme liinipessa LINE. Kui tellite DSL-i või VoIP teenust, võtke 
ühendust teenusepakkujaga.

(Saadaval ainult mõnes riigis.)

Muutke tooni/impulsi sätet.

Kui seadmega on ühendatud välistelefon, saatke faks käsitsi. Selle tegemiseks tõstke 
välistelefoni toru ja valige number välistelefoni abil. Enne faksi saatmist oodake, kuni 
kuulete faksi vastuvõtutooni.

Kui valimistooni ei ole, ühendage pessa teadaolevalt toimiv telefon ja telefonikaabel. 
Seejärel tõstke välistelefoni toru ja oodake valimistooni. Kui valimistooni endiselt ei ole, 
paluge oma telefonioperaatoril kontrollida liini ja/või seinapesa.

Seade ei vasta 
helistamisel.

Veenduge, et seade oleks teie seadistuse jaoks õiges vastuvõturežiimis.

Kontrollige valimistooni olemasolu. Võimaluse korral helistage seadmele, et kuulda, kuidas 
see vastab. Kui vastust ikka ei ole, siis veenduge, et telefoniliini kaabel oleks ühendatud 
telefoni seinapessa ja seadme liinipessa LINE. Kui seadmele helistamisel helinat ei kosta, 
siis paluge oma telefonioperaatoril liini kontrollida.

Raskused Soovitused

Faksikõne saatmine 
seadmesse.

Kui vastasite lisatelefonil või välistelefonil, sisestage oma kaugaktiveerimiskood 
(tehaseseadistus on *51). Kui vastasite välistelefonil, vajutage faksi vastuvõtmiseks nuppu 
Start (Alusta).

Kui seade vastab, katkestage kõne.

Kohandatud funktsioonid 
ühe liini korral.

Kui teil on seadmega samal telefoniliinil kõne ootelepanek, kõne ootelepanek / helistaja ID, 
helistaja ID, kõnepost, automaatvastaja, häiresüsteem või muu kohandatud funktsioon, 
võib see fakside saatmisel või vastuvõtmisel probleeme tekitada.

Näide. Kui tellite kõne ootelepaneku või mõne muu kohandatud teenuse ja selle signaali 
edastatakse liinil, kui teie seade parajasti faksi saadab või vastu võtab, võib see signaal 
faksiedastuse ajutiselt katkestada või nurjata. Brotheri ECM-i funktsioon (Error Correction 
Mode ehk veaparandusrežiim) peaks aitama sellest probleemist üle saada. See olukord on 
seotud telefonisüsteemide valdkonnaga ja ühine kõigile seadmetele, mis saadavad ning 
võtavad vastu infot ühe, kohandatud funktsioonidega ühise liini kaudu. Kui pisimagi 
katkestuse vältimine on teie äritegevuse seisukohast ülitähtis, soovitame kasutada eraldi 
telefoniliini, mille kaudu ei kasutata kohandatud funktsioone.
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Fakside vastuvõtmine

Raskused Soovitused

Faksi ei õnnestu 
vastu võtta.

Kontrollige kõiki liinikaabli ühendusi. Veenduge, et telefoniliini kaabel oleks ühendatud telefoni 
pistikupessa seinal ja seadme liinipessa LINE. Kui tellite DSL-i või VoIP teenust, võtke ühendust 
teenusepakkujaga. Kui kasutate VoIP süsteemi, proovige muuta VoIP sätet ja seadke selle 
väärtuseks Basic (for VoIP) (Baastase (VoIP jaoks)). See vähendab modemi kiirust ja lülitab 
veaparandusrežiimi (ECM) välja.

Veenduge, et seadmes oleks valitud õige valiku Receive Mode (Vastuvõturežiim) väärtus. Selle 
määravad välisseadmed ja telefoni tellitud teenused, mis kasutavad Brotheri seadmega sama liini.

• Kui teil on eraldi faksiliin ja te soovite, et Brotheri seade vastaks automaatselt kõigile 
sissetulevatele faksidele, peate valima režiimi Fax Only (Ainult faks).

• Kui teie Brotheri seade jagab liini välise automaatvastajaga, peate valima režiimi External TAD 
(Väline automaatvastaja). Välise automaatvastaja režiimis võtab Brotheri seade sissetulevad 
faksid automaatselt vastu ja helistajad saavad jätta teie automaatvastajasse sõnumi.

• Kui Brotheri seade kasutab liini teiste telefonidega ühist liini ja te soovite, et seade vastaks 
automaatselt kõigile sissetulevatele faksidele, peate valima režiimi Fax/Tel (Faks/telefon). 
Režiimis Fax/Tel (Faks/telefon) võtab Brotheri seade faksid automaatselt vastu ja kasutab 
häälkõnede korral pseudo-/topelthelinat, et teaksite vastata.

• Kui te ei soovi, et Brotheri seade vastaks sissetulevatele faksidele automaatselt, peate valima 
käsirežiimi. Käsirežiimis peate kõik sissetulevad kõned vastu võtma ja fakside vastuvõtmiseks 
seadme aktiveerima.

Võib-olla võtab mõni teine teie asukohas kasutusel olev seade või teenus kõne vastu enne, kui 
Brotheri seade vastata jõuab. Selle kontrollimiseks vähendage sätte Ring Delay (Helinaviivitus) 
väärtust.

• Kui valiku Receive Mode (Vastuvõturežiim) väärtuseks on seatud Fax Only (Ainult faks) või Fax/Tel 
(Faks/telefon), vähendage Ring Delay (Helinaviivitus) minimaalse väärtuseni (välja arvatud „0“).

• Kui valiku Receive Mode (Vastuvõturežiim) väärtuseks on seatud External TAD (Väline 
automaatvastaja), vähendage automaatvastajas programmeeritud helinate arv kahele.

• Kui valiku Receive Mode (Vastuvõturežiim) väärtuseks on seatud Manual (Käsitsi), siis ÄRGE 
muutke Ring Delay (Helinaviivitus) sätte väärtust.

Paluge kellelgi teile proovifaks saata.

• Kui proovifaksi vastuvõtmine õnnestus, toimib teie seade õigesti. Ärge unustage taastada sätte 
Ring Delay (Helinaviivitus) või automaatvastaja sätte algset seadistust. Kui vastuvõtuprobleemid 
korduvad pärast sätte Ring Delay (Helinaviivitus) lähtestamist, siis vastab inimene, seade või 
tellitud teenus faksikõnele enne, kui seade jõuab vastata.

• Kui teil ei õnnestunud faksi vastu võtta, häirib teie faksivastuvõttu võib-olla mõni teine seade või 
tellitud teenus või teie faksiliiniga võib olla probleem.

Kui kasutate Brotheri seadmega samal liinil automaatvastajat (režiim External TAD (Väline 
automaatvastaja)), siis veenduge, et automaatvastaja oleks õigesti seadistatud.

1. Seadke automaatvastaja vastama ühe või kahe helina järel.

2. Salvestage automaatvastajas väljaminev sõnum.

• Salvestage oma väljamineva sõnumi algusesse viis sekundit vaikust.

• Piirduge kuni 20 sekundi pikkuse jutuga.

• Lisage käsitsi fakse saatvate inimeste jaoks väljamineva sõnumi lõppu oma 
kaugaktiveerimiskood. Näiteks: „Pärast piiksu jätke teade või vajutage *51 ja alustage faksi 
saatmist.“

3. Seadke automaatvastaja kõnedele vastama.

4. Seadke Brotheri seadme valiku Receive Mode (Vastuvõturežiim) väärtuseks External TAD 
(Väline automaatvastaja).

Veenduge, et Brotheri seadme funktsioon Fax Detect (Faksituvastus) oleks sisse lülitatud (On 
(sees)). Fax Detect (Faksituvastus) on funktsioon, mis võimaldab faksi vastu võtta isegi siis, kui 
võtsite kõne vastu välisel või lisatelefonil.

Kui võimalike telefoniliini häirete tõttu ilmneb sageli edastustõrkeid või te kasutate VoIP süsteemi, 
proovige muuta ühilduvuse sätet ja seadke selle väärtuseks Basic (for VoIP) (Baastase (VoIP jaoks)).

Pöörduge administraatori poole ja laske oma turvalise funktsioonilukustuse sätted üle kontrollida.
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Fakside saatmine

Vastuvõetud fakside printimine

Seotud teave

• Tõrkeotsing 

• Valimistooni tuvastuse seadmine 

• Telefoniliini ühilduvuse seadmine häirete korral ja VoIP süsteemide jaoks 

Raskused Soovitused

Faksi ei õnnestu 
saata.

Kontrollige kõiki liinikaabli ühendusi. Veenduge, et telefoniliini kaabel oleks ühendatud telefoni 
seinapessa ja seadme liinipessa LINE. Kui tellite DSL-i või VoIP teenust, võtke ühendust 
teenusepakkujaga.

Veenduge, et vajutaksite faksinuppu ja seade oleks faksirežiimis.

Printige edastuse kontrollaruanne ja vaadake, kas esineb tõrkeid.

Pöörduge administraatori poole ja laske oma turvalise funktsioonilukustuse sätted üle kontrollida.

Paluge teisel poolel kontrollida, kas vastuvõtvas seadmes on paberit.

Saadetud fakside 
halb kvaliteet.

Proovige määrata eraldusvõimeks Fine (Peen) või S.Fine (Ülipeen). Tehke seadme skanneri töö 
kontrollimiseks koopia. Kui koopia kvaliteet on halb, puhastage skannerit.

Edastuse 
kontrollaruandes 
on kirjas 
RESULT:ERROR.

Tõenäoliselt esineb liinil ajutist müra või häireid. Proovige uuesti faksi saata. Kui saadate 
arvutifaksi sõnumi ja edastuse kontrollaruandes on kirjas RESULT:ERROR, pole seadmel võib-olla 
piisavalt mälu. Mälu vabastamiseks võite fakside salvestamise välja lülitada, printida mälus olevad 
faksisõnumid või tühistada viivitusega saadetava faksi. Kui probleem püsib, paluge oma 
telefonioperaatoril telefoniliini kontrollida.

Kui võimalike telefoniliini häirete tõttu ilmneb sageli edastustõrkeid või te kasutate VoIP süsteemi, 
proovige muuta ühilduvuse sätet ja seadke selle väärtuseks Basic (for VoIP) (Baastase (VoIP jaoks)).

Saadetud faksid 
on tühjad.

Veenduge, et laadiksite dokumendi õigesti. Automaatse dokumendisööturi kasutamisel peab 
dokumendi esikülg jääma ülespoole. Skanneri klaasi kasutamisel peab dokumendi esikülg jääma 
allapoole.

Mustad püstjooned 
faksi saatmisel.

Mustad püstjooned saadetud faksidel on tavaliselt tingitud sellest, et klaasiribal on mustust või 
korrektorvedelikku. Puhastage klaasiriba.

Raskused Soovitused

• Kitsas print

• Põikitriibud

• Ülemine ja alumine lause on ära 
lõigatud

• Puuduvad read

Tavaliselt põhjustab sellist olukorda halb telefoniühendus. Tehke proovikoopia. 
Kui teie koopia näeb hea välja, oli tõenäoliselt ühendus halb, liinil oli müra või 
häireid. Paluge teisel poolel faks uuesti saata.

Mustad püstjooned faksi 
vastuvõtmisel

Koroonajuhe võib olla määrdunud. Puhastage trumli koroonajuhet.

Saatja skanner võib olla määrdunud. Paluge saatjal teha koopia, et näha, kas 
probleem on saatvas seadmes. Proovige vastuvõtmist mõnes teises 
faksiaparaadis.

Vastuvõetud faksidel on leheküljed 
tükeldatud või tühjad

Vasak ja parem veeris on ära lõigatud või üks lehekülg prinditakse kahel 
leheküljel.

Kui vastuvõetud faksid on tükeldatud ja prinditakse kahel leheküljel või saate 
tühja lisalehekülje, ei pruugi teie paberiformaadi seadistus kasutatava paberi 
jaoks õige olla.

Lülitage sisse funktsioon Auto Reduction (Automaatne vähendamine).
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Valimistooni sätte seadmine väärtusele [Detection] (Tuvastus) lühendab valimistooni tuvastamise pausi.

>> MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
>> MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Initial Setup] (Algseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Dial Tone] (Valimistoon), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et valida [Detection] (Tuvastus) või [No Detection] (Ei tuvasta), ja seejärel 
vajutage nuppu OK.

5. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Initial Setup] 

(Algseadistus) > [Dial Tone] (Valimistoon).

2. Vajutage valikut [Detection] (Tuvastus) või [No Detection] (Ei tuvasta).

3. Vajutage .

Seotud teave

• Telefoni- ja faksiprobleemid 

Valimistooni tuvastuse seadmine

Seotud mudelid: DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW

MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW
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Telefoniliini võimalikest häiretest tingitud faksisaatmise ja -vastuvõtu probleemid saab võib-olla lahendada modemi 
kiiruse vähendamisega, mis vähendab faksiedastusel tekkivaid vigu. Kui kasutate Voice over IP (VoIP) teenust, 
soovitame muuta ühilduvuse sätet ja seada selle väärtuseks Basic (for VoIP) (Baastase (VoIP jaoks)).

• VoIP on telefonisüsteem, mis kasutab tavapärase telefoniliini asemel internetiühendust.

• Telefoniteenuse pakkujad pakuvad sageli VoIP-d interneti- ja kaabeltelevisiooniteenusega ühes komplektis.

>> MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
>> MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Initial Setup] (Algseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Compatibility] (Ühilduvus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [High] (Suur), [Normal] (Tavaline) või [Basic(for VoIP)] 
(Baastase (VoIP jaoks)), ja seejärel vajutage nuppu OK.

5. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Initial Setup] 

(Algseadistus) > [Compatibility] (Ühilduvus).

2. Vajutage valikut [High] (Suur), [Normal] (Tavaline) või [Basic(for VoIP)] (Baastase (VoIP jaoks)).

3. Vajutage .

Seotud teave

• Telefoni- ja faksiprobleemid 

Telefoniliini ühilduvuse seadmine häirete korral ja VoIP süsteemide jaoks

Seotud mudelid: DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW

Valikuvariant Kirjeldus

High (Suur) Valige High (Suur), et seada modemi kiiruseks 33 600 bit/s.

Normal (Tavaline) Valige Normal (Tavaline), et seada modemi kiiruseks 14 400 bit/s.

Basic(for VoIP) 
(Baastase (VoIP 
jaoks)) 

Valige Basic(for VoIP) (Baastase (VoIP jaoks)), et vähendada modemi kiirus väärtuseni 
9600 bit/s ja lülitada välja veaparandusrežiim (ECM). Kui häired ei ole teie telefoniliinil korduv 
probleem, eelistate võib-olla kasutada seda seadistust ainult vajaduse korral.

Ühilduvuse parandamiseks enamiku VoIP teenustega soovitab Brother muuta ühilduvuse 
sätet ja seada selle väärtuseks Basic(for VoIP) (Baastase (VoIP jaoks)).

MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

Valikuvariant Kirjeldus

High (Suur) Valige High (Suur), et seada modemi kiiruseks 33 600 bit/s.

Normal (Tavaline) Valige Normal (Tavaline), et seada modemi kiiruseks 14 400 bit/s.

Basic(for VoIP) 
(Baastase (VoIP 
jaoks)) 

Valige Basic(for VoIP) (Baastase (VoIP jaoks)), et vähendada modemi kiirus väärtuseni 
9600 bit/s ja lülitada välja veaparandusrežiim (ECM). Kui häired ei ole teie telefoniliinil korduv 
probleem, eelistate võib-olla kasutada seda seadistust ainult vajaduse korral.

Ühilduvuse parandamiseks enamiku VoIP teenustega soovitab Brother muuta ühilduvuse 
sätet ja seada selle väärtuseks Basic(for VoIP) (Baastase (VoIP jaoks)).
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• Tõrketeated 

• Tööriista Network Connection Repair Tool (Windows) kasutamine 

• Kui teil on probleeme seadme võrguga 

Võrguprobleemid

Seotud mudelid: DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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Tabelis on toodud kõige sagedamad tõrketeated.

>> DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/
MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

Tõrketeated

Seotud mudelid: DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

Tõrketeated Põhjus Tegevus

Maximum limit of 
connected devices 
has been reached. 
(Maksimaalne 
ühendatud seadmete 
arv on täis.) 

Neli mobiilseadet on juba 
ühendatud Wi-Fi Directi võrku 
ja Brotheri seade on samal 
ajal rühma omanik.

Proovige Wi-Fi Directi sätteid uuesti konfigureerida, kui 
praegune ühendus Brotheri seadme ja teise mobiilseadme 
vahel on lõppenud. Ühenduse oleku nägemiseks printige 
välja võrgu konfiguratsiooni aruanne.

Connection Error 
(Ühenduse tõrge) 

Teised seadmed püüavad 
samal ajal Wi-Fi Directi 
võrguga ühendust luua.

Tagage, et ükski teine seade ei püüaks Wi-Fi Directi 
võrguga ühendust luua, ja proovige seejärel uuesti Wi-Fi 
Directi sätteid konfigureerida.

Connection Fail 
(Ühendus nurjus) 

Wi-Fi Directi võrgu 
konfigureerimisel ajal ei 
õnnestu Brotheri seadme ja 
teie mobiilseadme vaheline 
side.

• Viige mobiilseade Brotheri seadmele lähemale.

• Viige Brotheri seade ja mobiilseade kohta, kus nende 
vahel poleks takistusi.

• Kui kasutate WPS-i PIN-koodi meetodit, siis veenduge, 
et oleksite sisestanud õige PIN-koodi.

No Device 
(Seadet ei ole) 

Wi-Fi Directi võrgu 
konfigureerimisel ei leia 
Brotheri seade teie 
mobiilseadet.

• Veenduge, et teie seade ja mobiilseade oleksid Wi-Fi 
Directi režiimis.

• Viige mobiilseade Brotheri seadmele lähemale.

• Viige Brotheri seade ja mobiilseade kohta, kus nende 
vahel poleks takistusi.

• Kui konfigureerite Wi-Fi Directi võrku käsitsi, siis 
veenduge, et oleksite sisestanud õige parooli.

• Kui teie mobiilseadmel on IP-aadressi hankimiseks ette 
nähtud konfiguratsioonileht, siis veenduge, et teie 
mobiilseadme IP-aadress oleks konfigureeritud DHCP 
kaudu.

Wrong Date&Time, 
contact your 
administrator. 
(Vale kuupäev ja 
kellaaeg, pöörduge 
oma administraatori 
poole.) 

Brotheri seade ei saa SNTP-
ajaserverist kellaaega või te ei 
ole seadnud seadme 
kuupäeva ja kellaaega.

• Veenduge, et SNTP-ajaserveri kasutamise sätted oleksid 
veebipõhises halduses õigesti konfigureeritud.

• Veenduge veebipõhises halduses, et lehel Date&Time 
(Kuupäev ja kellaaeg) oleksid seadme sätted õiged.
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DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

Tõrketeated Põhjus Tegevus

The maximum 
number of devices 
are already 
connected using 
Wi-Fi Direct. 
(Wi-Fi Directi abil on 
juba ühendatud 
maksimaalne arv 
seadmeid.) 

Neli mobiilseadet on juba 
ühendatud Wi-Fi Directi võrku 
ja Brotheri seade on samal 
ajal rühma omanik.

Proovige Wi-Fi Directi sätteid uuesti konfigureerida, kui 
praegune ühendus Brotheri seadme ja teise mobiilseadme 
vahel on lõppenud. Ühenduse oleku nägemiseks printige 
välja võrgu konfiguratsiooni aruanne.

Authentication 
Error, contact 
your 
administrator. 
(Autentimistõrge, võtke 
ühendust oma 
administraatoriga.) 

Funktsiooni Store Print Log to 
Network (Säilita prindilogi 
võrgus) autentimisseadistus ei 
ole õige.

• Veenduge, et lehel Authentication Setting 
(Autentimisseadistus) oleksid väljadel Username 
(Kasutajanimi) ja Password (Parool) õiged väärtused. 
Kui kasutajanimi kuulub domeeni, sisestage kasutajanimi 
kujul: kasutaja@domeen või domeen\kasutaja.

• Veenduge, et logifailiserveri kellaaeg vastaks SNTP 
serverist saadud kellaajale või lehel Date&Time 
(Kuupäev ja kellaaeg) määratud sätetele.

• Veenduge, et SNTP-ajaserveri sätted oleksid õigesti 
konfigureeritud, nii et aeg vastaks Kerberose või 
NTLMv2 autentimiseks kasutatud ajale. Kui SNTP-
serverit ei ole, veenduge, et sätted Date&Time (Kuupäev 
ja kellaaeg) ning Time Zone (Ajavöönd) oleksid 
veebipõhise halduse või juhtpaneeli kaudu õigesti 
seatud, nii et seadme aeg vastaks autentimist pakkuva 
serveri kasutatavale ajale.

Check User ID and 
Password. 
(Kontrollige kasutaja 
ID-d ja parooli.) 

Kerberose autentimistõrge. Veenduge, et oleksite sisestanud Kerberose serveri jaoks 
õige kasutajanime ja parooli. Lisateavet Kerberose serveri 
sätete kohta küsige oma võrguadministraatorilt.

Brotheri seadme kuupäeva, 
kellaaja ja ajavööndi sätted ei 
ole õiged.

Kontrollige oma seadme kuupäeva, kellaaja ja ajavööndi 
sätteid.

DNS-serveri konfiguratsioon ei 
ole õige.

Lisateavet DNS-serveri sätete kohta küsige oma 
võrguadministraatorilt.

Kerberose 
autentimiskonfiguratsioon on 
õige. Kasutajal ei ole aga 
lubatud LDAP-serveriga 
ühendust luua.

Lisateavet pääsuõiguste kohta küsige oma 
võrguadministraatorilt.

Connection Error 
(Ühenduse tõrge) 

Teised seadmed püüavad 
samal ajal Wi-Fi Directi 
võrguga ühendust luua.

Tagage, et ükski teine seade ei püüaks Wi-Fi Directi 
võrguga ühendust luua, ja proovige seejärel uuesti Wi-Fi 
Directi sätteid konfigureerida.

Connection Failed 
(Ühendus nurjus) 

Wi-Fi Directi võrgu 
konfigureerimisel ajal ei 
õnnestu Brotheri seadme ja 
teie mobiilseadme vaheline 
side.

• Viige mobiilseade Brotheri seadmele lähemale.

• Viige Brotheri seade ja mobiilseade kohta, kus nende 
vahel poleks takistusi.

• Kui kasutate WPS-i PIN-koodi meetodit, siis veenduge, 
et oleksite sisestanud õige PIN-koodi.

File Access 
Error, contact 
your 
administrator. 
(Faili juurdepääsutõrge, 
võtke ühendust oma 
administraatoriga.) 

Brotheri seade ei pääse 
funktsioonile Store Print Log to 
Network (Säilita prindilogi 
võrgus) määratud sihtkausta.

• Veenduge, et sihtkausta nimi oleks õige.

• Veenduge, et sihtkausta kirjutamine oleks lubatud.

• Veenduge, et prindilogi fail ei oleks lukus. Kui see on 
lukus, pöörduge oma võrguadministraatori poole.
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Seotud teave

• Võrguprobleemid 

Log Access Error 
(Logi juurdepääsu 
tõrge) 

Olete valinud veebipõhises 
halduses funktsiooni Store 
Print Log to Network (Säilita 
prindilogi võrgus) jaotises 
Error Detection Setting 
(Tõrketuvastuse seadistus) 
valiku Cancel Print (Tühista 
printimine).

Oodake umbes 60 sekundit, kuni see teade LCD-ekraanilt 
kaob.

No Device 
(Seadet ei ole) 

Wi-Fi Directi võrgu 
konfigureerimisel ei leia 
Brotheri seade teie 
mobiilseadet.

• Veenduge, et teie seade ja mobiilseade oleksid Wi-Fi 
Directi režiimis.

• Viige mobiilseade Brotheri seadmele lähemale.

• Viige Brotheri seade ja mobiilseade kohta, kus nende 
vahel poleks takistusi.

• Kui konfigureerite Wi-Fi Directi võrku käsitsi, siis 
veenduge, et oleksite sisestanud õige parooli.

• Kui teie mobiilseadmel on IP-aadressi hankimiseks ette 
nähtud konfiguratsioonileht, siis veenduge, et teie 
mobiilseadme IP-aadress oleks konfigureeritud DHCP 
kaudu.

Server Timeout 
(Serveri ajalõpp) 

Brotheri seadmel ei õnnestu 
LDAP-serveriga ühendust 
luua.

• Veenduge, et teie serveri aadress oleks õige.

• Veenduge, et serveril oleks võrguühendus.

• Veenduge, et seadmel oleks võrguühendus.

Brotheri seadmel ei õnnestu 
Active Directory serveriga 
ühendust luua.

• Veenduge, et teie serveri aadress oleks õige.

• Veenduge, et serveril oleks võrguühendus.

• Veenduge, et seadmel oleks võrguühendus.

Server Timeout, 
contact your 
administrator. 
(Serveri ajalõpp, 
pöörduge oma 
administraatori poole.) 

Brotheri seadmel ei õnnestu 
luua ühendust funktsiooni 
Store Print Log to Network 
(Säilita prindilogi võrgus) 
serveriga.

• Veenduge, et teie serveri aadress oleks õige.

• Veenduge, et serveril oleks võrguühendus.

• Veenduge, et seadmel oleks võrguühendus.

Wrong Date & 
Time, contact 
your 
administrator. 
(Vale kuupäev ja 
kellaaeg, pöörduge 
oma administraatori 
poole.) 

Brotheri seade ei saa SNTP-
ajaserverist kellaaega või te ei 
ole seadnud seadme 
kuupäeva ja kellaaega.

• Veenduge, et SNTP-ajaserveri kasutamise sätted oleksid 
veebipõhises halduses õigesti konfigureeritud.

• Veenduge veebipõhises halduses, et lehel Date&Time 
(Kuupäev ja kellaaeg) oleksid seadme sätted õiged.

Internal Error 
(Sisetõrge) 

Brotheri seadme LDAP 
protokoll on keelatud.

Kontrollige oma autentimismeetodit ja seejärel lubage 
veebipõhises halduses vajalik protokolliseadistus.

Brotheri seadme CIFS-i 
protokoll on keelatud.

Tõrketeated Põhjus Tegevus
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Tööriista Network Connection Repair Tool abil saate Brotheri seadme võrgusätted parandada. See määrab õige 
IP-aadressi ja alamvõrgu maski.

1. Käivitage  (Brother Utilities), seejärel klõpsake ripploendil ja valige oma mudeli nimi (kui see pole juba 

valitud).

2. Klõpsake vasakpoolsel navigeerimisribal valikul Tools (Tööriistad) ja seejärel valikul Network Connection 
Repair Tool.

3. Järgige ekraanil kuvatavaid juhiseid.

4. Diagnoosi kontrollimiseks printige võrgu konfiguratsiooni aruanne või printeri sätete leht.

Tööriist Network Connection Repair Tool käivitub automaatselt, kui valite rakenduses Status Monitor valiku 
Enable Connection Repair Tool (Luba ühenduse parandamise tööriist). Paremklõpsake rakenduse Status 
Monitor kuval ja seejärel klõpsake valikutel Other Settings (Muud sätted) > Enable Connection Repair 
Tool (Luba ühenduse parandamise tööriist). See ei ole soovitatav, kui teie võrguadministraator on määranud 
staatilise IP-aadressi, sest see muudab automaatselt IP-aadressi.

Kui pärast tööriista Network Connection Repair Tool kasutamist ei ole ikkagi määratud õige IP-aadress ja 
alamvõrgu mask, siis küsige neid andmeid oma võrguadministraatorilt.

Seotud teave

• Võrguprobleemid 

Seotud teemad

• Minu seade ei saa võrgu kaudu printida, skannida või arvutifaksi vastuvõtufunktsiooni kasutada 

• Soovin kontrollida, kas minu võrguseadmed toimivad õigesti 

Tööriista Network Connection Repair Tool (Windows) kasutamine

Seotud mudelid: DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

Veenduge, et seade oleks sisse lülitatud ja ühendatud arvutiga samasse võrku.
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Kui arvate, et teie seadme võrgukeskkonnas on probleem, siis vaadake läbi järgmised teemad. Enamiku 
probleeme saab ise lahendada.

Kui vajate lisaabi, vaadake veebilehte support.brother.com/faqs.

• Traadita võrgu seadistamist ei õnnestu lõpule viia 

• Minu seade ei saa võrgu kaudu printida, skannida või arvutifaksi vastuvõtufunktsiooni 
kasutada 

• Soovin kontrollida, kas minu võrguseadmed toimivad õigesti 

Kui teil on probleeme seadme võrguga

https://support.brother.com/g/b/midlink.aspx?content=faq
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Lülitage traadita ühenduse ruuter välja ja uuesti sisse. Seejärel proovige uuesti traadita ühenduse sätteid 
konfigureerida. Kui teil ei õnnestu probleemi lahendada, järgige allolevaid juhiseid.

Uurige probleemi WLAN-i aruande abil.

Traadita võrgu seadistamist ei õnnestu lõpule viia

Seotud mudelid: DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

Põhjus Tegevus Liides

Teie turbesätted (SSID/
võrguvõti) ei ole õiged.

Kontrollige turbesätteid utiliidi Wireless Setup Helper (Traadita 
ühenduse seadistusabiline) abil (Windows). Lisateabe saamiseks ja 
utiliidi allalaadimiseks avage oma mudelile vastav leht Downloads 
(Allalaaditavad failid) aadressil support.brother.com/downloads.

Valige turbesätted ja veenduge, et kasutaksite õigeid turbesätteid.

- Teavet turbesätete asukoha kohta vaadake oma traadita 
kohtvõrgu pääsupunkti/ruuteriga kaasas olnud juhendist.

- Turbe vaikesätetes võib kasutusel olla traadita kohtvõrgu 
pääsupunkti/ruuteri tootja nimi või mudeli number.

- Pidage nõu pääsupunkti/ruuteri tootja, oma internetiteenuse 
pakkuja või võrguadministraatoriga.

Traadita 
ühendus

Teie Brotheri seadme 
MAC-aadress ei ole lubatud.

Veenduge, et Brotheri seadme MAC-aadress oleks filtris lubatud.

MAC-aadressi leiate oma Brotheri seadme juhtpaneelilt.

Traadita 
ühendus

Teie traadita kohtvõrgu 
pääsupunkt/ruuter on 
salastusrežiimis (ei edasta 
SSID-d).

• Sisestage käsitsi õige SSID või võrguvõti.

• Vaadake SSID-d või võrguvõtit oma traadita kohtvõrgu 
pääsupunkti/ruuteriga kaasas olnud juhendist ja konfigureerige 
traadita võrgu seadistus ümber.

Traadita 
ühendus

Teie seade püüab luua 
ühendust 5 GHz Wi-Fi-võrguga. 
Traadita kohtvõrgu 
pääsupunktis/ruuteris praegu 
seatud kanal ei ole toetatud.

Vahetage kanal traadita kohtvõrgu pääsupunktis/ruuteris seadme 
toetatud kanaliks.

1. Kontrollige üle, milliseid kanaleid seade toetab. Avage veebileht 
support.brother.com/g/d/a5m6/, lisateabe saamiseks valige oma 
mudel.

2. Kontrollige oma traadita kohtvõrgu pääsupunkti/ruuteri 
kanaliseadistust. Veenduge, et seal oleks valitud kanal, mida 
seade toetab, mitte Auto (Automaatne) või Automatic 
(Automaatne). Lisateavet kanaliseadistuse muutmise kohta 
vaadake oma traadita kohtvõrgu pääsupunkti/ruuteriga kaasas 
olnud juhendist.

3. Proovige seadmes uuesti Wi-Fi-võrgu ühendust luua.

Traadita 
ühendus

Teie turbesätted (SSID/parool) 
ei ole õiged.

Kontrollige SSID-d ja parooli.

Kui konfigureerite võrku käsitsi, kuvatakse SSID ja parool teie 
Brotheri seadmel. Kui teie mobiilseade toetab käsitsi 
konfigureerimist, kuvatakse SSID ja parool teie mobiilseadme 
ekraanil.

Wi-Fi Direct

Te kasutate Android™ 4.0. Kui teie mobiilseade katkestab ühenduse (umbes kuus minutit pärast 
Wi-Fi Directi kasutamise algust), proovige WPS-i kasutamisel ühe 
vajutusega konfiguratsiooni (soovitatav) ja määrake Brotheri seade 
rühma omanikuks.

Wi-Fi Direct

Brotheri seade on teie 
mobiilseadmest liiga kaugel.

Wi-Fi Directi võrgusätete konfigureerimiseks paigutage Brotheri 
seade mobiilseadmest kuni 1 meetri kaugusele.

Wi-Fi Direct

Seadme ja mobiilseadme vahel 
on mingi takistus (näiteks 
seinad või mööbel).

Viige Brotheri seade kohta, kus takistusi ei ole. Wi-Fi Direct

https://support.brother.com/g/b/midlink.aspx?content=dl
https://support.brother.com/g/d/a5m6/
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Windowsi kasutajad

Kui traadita ühendus on katkenud ning te olete kõike ülaltoodut kontrollinud ja proovinud, soovitame kasutada 
tööriista Network Connection Repair Tool.

Seotud teave

• Kui teil on probleeme seadme võrguga 

Brotheri seadme või teie 
mobiilseadme läheduses on 
traadita ühendust kasutav 
arvuti, Bluetooth®-i toega 
seade, mikrolaineahi või 
digitaalne juhtmeta telefon.

Viige muud seadmed Brotheri seadmest või oma mobiilseadmest 
eemale.

Wi-Fi Direct

Olete kõike ülaltoodut 
kontrollinud ja proovinud, aga 
Brotheri seade ei suuda siiski 
Wi-Fi Directi konfigureerimist 
lõpule viia.

• Lülitage Brotheri seade välja ja uuesti sisse. Proovige seejärel 
uuesti Wi-Fi Directi sätteid konfigureerida.

• Kui kasutate Brotheri seadet kliendina, siis kontrollige, kui palju 
seadmeid on aktiivses Wi-Fi Directi võrgus lubatud, ja seejärel 
kontrollige, kui palju seadmeid on ühendatud.

Wi-Fi Direct

Põhjus Tegevus Liides
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Minu seade ei saa võrgu kaudu printida, skannida või arvutifaksi 
vastuvõtufunktsiooni kasutada

Seotud mudelid: DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

Põhjus Tegevus

Seadme ühendus 
traadita võrguga 
katkeb.

• DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

1. Vajutage nuppu Wi-Fi (Wi-Fi-ühendus).

2. Vajutage nuppu a või b, et valida käsk Recover WLAN (Taasta WLAN), ja seejärel 
vajutage nuppu OK (OK).

3. Kui ühenduse loomine traadita seadmega õnnestub, kuvab seade teate Connected 
(Ühendatud).

• DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

1. Vajutage nuppu > Recover WLAN (Taasta WLAN).

2. Kui ühenduse loomine traadita seadmega õnnestub, kuvab seade teate Connected 
(Ühendatud).

Teie turvatarkvara 
tõkestab seadme 
võrkupääsu. (Võrgu 
skannimise funktsioon 
ei toimi.)

• Windowsi kasutajad

Konfigureerige kolmanda tootja turva-/tulemüüritarkvara nii, et võrgu skannimine oleks 
lubatud. Sisestage allpool olevad andmed, et lisada võrgu skannimiseks port 54925.

- Väljal Name (Nimi) 

Sisestage mis tahes kirjeldus, näiteks Brother NetScan (Brotheri võrguskannimine).

- Väljal Port number (Pordi number) 

Sisestage 54925.

- Väljal Protocol (Protokoll) 

Valitud on UDP.

Vaadake oma kolmanda tootja turva-/tulemüüritarkvaraga kaasas olnud kasutusjuhendit 
või võtke ühendust tarkvara tootjaga.

• Maci kasutajad

(Brother iPrint&Scan)
Klõpsake rakenduse Finder (Otsija) menüüribal valikutel Go (Alusta) > Applications 
(Rakendused) ja seejärel tehke topeltklõps rakenduse Brother iPrint&Scan ikoonil. 
Ekraanile ilmub rakenduse Brother iPrint&Scan aken. Klõpsake nupul Select your 
Machine (Valige oma seade) ja seejärel järgige ekraanil kuvatavaid juhiseid, et valida 
uuesti oma võrguseade.

Teie turvatarkvara 
tõkestab seadme 
võrkupääsu. (Võrgu 
kaudu arvutifaksi 
vastuvõtufunktsioon ei 
toimi.)

(Windows)

Seadistage kolmanda tootja turva-/tulemüüritarkvara arvutifaksi vastuvõttu lubama. 
Sisestage allpool olevad andmed, et lisada arvutifaksi võrgu kaudu vastuvõtuks port 54926.

• Väljal Name (Nimi) 

Sisestage mis tahes kirjeldus, näiteks Brother PC-FAX Rx (Brotheri arvutifaksi vastuvõtt).

• Väljal Port number (Pordi number) 

Sisestage 54926.

• Väljal Protocol (Protokoll) 

Valitud on UDP.

Vaadake oma kolmanda tootja turva-/tulemüüritarkvaraga kaasas olnud kasutusjuhendit või 
võtke ühendust tarkvara tootjaga.
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Kui olete kõike ülaltoodut kontrollinud ja proovinud, aga teil on endiselt probleeme, siis desinstallige draiver 
(Windows) ja tarkvara ning installige uuesti nende uusimad versioonid.

Seotud teave

• Kui teil on probleeme seadme võrguga 

Seotud teemad

• Tööriista Network Connection Repair Tool (Windows) kasutamine 

• Soovin kontrollida, kas minu võrguseadmed toimivad õigesti 

Teie turvatarkvara 
tõkestab seadme 
võrkupääsu.

Mõni turvatarkvara võib tõkestada võrkupääsu isegi installimise õnnestumise korral ega 
pruugi kuvada turvahoiatuse dialoogiboksi.

Pääsu lubamiseks vaadake oma turvatarkvara juhiseid või küsige nõu tarkvara tootjalt.

Brotheri seadmele ei 
määratud saadaolevat 
IP-aadressi.

• Kontrollige IP-aadress ja alamvõrgu mask üle.

Veenduge, et teie arvuti ja Brotheri seadme IP-aadress ning alamvõrgumask oleksid õiged 
ja asuksid samas võrgus.

Lisateavet IP-aadressi ja alamvõrgu maski õigsuse kontrollimise kohta küsige oma 
võrguadministraatorilt.

• Windowsi kasutajad

Kontrollige IP-aadress ja alamvõrgu mask tööriista Network Connection Repair Tool abil 
üle.

Nurjunud prinditöö on 
endiselt arvuti 
prindijärjekorras.

• Kui nurjunud prinditöö on endiselt arvuti prindijärjekorras, kustutage see ära.

• Vastasel korral valige allkirjeldatud kaustas printeri ikoon ja tühistage kõik dokumendid.

(Windows)

1. Hoidke arvuti klaviatuuril all klahvi  ja vajutage klahvi , et kasutada käsku 
Käivita.

2. Tippige väljale Ava: käsk „control printers“ ja klõpsake nupul OK.

Ekraanile ilmub aken Seadmed ja printerid.

Kui akent Seadmed ja printerid ekraanile ei ilmu, klõpsake valikutel View more 
devices (Kuva rohkem seadmeid) > More devices and printer settings (Rohkem 
seadmete ja printerite sätteid).

Mac:

Klõpsake valikutel System Settings (Süsteemi sätted) > Printers & Scanners (Printerid 
ja skannerid) või System Preferences (Süsteemi eelistused) > Printers & Scanners 
(Printerid ja skannerid).

Seadmel puudub 
ühendus traadita 
võrguga.

Prinditud aruandelt tõrkekoodi vaatamiseks printige WLAN-i aruanne.

Vaadake jaotist Seotud teave: WLAN-i aruande printimine.

Põhjus Tegevus
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Kui olete kõike ülaltoodut kontrollinud ja proovinud, aga teil on ikka probleeme, siis vaadake oma traadita 
ühenduse pääsupunkti/ruuteriga kaasas olnud juhendist SSID (võrgu nime) ja võrguvõtme (parooli) teavet ning 
määrake need õigesti.

Seotud teave

• Kui teil on probleeme seadme võrguga 

Seotud teemad

• Tööriista Network Connection Repair Tool (Windows) kasutamine 

• Minu seade ei saa võrgu kaudu printida, skannida või arvutifaksi vastuvõtufunktsiooni kasutada 

Soovin kontrollida, kas minu võrguseadmed toimivad õigesti

Seotud mudelid: DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

Kontroll Tegevus

Kontrollige, kas Brotheri seade, 
pääsupunkt/ruuter või 
võrgujaotur on sisse lülitatud.

Kontrollige järgmist.

• Et toitejuhe oleks õigesti ühendatud ja Brotheri seade sisse lülitatud.

• Et pääsupunkt/ruuter või jaotur oleks sisse lülitatud ja selle kanali märgutuli 
vilguks.

• Et seadmelt oleksid eemaldatud kõik kaitsvad pakendiosad.

• Et toonerikassett ja trummel oleksid õigesti paigaldatud.

• Et seadme kate oleks täielikult suletud.

• Et paber oleks õigesti paberisahtlisse laaditud.

• (Traadiga võrkude korral) Et võrgukaabel oleks kindlalt Brotheri seadme ja 
ruuteri või jaoturiga ühendatud.

Kontrollige parameetri Link 
Status (Kanali olek) võrgu 
konfiguratsiooni aruandest või 
printeri sätete lehelt.

Printige võrgu konfiguratsiooni aruanne ja kontrollige, kas parameetri Ethernet Link 
Status (Etherneti-ühenduse kanali olek) või Wireless Link Status (Traadita ühenduse 
kanali olek) väärtuseks on Link OK (Kanal OK).

Kontrollige, kas saate Brotheri 
seadet arvutist pingida.

Pingige Brotheri seadet arvutist IP-aadressi või sõlme nime abil Windowsi käsurealt 
või Maci terminalirakendusest:

ping <ipaddress> või <nodename>.

• Õnnestus: Brotheri seade toimib õigesti ja on ühendatud arvutiga samasse võrku.

• Ebaõnnestus: Brotheri seade ei ole ühendatud arvutiga samasse võrku.

Windowsi kasutajad

Küsige oma administraatorilt IP-aadressi ja alamvõrgu maski kohta ning seejärel 
kasutage tööriista Network Connection Repair Tool.

Mac:

Veenduge, et IP-aadress ja alamvõrgu mask oleksid õigesti määratud.

Veenduge, et Brotheri seadmel 
oleks ühendus traadita 
võrguga.

Prinditud aruandelt tõrkekoodi vaatamiseks printige WLAN-i aruanne.

Vaadake jaotist Seotud teave: WLAN-i aruande printimine.
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Seotud teave

• Tõrkeotsing 

AirPrinti probleemid

Seotud mudelid: DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

Raskused Soovitused

Minu seadet ei kuvata printerite loendis. Veenduge, et seade oleks sisse lülitatud.

Veenduge, et teie seade ja mobiilseade või Mac oleksid 
ühendatud samasse võrku.

Viige oma mobiilseade traadita ühenduse pääsupunktile/
ruuterile või oma seadmele lähemale.

Ma ei saa printida. Veenduge, et seade oleks sisse lülitatud.

Veenduge, et teie seade ja mobiilseade või Mac oleksid 
ühendatud samasse võrku.

Püüan printida iOS-i seadmest dokumenti, millel on mitu 
lehekülge, aga prinditakse AINULT esimene lehekülg.

Veenduge, et kasutaksite operatsioonisüsteemi uusimat 
versiooni.
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Muud probleemid

Raskused Soovitused

Seade ei lülitu sisse. Toiteühenduses esinenud ebasoodsad tingimused (nt välk või 
voolukatkestus) võisid käivitada seadme sisemised 
ohutusmehhanismid. Tõmmake toitejuhe pistikupesast välja. Oodake 
kümme minutit, seejärel ühendage toitejuhe ja vajutage seadme 

sisselülitamiseks nuppu .

Kui probleem ei ole lahenenud ja te kasutate toite kaitselülitit, siis 
lahutage see, et kontrollida, ega probleem pole selles. Ühendage 
seadme toitejuhe otse mõnda teise teadaolevalt toimivasse 
pistikupessa. Kui toide endiselt puudub, proovige teist toitejuhet.

Seade ei saa printida BR-Script3 
printeridraiveriga kahendandmeid 
sisaldavaid EPS-i andmeid.

(Windows)

EPS-i andmete printimiseks tehke järgmist.

1. Hoidke arvuti klaviatuuril all klahvi  ja vajutage klahvi , 
et kasutada käsku Käivita.

2. Tippige väljale Ava: käsk „control printers“ ja klõpsake nupul OK.

Ekraanile ilmub aken Seadmed ja printerid.

Kui akent Seadmed ja printerid ekraanile ei ilmu, klõpsake 
valikutel View more devices (Kuva rohkem seadmeid) > 
More devices and printer settings (Rohkem seadmete ja 
printerite sätteid).

3. Paremklõpsake oma mudeli ikoonil, mille nimes on BR-Script3, 
ja valige Printeri atribuudid.

Kui ekraanil ei ole teie mudelit, mille nimes oleks BR-Script3, 
paremklõpsake oma mudeli ikoonil, valige Printeri atribuudid 
ja seejärel valige oma mudel, mille nimes on BR-Script3.

4. Valige vahekaardil Device Settings (Seadme sätted) välja Output 
Protocol (Väljundprotokoll) väärtuseks TBCP (Tagged Binary 
Communication Protocol).

Brotheri tarkvara ei õnnestu installida. (Windows)

Kui installimise ajal ilmub arvutiekraanile turvatarkvara hoiatus, muutke 
turvatarkvara sätteid, et Brotheri toote installiprogrammil või muul 
programmil oleks lubatud käivituda.

(Mac)

Kui kasutate nuhkvara- või viirusetõrjetarkvara tulemüürifunktsiooni, 
keelake see ajutiselt ja installige seejärel Brotheri tarkvara.
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Paljundamisprobleemid

Skannimisprobleemid

Tarkvaraprobleemid

Seotud teave

• Tõrkeotsing 

Raskused Soovitused

Koopiat ei õnnestu teha. Veenduge, et vajutaksite paljundusnuppu ja seade oleks 
paljundusrežiimis.

Pöörduge administraatori poole ja laske oma turvalise 
funktsioonilukustuse sätted üle kontrollida.

Koopiatele tekivad mustad püstjooned. Mustad püstjooned koopiatel on tavaliselt tingitud sellest, 
et klaasiribal on mustust või korrektorvedelikku või 
koroonajuhe on määrdunud. Puhastage klaasiriba ja 
skanneri klaasi ning nende kohal olevat valget riba ja 
valget plasti.

Koopiad on tühjad. Veenduge, et laadiksite dokumendi õigesti.

Raskused Soovitused

Skannimist alustades ilmnevad TWAIN-i või WIA tõrked.
(Windows)

Veenduge, et skannimisrakenduses oleks põhiallikaks 
valitud Brotheri TWAIN-i või WIA draiver. Näiteks 
Nuance™ PaperPort™ 14SE korral klõpsake valikutel 
Desktop (Töölaud) > Scan Settings (Skannimissätted) > 
Select (Valige), et valida Brotheri TWAIN-i/WIA draiver.

OCR ei toimi. Proovige suurendada skannimise eraldusvõimet.

Ei õnnestu skannida. Pöörduge administraatori poole ja laske oma turvalise 
funktsioonilukustuse sätted üle kontrollida.

Raskused Soovitused

Ei õnnestu tarkvara installida või printida. (Windows)

Käivitage uuesti installiprogramm. See programm 
parandab tarkvara ja installib selle uuesti.
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Seadme seerianumbri ja püsivara versiooni vaatamiseks järgige neid juhiseid.

>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Machine Info.] (Seadme teave), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et valida üks järgmistest variantidest.

4. Vajutage nuppu OK.

5. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage valikuid  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Machine Info.] 
(Seadme teave).

2. Vajutage üht järgmistest valikutest.

3. Vajutage .

Seotud teave

• Tõrkeotsing 

Seadme teabe vaatamine

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

Valikuvariant Kirjeldus

Serial No. 
(Seerianumber) 

Seadme seerianumbri vaatamine.

Version (Versioon) Seadme püsivara versiooni vaatamine.

Page Counter 
(Leheküljeloendur) 

Seadmega prinditud lehekülgede koguarvu vaatamine.

Parts Life 
(Osade kasutusiga) 

Tarvikute allesjäänud kasutusea vaatamine.

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

Valikuvariant Kirjeldus

Serial No. 
(Seerianumber) 

Seadme seerianumbri vaatamine.

Firmware Version 
(Püsivara versioon) 

Seadme püsivara versiooni vaatamine.

Firmware Update 
(Püsivara värskendus) 

Seadme püsivara värskendamine uusimaks versiooniks.

Firmware Auto Check 
(Püsivara automaatne 
kontroll) 

Püsivara teabe vaatamine avakuval.

Page Counter 
(Leheküljeloendur) 

Seadmega prinditud lehekülgede koguarvu vaatamine.

Parts Life 
(Osade kasutusiga) 

Tarvikute allesjäänud kasutusea vaatamine.
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Seadme ajakohasena hoidmiseks otsige aadressilt support.brother.com/downloads aeg-ajalt uusimat püsivara 
versiooni. Ilma uusima püsivarata ei pruugi seadme mõni funktsioon saadaval olla.

Püsivara saab värskendada ka otse seadmest. Selleks tehke järgmist. (DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/
MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW)

1. Vajutage valikuid  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Machine Info.] 
(Seadme teave).

2. Vajutage valikut [Firmware Update] (Püsivara värskendus).

3. Vajutage .

Seotud teave

• Tõrkeotsing 

Seotud teemad

• Seadme parooli vaatamine 

Seadme püsivara värskendamine

https://support.brother.com/g/b/midlink.aspx?content=dl
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>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Initial Setup] (Algseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Reset] (Lähtesta), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et valida soovitud lähtestamistüüp, ja seejärel vajutage nuppu OK.

Mõne mudeli korral ei ole lähtestamisfunktsioonide alajaotused saadaval.

5. Seadme lähtestamiseks või protsessist väljumiseks vajutage tabelis olevat valikut.

LCD-ekraanil kuvatakse teade [Reboot OK?] (Kas taaskäivitus on OK?).

6. Seadme taaskäivitamiseks või protsessist väljumiseks vajutage tabelis olevat valikut.

Kui väljute taaskäivituseta, siis seadet ei lähtestata ja sätteid ei muudeta.

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Initial Setup] 
(Algseadistus) > [Reset] (Lähtesta).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada lähtestusfunktsiooni tüübid, ja seejärel vajutage lähtestusfunktsiooni, mida 
soovite kasutada.

LCD-ekraanil kuvatakse teade [Machine will reboot after resetting. Press [OK] for 2 seconds 
to confirm.] (Seade taaskäivitatakse pärast lähtestamist. Kinnitamiseks vajutage 2 sekundit nuppu [OK]).

3. Seadme taaskäivitamiseks või protsessist väljumiseks vajutage tabelis olevat valikut.

Kui väljute taaskäivituseta, siis seadet ei lähtestata ja sätteid ei muudeta.

4. Vajutage .

Võrgusätete lähtestamiseks võite ka vajutada nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] 

(Kõik sätted) > [Network] (Võrk) > [Network Reset] (Võrgu lähtestamine).

Seadme lähtestamine

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

Valikuvariant Kirjeldus

a Seadme lähtestamine.

b Seade väljub lähtestamismenüüst ja lähtestamine tühistatakse.

Valikuvariant Kirjeldus

a Taaskäivitage seade. Seade alustab lähtestamist.

b Seade väljub taaskäivituseta.

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

Valikuvariant Kirjeldus

Vajutage kaks sekundit nuppu OK. Taaskäivitage seade. Seade alustab lähtestamist.

Cancel (Tühista) Seade väljub taaskäivituseta.
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Seotud teave

• Tõrkeotsing 

• Lähtestusfunktsioonide ülevaade 

Seotud teemad

• Seadme parooli vaatamine 
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Saadaval on järgmised lähtestusfunktsioonid.

Enne võrgusätete lähtestamise, kõigi sätete lähtestamise või tehaseseadistusele lähtestamise funktsiooni 
valimist lahutage liidesekaabel.

>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

Mõne mudeli korral ei ole lähtestamisfunktsioonide alajaotused saadaval.

1. Seadme lähtestamine 

See funktsioon lähtestab järgmised sätted.

• Programmeeritud faksitööd mälus (MFC mudelite korral)

(Viivitusega faks)

• Tiitellehe sõnum (MFC mudelite korral)

• Kaugfaksi valikud (MFC mudelite korral)

(Kaugpääsu kood, fakside salvestamine, fakside edastamine ja arvutifaksi vastuvõtt (ainult Windowsi korral))

• Keelesätted

2. Võrgusätete lähtestamine (võrgumudelite korral)

Lähtestab prindiserveri tehases kehtestatud vaikeseadistusele (sealhulgas kõik IP-aadressi andmed, välja 
arvatud administraatori parool).

3. Aadressiraamatu ja faksisätete lähtestamine (MFC mudelite korral) 

See funktsioon lähtestab järgmised sätted.

• Aadressiraamat

(Otsetee / kiirvalimine / seadistuse rühmad)

• Programmeeritud faksitööd mälus

• Jaama ID

(Nimi ja number)

• Tiitellehe sõnum

• Kaugfaksi valikud

(Kaugpääsu kood, fakside salvestamine, fakside edastamine ja arvutifaksi vastuvõtt (ainult Windowsi 
korral))

• Aruanne

(Edastuse kontrollaruanne / telefoni registriloend / faksiregister)

• Seadistuse luku parool

4. Kõik sätete lähtestamine 

Saate lähtestada kõik seadme sätted tehases seatud väärtustele.

Kõigi sätete lähtestamine võtab vähem aega kui tehaseseadistusele lähtestamine.

Lähtestusfunktsioonide ülevaade

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
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5. Tehaseseadistusele lähtestamine

Kasutage sätete lähtestamise funktsiooni, kui soovite lähtestada kõik seadme sätted algselt tehases seatud 
väärtustele.

Tehaseseadistusele lähtestamine võtab rohkem aega kui kõigi sätete lähtestamine.

Soovitame tungivalt teha selle toimingu seadme kasutuselt kõrvaldamisel.

1. Seadme lähtestamine 

Saate lähtestada kõik seadme sätted, mida olete muutnud, näiteks kuupäeva ja kellaaja ning helina viivituse.

Aadressiraamat, faksiaruanded ja kõneajalugu jäävad alles. (MFC mudelite korral)

2. Võrgusätete lähtestamine (võrgumudelite korral)

Lähtestab prindiserveri tehases kehtestatud vaikeseadistusele (sealhulgas kõik IP-aadressi andmed, välja 
arvatud administraatori parool).

3. Aadressiraamatu ja faksisätete lähtestamine (MFC mudelite korral) 

See funktsioon lähtestab järgmised sätted.

• Aadressiraamat

(Aadressid ja rühmad)

• Programmeeritud faksitööd mälus

• Jaama ID

(Nimi ja number)

• Tiitellehe sõnum

• Kaugfaksi valikud

(Kaugpääsu kood, fakside salvestamine, fakside edastamine ja arvutifaksi vastuvõtt (ainult Windowsi korral))

• Aruanne

(Edastuse kontrollaruanne / telefoni registriloend / faksiregister)

• Seadistuse luku parool

4. Kõik sätete lähtestamine 

Saate lähtestada kõik seadme sätted tehases seatud väärtustele.

Kõigi sätete lähtestamine võtab vähem aega kui tehaseseadistusele lähtestamine.

5. Tehaseseadistusele lähtestamine

Kasutage sätete lähtestamise funktsiooni, kui soovite lähtestada kõik seadme sätted algselt tehases seatud 
väärtustele.

Tehaseseadistusele lähtestamine võtab rohkem aega kui kõigi sätete lähtestamine.

Soovitame tungivalt teha selle toimingu seadme kasutuselt kõrvaldamisel.

Seotud teave

• Seadme lähtestamine 

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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• Tarvikute väljavahetamine 

• Seadme puhastamine 

• Osa allesjäänud kasutusea kontrollimine 

• Seadme pakkimine ja saatmine 

Tavahooldus



 Avaleht > Tavahooldus > Tarvikute väljavahetamine

116

Tarvikud tuleb välja vahetada, kui seade näitab, et vastava tarviku kasutusiga on läbi.

Toonerikassett ja trummel on kaks eraldi tarvikut. Jälgige, et mõlemad paigaldataks koostuna. Tarvikute 
tootekoodid võivad riigiti erineda.

MÄRKUS

• Pange kasutatud tarvikud kindlasti tihedalt suletud kotti, et tooneripulbrit ei pudeneks kassetist välja.

• Vaadake veebilehelt www.brother.com/original juhiseid, kuidas tagastada kasutatud tarvikud Brotheri 
kogumis- ja ringlussevõtuprogrammi raames. Kui kohalik Brotheri esindus ei ole veel kogumisprogrammi 
juurutanud või te otsustate kasutatud tarvikut mitte tagastada, siis kõrvaldage see kasutuselt kohalike 
eeskirjade järgi ja mitte koos olmejäätmetega. Küsimuste korral võtke ühendust kohaliku 
jäätmekäitlusasutusega.

• Soovitame asetada nii uus kui ka kasutatud tarvik paberilehele, et nende sisu kogemata maha ei voolaks 
või laiali ei paiskuks.

• Sellise paberi kasutamine, mis ei ole täpselt samaväärne soovitatava prindikandjaga, võib lühendada 
tarvikute ja seadme osade kasutusiga.

• Iga toonerikasseti prognoositav kasutusiga on leitud kooskõlas standardiga ISO/IEC 19752. 
Väljavahetamise sagedus on erinev ja oleneb printimise mahust, katvusprotsendist, kasutatava kandja 
tüübist ning seadme sisse-/väljalülitamisest.

• Muude tarvikute kui toonerikassettide väljavahetamise sagedus on erinev ja oleneb printimise mahust, 
kasutatava kandja tüübist ning seadme sisse-/väljalülitamisest.

• Käsitsege toonerikassetti ettevaatlikult. Kui toonerit pudeneb teie kätele või riietele, pühkige see kohe 
maha või peske külma veega.

TÄHTIS

Prindikvaliteedi probleemide vältimiseks ÄRGE puudutage joonistel kujutatud varjutatud osi. 

Toonerikassett

Tarvikute väljavahetamine

http://www.brother.com/original/index.htm
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Trummel

Seotud teave

• Tavahooldus 

• Toonerikasseti vahetamine 

• Trumli väljavahetamine 

• Trumliloenduri lähtestamine 
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1. Veenduge, et seade oleks sisse lülitatud.

2. Avage esikate.

3. Võtke toonerikasseti ja trumli koost seadmest välja.

4. Vajutage roheline lukustushoob alla ja võtke toonerikassett trumlist välja.

5. Pakkige uus toonerikassett lahti.

6. Eemaldage kaitsekate.

Toonerikasseti vahetamine
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7. Hoidke toonerikassetti käepidemest ja raputage seda mitu korda vasakult paremale, nagu joonisel on 
näidatud. Seejärel suruge see tugevalt trumlisse, kuni see paika lukustub.

Jälgige, et paneksite toonerikasseti õigesti sisse, sest muidu võib see trumli küljest lahti tulla.

8. Puhastage trumli sees asuvat koroonajuhet. Selleks lükake rohelist lapatsit mitu korda vasakult paremale ja 
paremalt vasakule.

Pange lapats kindlasti algasendisse (a) tagasi. Lapatsil olev nool peab olema trumlil oleva noolega kohakuti. 
Vastasel korral võib prinditud lehtedel olla püsttriip.

9. Pange toonerikasseti ja trumli koost seadmesse tagasi.

10. Sulgege seadme esikate.

• Pärast toonerikasseti vahetamist ÄRGE lülitage seadet välja ega avage esikatet enne, kui seadme ekraan 
on jälle töövalmis režiimis.

• Brotheri seadmega on kaasas komplekti kuuluv toonerikassett.

• Soovitame hoida uus toonerikassett selleks ajaks valmis, kui seade kuvab hoiatuse „Toner Low“ (Toonerit 
on vähe).

• ÄRGE pakkige uut toonerikassetti lahti enne, kui olete valmis selle seadmesse paigaldama.

• Kui toonerikassett jäetakse pikaks ajaks lahtipakituna seisma, lüheneb tooneri kasutusiga.

• Stabiilse prindikvaliteedi ja jõudluse tagamiseks soovitame kasutada Brotheri originaaltarvikuid. 
Ehkki kõik teised, mis pole originaaltarvikud, ei pruugi põhjustada kvaliteediprobleeme, on võimalik, et 
mõni neist võib negatiivselt mõjutada prindikvaliteeti või põhjustada seadme talitlushäireid. Brother võib 
võtta seadme remontimise eest tasu isegi seadme garantii kehtimise ajal, kui on tõestatud, et kahjustused 
on tingitud muude kui originaaltarvikute kasutamisest.



120

Seotud teave

• Tarvikute väljavahetamine 

Seotud teemad

• Tõrke- ja hooldusteated 

• Prindikvaliteedi parandamine 
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1. Veenduge, et seade oleks sisse lülitatud.

2. Avage esikate.

3. Võtke toonerikasseti ja trumli koost seadmest välja.

4. Vajutage roheline lukustushoob alla ja võtke toonerikassett trumlist välja.

5. Pakkige uus trummel lahti.

Trumli väljavahetamine
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6. Suruge toonerikassett tugevalt uude trumlisse, kuni see paika lukustub.

Jälgige, et paneksite toonerikasseti õigesti sisse, sest muidu võib see trumli küljest lahti tulla.

7. Pange toonerikasseti ja trumli koost seadmesse tagasi.

8. Sulgege seadme esikate.

Pärast uue trumli paigaldamist peate lähtestama trumliloenduri. Vaadake jaotist Seotud teave: Trumliloenduri 
lähtestamine.

MÄRKUS

• Trumli kulumine on tingitud trumli kasutamisest ja pöörlemisest ning kokkupuutest paberi, tooneri ja muude 
paberi liikumisteel leiduvate materjalidega. Selle toote väljatöötamisel otsustas Brother kasutada trumli 
pöörlemiskordade arvu tegurina, mille järgi on mõistlik trumli tööiga arvestada. Kui trummel jõuab tehases 
kehtestatud pöörlemiskordade piirmäärani, mis vastab lehekülgede nimiväljatulekule, kuvatakse toote 
LCD-ekraanil soovitus trummel välja vahetada. Seade toimib endiselt, aga prindikvaliteet ei pruugi olla 
optimaalne.

• Kui lahtipakitud trummel on pandud otsese päikesevalguse kätte (või olnud pikka aega ruumis valguse 
käes), võib trummel saada kahjustada.

• Trumli tegeliku kasutusea määrab mitu tegurit, näiteks temperatuur, niiskus, paberitüüp, kasutatava 
tooneri tüüp jne. Ideaalsetes tingimustes on trumli keskmine kasutusiga hinnanguliselt umbes 15 000 
lehekülge, arvestades ühe leheküljega töö kohta (A4-/Letter-formaadis ühepoolselt prinditud leheküljed). 
Lehtede arvu võivad mõjutada mitmesugused tegurid, sealhulgas kandja tüüp ja formaat.

Kuna paljud tegurid, mis määravad trumli tegeliku kasutusea, ei ole meie kontrolli all, pole meil võimalik 
tagada minimaalset lehekülgede arvu, mille teie trummel prindib.

• Seadet tohib kasutada ainult puhtas ja tolmuvabas piisava ventilatsiooniga keskkonnas.

Stabiilse prindikvaliteedi ja jõudluse tagamiseks soovitame kasutada Brotheri originaaltarvikuid. Ehkki kõik 
teised, mis pole originaaltarvikud, ei pruugi põhjustada kvaliteediprobleeme, on võimalik, et mõni neist võib 
negatiivselt mõjutada prindikvaliteeti või põhjustada seadme talitlushäireid. Brother võib võtta seadme 
remontimise eest tasu isegi seadmele garantii kehtimise ajal, kui on tõestatud, et kahjustused on tingitud 
muude kui originaaltarvikute kasutamisest.
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Seotud teave

• Tarvikute väljavahetamine 

Seotud teemad

• Tõrke- ja hooldusteated 

• Prindikvaliteedi parandamine 

• Trumliloenduri lähtestamine 
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Kui vahetate trumli välja, peate lähtestama trumliloenduri. Selleks tehke järgmist.

TÄHTIS

ÄRGE lähtestage trumliloendurit enne trumli väljavahetamist.

>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Veenduge, et seade oleks sisse lülitatud.

2. Veenduge, et seadme kate oleks suletud.

3. Vajutage samal ajal nuppe OK ja a.

4. Vajutage nuppu OK, et valida [Drum] (Trummel).

5. Trumliloenduri lähtestamiseks vajutage nuppu a.

1. Veenduge, et seade oleks sisse lülitatud.

2. Sulgege seadme esikate.

3. Vajutage tõrke eemaldamiseks nuppu .

4. Vajutage nuppu  (Tooner), kuni puuteekraani teade muutub.

5. Vajutage valikut [Drum] (Trummel).

6. Vajutage valikut [Yes] (Jah).

Seotud teave

• Tarvikute väljavahetamine 

Seotud teemad

• Trumli väljavahetamine 

Trumliloenduri lähtestamine

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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Puhastage seadet väljast ja seest korrapäraselt kuiva ebemevaba lapiga.

Kui vahetate välja toonerikasseti või trumli, puhastage kindlasti seadme sisemus. Kui prinditud lehtedel on 
tooneriplekid, puhastage seadet seest kuiva ebemevaba lapiga.

HOIATUS

ÄRGE kasutage toote seest või väljast puhastamiseks tuleohtlikke aineid, mis tahes tüüpi pihusteid ega 
alkoholi või ammoniaaki sisaldavat orgaanilist lahustit/vedelikku. See võib põhjustada tulekahju. Selle asemel 
kasutage ainult kuiva ebemevaba lappi.

TÄHTIS

• ÄRGE kasutage juhtpaneeli puhastamiseks isopropüülalkoholi. See võib põhjustada paneeli pragunemist.

• Prindikvaliteedi probleemide vältimiseks ÄRGE puudutage joonistel kujutatud varjutatud osi.

Toonerikassett

Trummel

Seadme puhastamine
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(Teatud mudelitel) Toonerikassetil on IC-kiip. ÄRGE puudutage seda pinda. IC-kiibi puudutamine võib 
põhjustada saastumist või kahjustusi ning häirida seadme võimet seda komponenti tuvastada.

Seotud teave

• Tavahooldus 

• Skanneri puhastamine 

• Puutetundliku LCD-ekraani puhastamine 

• Koroonajuhtme puhastamine 

• Trumli puhastamine 

• Paberivõturullikute puhastamine 
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1. Vajutage seadme väljalülitamiseks pikalt nuppu .

2. Tõstke dokumendikate (1) üles. Puhastage selle all olevat valget plastpinda (2) ja skanneri klaasi (3) vees 
niisutatud pehme ebemevaba lapiga.

3. Automaatses dokumendisööturis puhastage valget riba (1) ja selle all olevat skanneri klaasi riba (2) vees 
niisutatud pehme ebemevaba lapiga.

4. (Automaatse kahepoolse skannimisega mudelite puhul) Avage skanneri klaasi kate (1) ja seejärel puhastage 
teist valget riba (2) ning skanneri klaasi riba (3).

5. Sulgege dokumendikate.

6. Vajutage seadme sisselülitamiseks nuppu .

Seotud teave

• Seadme puhastamine 

Seotud teemad

• Prindikvaliteedi parandamine 

Skanneri puhastamine

Enne puhastama asumist vaadake jaotist Seotud teave: Seadme puhastamine.

1

2

3

21

1

2
3
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TÄHTIS

ÄRGE kasutage mingit vedelat puhastusvahendit (sealhulgas etanooli).

1. Vajutage seadme väljalülitamiseks pikalt nuppu .

2. Puhastage puuteekraani kuiva pehme ebemevaba lapiga.

3. Vajutage seadme sisselülitamiseks nuppu .

Seotud teave

• Seadme puhastamine 

Puutetundliku LCD-ekraani puhastamine

Seotud mudelid: DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

Enne puhastama asumist vaadake jaotist Seotud teave: Seadme puhastamine.
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Kui prindikvaliteediga on probleeme või juhtpaneelil kuvatakse olekuteade [Drum !] (Trummel!), puhastage 
koroonajuhet.

1. Avage esikate.

2. Võtke toonerikasseti ja trumli koost seadmest välja.

3. Puhastage trumli sees asuvat koroonajuhet. Selleks lükake rohelist lapatsit mitu korda vasakult paremale ja 
paremalt vasakule.

Pange lapats kindlasti algasendisse (a) tagasi. Lapatsil olev nool peab olema trumlil oleva noolega kohakuti. 
Vastasel korral võib prinditud lehtedel olla püsttriip.

4. Pange toonerikasseti ja trumli koost seadmesse tagasi.

5. Sulgege seadme esikate.

Koroonajuhtme puhastamine
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Seotud teave

• Seadme puhastamine 

Seotud teemad

• Tõrke- ja hooldusteated 
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>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Veenduge, et seade oleks töövalmis režiimis.

2. Vajutage Menu (Menüü).

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Print Reports] (Prindi aruanded), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Drum Dot Print] (Trumli punktide printimine), ja seejärel vajutage 
nuppu OK.

5. Vajutage nuppu Start (Alusta).

Seade prindib trumli punktikontrolli lehe.

6. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

7. Vajutage seadme väljalülitamiseks pikalt nuppu .

8. Avage esikate.

9. Võtke toonerikasseti ja trumli koost seadmest välja.

Trumli puhastamine

Kui väljaprindil on 94 mm vahega täpid või muud korduvad märgid, on trumlile võib-olla kleepunud võõrmaterjali, 
näiteks siltidel olnud liimi.

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW



132

10. Vajutage roheline lukustushoob alla ja võtke toonerikassett trumlist välja.

11. Keerake trumlit, nagu joonisel on näidatud. Veenduge, et trumli veorattad (1) oleksid vasakul.

12. Leidke trumli rulliku kõrval asuvate nummerdatud tähiste abil trumlil olev märk. Näiteks punkt kontroll-lehe 
veerus 2 tähendab, et märk asub trumli alas 2.

13. Keerake trumli serva enda poole ja vaadake samal ajal trumli pinda, et märk üles leida.

TÄHTIS

Prindikvaliteedi probleemide vältimiseks ÄRGE puudutage trumli pinda, vaid ainult trumli otsal asuvat ratast.

1
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14. Pühkige trumli pinda õrnalt kuiva vatitupsuga, kuni märk või pinnal olev võõrmaterjal maha tuleb.

MÄRKUS

ÄRGE puhastage valgustundliku trumli pinda terava eseme ega mingi vedelikuga.

15. Suruge toonerikassett tugevalt trumlisse, kuni see paika lukustub.

Jälgige, et paneksite toonerikasseti õigesti sisse, sest muidu võib see trumli küljest lahti tulla.

16. Pange toonerikasseti ja trumli koost seadmesse tagasi.

17. Sulgege seadme esikate.

18. Vajutage seadme sisselülitamiseks nuppu .

1. Veenduge, et seade oleks töövalmis režiimis.

2. Vajutage valikuid  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Print Reports] 

(Prindi aruanded) > [Drum Dot Print] (Trumli punktide printimine).

3. Vajutage valikut [Yes] (Jah).

Seade prindib trumli punktikontrolli lehe.

4. Vajutage .

5. Vajutage seadme väljalülitamiseks pikalt nuppu .

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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6. Avage esikate.

7. Võtke toonerikasseti ja trumli koost seadmest välja.

8. Vajutage roheline lukustushoob alla ja võtke toonerikassett trumlist välja.

9. Keerake trumlit, nagu joonisel on näidatud. Veenduge, et trumli veorattad (1) oleksid vasakul.

1
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10. Leidke trumli rulliku kõrval asuvate nummerdatud tähiste abil trumlil olev märk. Näiteks punkt kontroll-lehe 
veerus 2 tähendab, et märk asub trumli alas 2.

11. Keerake trumli serva enda poole ja vaadake samal ajal trumli pinda, et märk üles leida.

TÄHTIS

Prindikvaliteedi probleemide vältimiseks ÄRGE puudutage trumli pinda, vaid ainult trumli otsal asuvat ratast.

12. Pühkige trumli pinda õrnalt kuiva vatitupsuga, kuni märk või pinnal olev võõrmaterjal maha tuleb.

MÄRKUS

ÄRGE puhastage valgustundliku trumli pinda terava eseme ega mingi vedelikuga.
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13. Suruge toonerikassett tugevalt trumlisse, kuni see paika lukustub.

Jälgige, et paneksite toonerikasseti õigesti sisse, sest muidu võib see trumli küljest lahti tulla.

14. Pange toonerikasseti ja trumli koost seadmesse tagasi.

15. Sulgege seadme esikate.

16. Vajutage seadme sisselülitamiseks nuppu .

Seotud teave

• Seadme puhastamine 

Seotud teemad

• Prindikvaliteedi parandamine 
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Paberivõturullikute korrapärane puhastamine võib hoida ära paberiummistusi, tagades paberi õige söötmise.

Kui paberi söötmisega on probleeme, puhastage paberivõturullikuid järgmiselt.

1. Vajutage seadme väljalülitamiseks pikalt nuppu .

2. Tõmmake paberisahtel seadmest täielikult välja.

3. Kui paberisahtlis on paber või sinna on midagi kinni jäänud, siis eemaldage see.

4. Väänake leiges vees märjaks tehtud ebemevaba lapp tugevasti välja ja seejärel pühkige paberisahtli 
eralduspadi tolmust puhtaks.

5. Pühkige mõlemad seadme sees olevad paberivõturullid tolmust puhtaks.

6. Laadige paber uuesti ja pange paberisahtel kindlalt seadmesse tagasi.

7. Vajutage seadme sisselülitamiseks nuppu .

Seotud teave

• Seadme puhastamine 

Seotud teemad

• Printimisprobleemid 

Paberivõturullikute puhastamine

Enne puhastama asumist vaadake jaotist Seotud teave: Seadme puhastamine.



 Avaleht > Tavahooldus > Osa allesjäänud kasutusea kontrollimine

138

>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Machine Info.] (Seadme teave), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Parts Life] (Osade kasutusiga), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et valida kas [Toner] (Tooner) või [Drum] (Trummel), ja seejärel vajutage nuppu 
OK.

LCD-ekraanil kuvatakse tooneri või trumli ligikaudne allesjäänud kasutusiga.

5. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage valikuid  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Machine Info.] 

(Seadme teave) > [Parts Life] (Osade kasutusiga).

2. LCD-ekraanil kuvatakse trumli ligikaudne allesjäänud kasutusiga.

3. Vajutage .

Toonerikasseti ligikaudse allesjäänud kasutusea kuvamiseks vajutage LCD-ekraanil nuppu  ja seejärel 
valikut [Toner Life] (Tooneri kasutusiga).

Seotud teave

• Tavahooldus 

Osa allesjäänud kasutusea kontrollimine

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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HOIATUS

Seadme teisaldamisel kandke seda joonisel näidatud viisil.

Kui peate oma seadme mingil põhjusel posti teel kuhugi saatma, pakendage seade hoolikalt tagasi 
originaalpakendisse, et see ei saaks transportimisel kahjustada. Vedaja peab andma seadmele piisava 
kindlustuse.

1. Vajutage seadme väljalülitamiseks pikalt nuppu . Jätke seade vähemalt 10 minutiks seisma, et see maha 
jahtuks.

2. Ühendage kõik kaablid lahti ja seejärel eemaldage toitejuhe pistikupesast.

Mõnel mudelil on vahelduvvoolu toitejuhe, mida ei saa eemaldada. Kui juhe ei ole eemaldatav, keerake see 
lõdvalt kokku ja pange seadme peale nii, et seda saaks hõlpsalt pakkida.

3. Pange seade kotti, milles see algselt oli.

Seadme pakkimine ja saatmine
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4. Pakkige seade, trükimaterjalid ja vahelduvvoolu toitejuhe (kui see on asjakohane) koos 
originaalpakkematerjalidega originaalpakendisse, nagu joonisel on näidatud. (Originaalpakkematerjal võib 
riigiti erineda.) Joonised võivad tegelikest pakkematerjalidest erineda. Materjalid on olenevalt mudelist 
erinevad.

5. Sulgege karp ja teipige kinni.

Seotud teave

• Tavahooldus 
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Kohandage sätteid ja funktsioone, et seadmest saaks tõhusam tööriist.

• Seadme parooli vaatamine 

• Seadme sätete muutmine juhtpaneelilt 

• Seadme sätete muutmine veebipõhise halduse kaudu 

Seadme sätted
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Kui teil palutakse sisestada parool, kontrollige järgmist teavet.

>> Vaikeparooli leidmine
>> Parooli muutmine
>> Parooli lähtestamine

Vaikeparool selle seadme sätete haldamiseks asub seadme tagaküljel ja selle tähiseks on „Pwd“.

Meie soovitame kohe muuta vaikeparooli teie seadme kaitsmiseks volitamata juurdepääsu eest.

Parooli muutmiseks kasutage veebipõhist haldust. 
Lisateavet vaadake jaotisest Seotud teave.

Kui olete parooli unustanud, lähtestage seade tehases kehtestatud vaikeseadistusele. Parool lähtestatakse samuti 
vaikeparooliks.

Lisateavet vaadake jaotisest Seotud teave.

Seotud teave

• Seadme sätted 

Seotud teemad

• Seadme püsivara värskendamine 

• Seadme lähtestamine 

• Sisselogimisparooli muutmine veebipõhise halduse kaudu 

Seadme parooli vaatamine

Vaikeparooli leidmine

Parooli muutmine

Parooli lähtestamine



 Avaleht > Seadme sätted > Seadme sätete muutmine juhtpaneelilt

143

• Voolukatkestuse korral (mällu salvestamine) 

• Üldsätted 

• Lemmiksätete salvestamine otseteena 

• Aruannete printimine 

• Sätete ja funktsioonide tabelid 

Seadme sätete muutmine juhtpaneelilt
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Teie menüüsätted salvestatakse püsivalt ega lähe voolukatkestuse korral kaduma. Ajutised sätted (näiteks 
kontrast, välismaarežiim) lähevad kaduma.

• (MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW)

Voolukatkestuse ajal säilitab seade kuupäeva ja kellaaega ning programmeeritud faksi ajastitöid (näiteks 
viivitusega faks) umbes 60 tundi. Muud seadme mälus olevad faksitööd ei lähe kaduma.

• (MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW)

Voolukatkestuse ajal säilitab seade kuupäeva ja kellaaega umbes kaks tundi. Seadme mälus olevad faksitööd 
lähevad kaduma.

Seotud teave

• Seadme sätete muutmine juhtpaneelilt 

Voolukatkestuse korral (mällu salvestamine)
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• Vaikerežiimi muutmine 

• Režiimitaimeri seadmine 

• Seadme helitugevuse reguleerimine 

• Automaatne suveajale üleminek 

• Puhkerežiimi pöördloenduse seadmine 

• Süvapuhkerežiimi teave 

• Automaatse väljalülitusrežiimi seadistamine 

• Kuupäeva ja kellaaja seadmine 

• Ajavööndi määramine 

• LCD-ekraani tagantvalgustuse heleduse reguleerimine 

• LCD-ekraani tagantvalgustuse põlemisaja muutmine 

• Jaama ID seadmine 

• Toon- või impulssvalimisrežiimi määramine 

• Toonerikulu vähendamine 

• Jätkamisrežiimi seadmine 

• Teave fakside vastuvõtmise kohta jätkamisrežiimis 

• Vale numbri valimise vältimine (valimispiirang) 

• Printimismüra vähendamine 

• LCD-ekraanil kasutatava keele muutmine 

Üldsätted
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Kui seade on jõude või te vajutate nuppu Stop/Exit (Stopp/välju), naaseb seade teie määratud režiimi.

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [General Setup] (Üldseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Default Mode] (Vaikerežiim), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Fax] (Faks), [Copy] (Paljundus) või [Scan] (Skannimine), ja 
seejärel vajutage nuppu OK.

5. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

Seotud teave

• Üldsätted 

Vaikerežiimi muutmine

Seotud mudelid: MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW

• MFC mudelite korral on seadmel faksi-, skannimis- ja paljundusrežiim. Vaikerežiim on faksimine.

• DCP mudelite korral on seadmel skannimis- ja paljundusrežiim. Vaikerežiim on paljundamine.
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Pärast seadme kasutamist muus režiimis peale vaikerežiimi naaseb seade vaikerežiimi. Režiimitaimeri sättega 
määratakse, kui palju aega läheb seadmel pärast viimast toimingut vaikerežiimi naasmiseks. Kui valite [Off] 
(Väljas), jääb seade viimati kasutatud režiimi.

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [General Setup] (Üldseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Mode Timer] (Režiimitaimer), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [5 Mins] (5 minutit), [2 Mins] (2 minutit), [1 Min] (1 minut), 
[30 Secs] (30 sekundit), [0 Sec] (0 sekundit) või [Off] (Väljas), ja seejärel vajutage nuppu OK.

5. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

Seotud teave

• Üldsätted 

Režiimitaimeri seadmine

Seotud mudelid: MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW

• MFC mudelite korral on seadme juhtpaneelil kolm režiiminuppu: FAX (FAKS), SCAN (SKANNIMINE) ja 
COPY (PALJUNDUS).

• DCP mudelite korral on seadmel skannimis- ja paljundusnupp. Vaikerežiim on paljundamine ja režiimitaimer 
on seatud ühele minutile.
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>> MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [General Setup] (Üldseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Volume] (Helitugevus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et valida üks järgmistest variantidest.

5. Vajutage nuppu OK.

6. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [High] (Suur), [Med] (Keskmine), [Low] (Väike) või [Off] (Väljas), 
ja seejärel vajutage nuppu OK.

7. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Tehke üks järgmistest toimingutest.

• MFC mudelite korral

Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [General Setup] 

(Üldseadistus) > [Volume] (Helitugevus).

• DCP mudelite korral

Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [General Setup] 

(Üldseadistus) > [Beep] (Piiks).

2. Vajutage üht järgmistest valikutest (MFC-mudelite korral).

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Off] (Väljas), [Low] (Väike), [Med] (Keskmine) või [High] (Suur), 
ja seejärel vajutage soovitud valikuvarianti.

4. Vajutage .

Seotud teave

• Üldsätted 

Seadme helitugevuse reguleerimine

Seotud mudelid: DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW

Valikuvariant Kirjeldus

Ring (Helin) Helina helitugevuse reguleerimine.

Beep (Piiks) Nupu vajutamisel, vea tegemisel või pärast faksi saatmist või vastuvõtmist kõlava helisignaali 
helitugevuse reguleerimine.

Speaker (Kõlar) Kõlari helitugevuse reguleerimine.

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

Valikuvariant Kirjeldus

Ring (Helin) Helina helitugevuse reguleerimine.

Beep (Piiks) Nupu vajutamisel, vea tegemisel või pärast faksi saatmist või vastuvõtmist kõlava helisignaali 
helitugevuse reguleerimine.

Speaker (Kõlar) Kõlari helitugevuse reguleerimine.
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Saate programmeerida seadme automaatselt suveajale lülituma.

Seade keerab kella kevadel ühe tunni edasi ja sügisel ühe tunni tagasi. Veenduge, et oleksite seadnud kuupäeva 
ja kellaaja seadistuse lehel õige kuupäeva ning kellaaja.

See funktsioon on saadaval ainult mõnes riigis.

>> MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
>> MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Initial Setup] (Algseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Date & Time] (Kuupäev ja kellaaeg), ja seejärel vajutage nuppu 
OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Auto Daylight] (Automaatne suveaeg), ja seejärel vajutage 
nuppu OK.

5. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [On] (Sees) või [Off] (Väljas), ja seejärel vajutage nuppu OK.

6. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Initial Setup] 

(Algseadistus) > [Date & Time] (Kuupäev ja kellaaeg) > [Auto Daylight] (Automaatne suveaeg).

2. Vajutage valikut [On] (Sees) või [Off] (Väljas).

3. Vajutage .

Seotud teave

• Üldsätted 

Automaatne suveajale üleminek

MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW

MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW
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Puhkerežiimi (või energiasäästurežiimi) sätte kasutamine võib vähendada energiatarbimist. Kui seade on 
puhkerežiimis, käitub see nii, nagu oleks välja lülitatud. Seade ärkab ja alustab printimist, kui võtab vastu prinditöö 
või faksi. Nende juhiste järgi saate määrata seadme puhkerežiimi lülitumise ajalise viivituse (pöördloenduse).

>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [General Setup] (Üldseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Ecology] (Ökoloogia), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Sleep Time] (Puhkerežiimi aeg), ja seejärel vajutage nuppu OK.

5. Sisestage ajavahemik (kõige rohkem 50 minutit), mille vältel on seade enne puhkerežiimi lülitumist jõude, ja 
seejärel vajutage nuppu OK.

6. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [General Setup] 

(Üldseadistus) > [Ecology] (Ökoloogia) > [Sleep Time] (Puhkerežiimi aeg).

2. Sisestage ajavahemik (kõige rohkem 50 minutit), mille vältel peab seade puhkerežiimi lülitumiseks jõude 
olema, ja seejärel vajutage nuppu [OK].

3. Vajutage .

Seotud teave

• Üldsätted 

Puhkerežiimi pöördloenduse seadmine

• Saate valida, kui kaua peab seade olema jõude, et puhkerežiimi lülituda.

• Taimer taaskäivitatakse, kui seade teeb mis tahes toimingu, näiteks võtab vastu prinditöö.

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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Kui seade on puhkerežiimis ega võta teatud aja jooksul vastu ühtegi tööd, lülitub seade automaatselt 
süvapuhkerežiimi. Ajavahemik oleneb teie konkreetsest mudelist ja selle seadistusest.

Süvapuhkerežiimis kasutab seade vähem energiat kui puhkerežiimis.

Seotud teave

• Üldsätted 

Süvapuhkerežiimi teave

Sobivad mudelid Seadme LCD-ekraan 
süvapuhkerežiimis

Tingimused, mis äratavad seadme

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/
DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/
DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/
MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

LCD-ekraanil kuvatakse teade Deep 
Sleep (Süvapuhkerežiim).

Seade võtab töö vastu.

Keegi vajutab mingit juhtpaneeli nuppu.

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/
MFC-L2860DWE/
MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

LCD-ekraani tagantvalgustus kustub ja 
toite märgutuli hakkab vilkuma.

Seade võtab töö vastu.

Keegi vajutab puutetundlikku 
LCD-ekraani.
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Kui seade on teatud aja vältel süvapuhkerežiimis, lülitub seade olenevalt mudelist ja seadistusest automaatselt 
väljalülitatud toitega režiimi. Kui seade on ühendatud võrku või telefoniliiniga või selle mälus on turvaprindi 
(saadaval teatud mudelitel) andmed, siis see väljalülitatud toitega režiimi ei lülitu.

>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [General Setup] (Üldseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Ecology] (Ökoloogia), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Auto Power Off] (Toide automaatselt välja), ja seejärel vajutage 
nuppu OK.

5. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [8 hours] (8 tundi), [4 hours] (4 tundi), [2 hours] (2 tundi), 
[1 hours] (1 tund) või [Off] (Väljas), ja seejärel vajutage nuppu OK.

6. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [General Setup] 

(Üldseadistus) > [Ecology] (Ökoloogia) > [Auto Power Off] (Toide automaatselt välja).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Off] (Väljas), [1 hour] (1 tund), [2 hours] (2 tundi), 
[4 hours] (4 tundi) või [8 hours] (8 tundi), ja seejärel vajutage soovitud valikuvarianti.

3. Vajutage .

Seotud teave

• Üldsätted 

Automaatse väljalülitusrežiimi seadistamine

Printimise alustamiseks vajutage juhtpaneelil nuppu  ja saatke seejärel prinditöö.

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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>> MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
>> MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Initial Setup] (Algseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Date & Time] (Kuupäev ja kellaaeg), ja seejärel vajutage nuppu 
OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Date & Time] (Kuupäev ja kellaaeg), ja seejärel vajutage nuppu 
OK.

5. Sisestage valimisklahvistiku abil aastanumbri kaks viimast kohta ja seejärel vajutage nuppu OK.

6. Sisestage valimisklahvistiku abil kuu kaks numbrit ja seejärel vajutage nuppu OK.

7. Sisestage valimisklahvistiku abil kuupäeva kaks numbrit ja seejärel vajutage nuppu OK.

8. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [12h Clock] (12-tunnine kell) või [24h Clock] (24-tunnine kell), ja 
seejärel vajutage nuppu OK.

9. Tehke üks järgmistest toimingutest.

• Kui valisite lehe [Date & Time] (Kuupäev ja kellaaeg) sätetes vorminguks [12h Clock] (12-tunnine 
kell), sisestage valimisklahvistiku abil kellaaeg (12-tunnises vormingus).

Vajutage nuppu OK.

Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [AM] (Ennelõunal) või [PM] (Pärastlõunal), ja seejärel vajutage 
nuppu OK.

• Kui valisite lehe [Date & Time] (Kuupäev ja kellaaeg) sätetes vorminguks [24h Clock] (24-tunnine 
kell), sisestage valimisklahvistiku abil kellaaeg (24-tunnises vormingus).

Vajutage nuppu OK.

(Näiteks sisestage 7.45 PM korral 19.45.)

10. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Initial Setup] 

(Algseadistus) > [Date & Time] (Kuupäev ja kellaaeg) > [Date] (Kuupäev).

2. Sisestage LCD-ekraanilt aastanumbri kaks viimast kohta ja seejärel vajutage nuppu [OK].

3. Sisestage LCD-ekraanilt kuu kaks numbrit ja seejärel vajutage nuppu [OK].

4. Sisestage LCD-ekraanilt kuupäeva kaks numbrit ja seejärel vajutage nuppu [OK].

5. Vajutage nuppu [Clock Type] (Kellatüüp).

6. Vajutage valikut [12h Clock] (12-tunnine kell) või [24h Clock] (24-tunnine kell).

7. Vajutage valikut [Time] (Kellaaeg).

Kuupäeva ja kellaaja seadmine

Seotud mudelid: MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW

MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW
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8. Kellaaja sisestamiseks tehke üks järgmistest toimingutest.

• Kui valisite sättes [Clock Type] (Kellatüüp) vorminguks [12h Clock] (12-tunnine kell), sisestage 
LCD-ekraanilt kellaaeg (12-tunnises vormingus).

Vajutage nuppu , et valida [AM] (Ennelõuna) või [PM] (Pärastlõuna).

Vajutage nuppu [OK].

• Kui valisite sättes [Clock Type] (Kellatüüp) vorminguks [24h Clock] (24-tunnine kell), sisestage 
LCD-ekraanilt kellaaeg (24-tunnises vormingus).

Vajutage nuppu [OK].

(Näiteks sisestage 7.45 PM korral 19.45.)

9. Vajutage .

Seotud teave

• Üldsätted 
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Seadke seadmes oma asukohale vastav ajavöönd.

>> MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
>> MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Initial Setup] (Algseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Date & Time] (Kuupäev ja kellaaeg), ja seejärel vajutage nuppu 
OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Time Zone] (Ajavöönd), ja seejärel vajutage nuppu OK.

5. Vajutage nuppu a või b  et valida ajavöönd. Vajutage nuppu OK.

6. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Initial Setup] 

(Algseadistus) > [Date & Time] (Kuupäev ja kellaaeg) > [Time Zone] (Ajavöönd).

2. Sisestage oma ajavöönd.

3. Vajutage nuppu [OK].

4. Vajutage .

Seotud teave

• Üldsätted 

Ajavööndi määramine

Seotud mudelid: MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW

MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW
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Kui teil on raskusi LCD-ekraani lugemisega, võib aidata heleduse seadistuse muutmine.

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [General Setup] 

(Üldseadistus) > [LCD Settings] (LCD-ekraani sätted) > [Backlight] (Tagantvalgustus).

2. Vajutage valikut [Light] (Hele), [Med] (Keskmine) või [Dark] (Tume).

3. Vajutage .

Seotud teave

• Üldsätted 

LCD-ekraani tagantvalgustuse heleduse reguleerimine

Seotud mudelid: DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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Saate seada LCD-ekraani tagantvalgustuse põlema jäämise aega.

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [General Setup] 

(Üldseadistus) > [LCD Settings] (LCD-ekraani sätted) > [Dim Timer] (Hämardustaimer).

2. Vajutage valikut [10 Secs] (10 sekundit), [20 Secs] (20 sekundit) või [30 Secs] (30 sekundit).

3. Vajutage .

Seotud teave

• Üldsätted 

LCD-ekraani tagantvalgustuse põlemisaja muutmine

Seotud mudelid: DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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Seadme saab seadistada printima iga saadetud faksi ülaserva jaama ID ning faksi kuupäeva ja kellaaja.

>> MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
>> MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage nuppu  (Faks).

2. Vajutage Menu (Menüü).

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Initial Setup] (Algseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Station ID] (Jaama ID), ja seejärel vajutage nuppu OK.

5. Sisestage valimisklahvistiku abil oma faksinumber (kuni 20 numbrit) ja seejärel vajutage nuppu OK.

6. Sisestage valimisklahvistiku abil oma telefoninumber (kuni 20 numbrit) ja seejärel vajutage nuppu OK.

Kui teie telefoninumber ja faksinumber on samad, sisestage sama number uuesti.

7. Sisestage valimisklahvistiku abil oma nimi (kuni 20 märki) ja seejärel vajutage nuppu OK.

Seadmest teksti sisestamise kohta vaadake jaotist Seotud teave: Kuidas seadmes teksti sisestada.

8. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Initial Setup] 

(Algseadistus) > [Station ID] (Jaama ID) > [Fax] (Faks).

2. Sisestage LCD-ekraanilt abil oma faksinumber (kuni 20 numbrit) ja seejärel vajutage nuppu [OK].

3. Vajutage valikut [Tel] (Telefon).

4. Sisestage LCD-ekraanilt abil oma telefoninumber (kuni 20 numbrit) ja seejärel vajutage nuppu [OK].

5. Vajutage valikut [Name] (Nimi).

6. Sisestage LCD-ekraanilt abil oma nimi (kuni 20 märki) ja seejärel vajutage nuppu [OK].

• Tähtede, numbrite ja erimärkide vahetamiseks vajutage klahvi . (Kasutatavad märgid võivad riigiti 

erineda.)

• Kui sisestasite vale märgi, vajutage klahvi d või c, et viia kursor sellele märgile, ja vajutage klahvi . 
Vajutage õiget märki.

• Tühiku sisestamiseks vajutage klahvi [Space] (Tühik).

• Täpsemat teavet vaadake jaotisest Seotud teave.

7. Vajutage .

Jaama ID seadmine

Seotud mudelid: MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW

MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW
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Seotud teave

• Üldsätted 

Seotud teemad

• Kuidas seadmes teksti sisestada 

• Fakside edastamine teise faksiaparaati 

• Faksiregistri aruande edastamine teise faksiaparaati 
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Teie seade on häälestatud toonvalimist kasutavale teenusele. Kui teil on impulssvalimist (pöördvalimist) kasutav 
teenus, peate muutma valimisrežiimi.

Mõne riigi puhul ei ole see funktsioon saadaval.

>> MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
>> MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Initial Setup] (Algseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Tone/Pulse] (Toon/impulss), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Tone] (Toon) või [Pulse] (Impulss), ja seejärel vajutage nuppu 
OK.

5. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Initial Setup] 

(Algseadistus) > [Tone/Pulse] (Toon/impulss).

2. Vajutage valikut [Tone] (Toon) või [Pulse] (Impulss).

3. Vajutage .

Seotud teave

• Üldsätted 

Toon- või impulssvalimisrežiimi määramine

Seotud mudelid: MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW

MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW
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Toonerisäästufunktsiooni kasutamine võib vähendada toonerikulu. Kui funktsioon „Toner Save“ (Toonerisääst) on 
sisse lülitatud, prinditakse dokumendid heledamalt.

>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [General Setup] (Üldseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Ecology] (Ökoloogia), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Toner Save] (Toonerisääst), ja seejärel vajutage nuppu OK.

5. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [On] (Sees) või [Off] (Väljas), ja seejärel vajutage nuppu OK.

6. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [General Setup] 

(Üldseadistus) > [Ecology] (Ökoloogia) > [Toner Save] (Toonerisääst).

2. Vajutage valikut [On] (Sees) või [Off] (Väljas).

3. Vajutage .

Seotud teave

• Üldsätted 

Seotud teemad

• Prindikvaliteedi parandamine 

Toonerikulu vähendamine

Me EI SOOVITA kasutada toonerisäästufunktsiooni fotode või hallskaala kujutiste printimiseks.

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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Jätkamisrežiim sunnib seadme printimist jätkama, kui juhtpaneelil kuvatakse teade „Replace Toner“ (Asendage 
tooner).

>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [General Setup] (Üldseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Replace Toner] (Asendage tooner), ja seejärel vajutage nuppu 
OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Continue] (Jätka) või [Stop] (Peata), ja seejärel vajutage nuppu 
OK.

5. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [General Setup] 

(Üldseadistus) > [Replace Toner] (Asendage tooner).

2. Vajutage valikut [Continue] (Jätka) või [Stop] (Peata).

3. Vajutage .

Seotud teave

• Üldsätted 

Jätkamisrežiimi seadmine

Seade jätkab printimist, kuni LCD-ekraan kuvab teate „Toner Ended“ (Tooner on otsas).

Tehaseseadistus on „Stop“ (Peata).

• Kui juhtpaneel näitab tõrget, ei saa režiimi muuta.

• Kui jätkate printimist jätkamisrežiimis, ei saa me tagada prindikvaliteeti.

• Jätkamisrežiimi kasutamise ajal võib prindikujutis olla hele.

• Pärast toonerikasseti uue vastu vahetamist taastub jätkamisrežiimi tehaseseadistus („Stop“ (Peata)).

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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Seade saab vastuvõetud faksid mällu salvestada, kui valite jätkamisrežiimi juhul, kui LCD-ekraanil kuvatakse 
teade „Replace Toner“ (Asendage tooner).

Kui vastuvõetud faksid prinditakse jätkamisrežiimis, küsitakse LCD-ekraanil, kas faksi prindikvaliteet on korras.

Kui kvaliteet ei ole hea, valige eitav vastus No (Ei). Seade hoiab fakse mällu salvestatuna, et saaksite need välja 
printida, kui olete toonerikasseti uuega asendanud. Kui prindikvaliteet on hea, valige jaatav vastus Yes (Jah). 
LCD-ekraanil küsitakse, kas soovite prinditud faksid mälust kustutada.

Kui otsustate neid mitte kustutada, küsitakse teilt seda uuesti, kui olete toonerikasseti uuega asendanud.

• (MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW)

Seade saab mällu salvestada kuni 400 faksi.

• (MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW)

Seade saab mällu salvestada kuni 500 faksi.

• (MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW)

Toitelüliti väljalülitamisel lähevad mälus olevad faksid kaduma.

• Seade säilitab jätkamisrežiimis salvestatud faksid isegi siis, kui muudate jätkamise sätet ja valite olekuks 
Stop (Peata).

• Uue toonerikasseti paigaldamisel, kui LCD-ekraanil kuvatakse teade „Toner Ended“ (Tooner on otsas), 
küsib seade, kas soovite salvestatud faksid printida. Salvestatud fakside printimiseks valige Print (Prindi).

Tooneri lõppemine jätkamisrežiimis

Kui LCD-ekraanil kuvatakse teade „Toner Ended“ (Tooner on otsas), lõpetab seade printimise. Kui mälu on täis ja 
te soovite fakside vastuvõtmist jätkata, peate paigaldama uue toonerikasseti.

Seotud teave

• Üldsätted 

Teave fakside vastuvõtmise kohta jätkamisrežiimis

Seotud mudelid: MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW
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See funktsioon takistab kasutajatel kogemata valele numbrile faksi saata või helistada. Seadme saab seadistada 
valimisklahvistiku, aadressiraamatu ja otseteede kasutamisel valimist piirama.

>> MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW
>> MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Fax] (Faks), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Dial Restrict] (Valimispiirang), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada eelistatud valikuvariant, ja seejärel vajutage nuppu OK.

• [Dial Pad] (Valimisklahvistik) 

• [Shortcut] (Otsetee) 

• [Speed Dial] (Kiirvalimine) 

5. Vajutage nuppu a või b, et valida üks järgmistest variantidest, ja seejärel vajutage nuppu OK.

• Säte [Enter # twice] (Sisestage number kaks korda) ei toimi, kui kasutate enne numbri sisestamist 
välistelefoni. Teil ei paluta numbrit uuesti sisestada.

• Kui valite [On] (Sees) või [Enter # twice] (Sisestage number kaks korda), ei saa te kasutada 
leviedastuse funktsiooni.

6. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Fax] (Faks) > [Dial 

Restriction] (Valimispiirang).

2. Vajutage üht järgmistest valikutest.

• [Dial Pad] (Valimisklahvistik) 

• [Address Book] (Aadressiraamat) 

Kui kombineerite valimisel aadressiraamatu numbreid, tuvastatakse aadress valimisklahvistiku sisendina ja 
seda ei piirata.

• [Shortcuts] (Otseteed) 

Vale numbri valimise vältimine (valimispiirang)

Seotud mudelid: MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW

Valikuvariant Kirjeldus

Enter # twice 
(Sisestage number 
kaks korda) 

Seade palub teil numbri uuesti sisestada ja alustab valimist juhul, kui sisestate teisel korral 
õigesti sama numbri. Kui sisestate teisel korral vale numbri, kuvatakse LCD-ekraanil 
tõrketeade.

On (Sees) Seade piirab selle valimismeetodi korral kõiki faksisaatmise ja väljuvaid kõnesid.

Off (Väljas) Seade ei piira valimismeetodit.

MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW
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3. Vajutage üht järgmistest valikutest.

• Säte [Enter # twice] (Sisestage number kaks korda) ei toimi, kui kasutate enne numbri sisestamist 
välistelefoni. Teil ei paluta numbrit uuesti sisestada.

• Kui valite [On] (Sees) või [Enter # twice] (Sisestage number kaks korda), ei saa te kasutada 
leviedastuse funktsiooni.

4. Vajutage .

Seotud teave

• Üldsätted 

Valikuvariant Kirjeldus

Enter # twice 
(Sisestage number 
kaks korda) 

Seade palub teil numbri uuesti sisestada ja alustab valimist juhul, kui sisestate teisel 
korral õigesti sama numbri. Kui sisestate teisel korral vale numbri, kuvatakse 
LCD-ekraanil tõrketeade.

On (Sees) Seade piirab selle valimismeetodi korral kõiki faksisaatmise ja väljuvaid kõnesid.

Off (Väljas) Seade ei piira valimismeetodit.
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Režiimi Quiet Mode (Vaikne režiim) valimine võib vähendada printimismüra. Kui Quiet Mode (Vaikne režiim) on 
sisse lülitatud, muutub printimiskiirus aeglasemaks. Tehaseseadistuses on see välja lülitatud.

>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [General Setup] (Üldseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Ecology] (Ökoloogia), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Quiet Mode] (Vaikne režiim), ja seejärel vajutage nuppu OK.

5. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [On] (Sees) või [Off] (Väljas), ja seejärel vajutage nuppu OK.

6. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [General Setup] 

(Üldseadistus) > [Ecology] (Ökoloogia) > [Quiet Mode] (Vaikne režiim).

2. Vajutage valikut [On] (Sees) või [Off] (Väljas).

3. Vajutage .

Seotud teave

• Üldsätted 

Printimismüra vähendamine

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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Vajaduse korral saate muuta LCD-ekraani keelt.

Mõne riigi puhul ei ole see funktsioon saadaval.

>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Initial Setup] (Algseadistus), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Local Language] (Kohalik keel), ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Vajutage nuppu a või b, et kuvada oma keel, ja seejärel vajutage nuppu OK.

5. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage nuppu  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Initial Setup] 

(Algseadistus) > [Local Language] (Kohalik keel).

2. Valige oma keel.

3. Vajutage .

Seotud teave

• Üldsätted 

LCD-ekraanil kasutatava keele muutmine

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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• Otseteede lisamine 

• Otseteede muutmine või kustutamine 

Lemmiksätete salvestamine otseteena

Seotud mudelid: DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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Kõige sagedamini kasutatavad faksi, paljunduse, skannimise, veebiühenduse ja rakenduste sätted saate 
salvestada otseteedena. Edaspidi saate nende sätete rakendamiseks vajutada otseteed ega pea neid käsitsi 
uuesti sisestama.

Olenevalt mudelist ei ole mõni otseteede menüü saadaval.

Need juhised kirjeldavad, kuidas lisada paljundamise otseteed. Faksi, skannimise, veebiühenduse või rakenduste 
otsetee lisamise sammud on väga sarnased.

1. Vajutage nuppu  ([Shortcuts] (Otseteed)).

2. Vajutage nuppu, millele te pole otseteed lisanud.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Copy] (Paljundus), ja seejärel vajutage valikut [Copy] (Paljundus).

4. Vajutage paljunduse soovitud eelseadistust.

5. Vajutage nuppu  ([Options] (Valikud)).

6. Vajutage nuppu a või b, et kuvada saadaolevad sätted, ja seejärel vajutage sätet, mida soovite muuta.

7. Vajutage nuppu a või b, et kuvada sätte korral saadaolevad valikud, ja seejärel vajutage soovitud 
valikuvarianti.

Korrake neid kahte sammu, kuni olete valinud kõik soovitud sätted ja valikuvariandid, ning seejärel vajutage 
nuppu [OK].

8. Kui olete sätete muutmise lõpetanud, vajutage nuppu [OK].

9. Lugege kuvatud valitud sätete loend läbi ja kinnitage see ning seejärel vajutage nuppu [OK].

10. Sisestage LCD-ekraanilt otsetee jaoks nimi ja seejärel vajutage nuppu [OK].

Seotud teave

• Lemmiksätete salvestamine otseteena 

Otseteede lisamine

Seotud mudelid: DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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Veebiühenduse otseteed või rakenduste otseteed ei saa muuta. Kui neid on vaja muuta, siis kustutage need 
ja lisage uus otsetee.

1. Vajutage nuppu  ([Shortcuts] (Otseteed)).

2. Vajutage vahekaarti [1] kuni [3], et kuvada otsetee, mida soovite muuta.

3. Vajutage otseteed, mida soovite muuta.

Kuvatakse valitud otsetee sätted.

Otsetee kustutamiseks või selle nime muutmiseks vajutage otseteed pikalt, kuni kuvatakse valikud, ja 
seejärel järgige ekraanimenüüsid.

4. Vajutage nuppu  ([Options] (Valikud)).

5. Vajaduse korral muutke otsetee sätteid.

6. Vajutage nuppu [OK].

7. Kui olete lõpetanud, vajutage valikut [Save as Shortcut] (Salvesta otseteena).

8. Lugege kuvatud valitud sätete loend läbi ja kinnitage see ning seejärel vajutage nuppu [OK].

9. Tehke üks järgmistest toimingutest.

• Otsetee ülekirjutamiseks vajutage valikut [Yes] (Jah).

• Kui te ei soovi otseteed üle kirjutada, vajutage valikut [No] (Ei), et sisestada uus otsetee nimi.

Uue otsetee lisamiseks vajutage ükskõik millist nuppu .

Sisestage LCD-ekraanilt uus nimi ja seejärel vajutage nuppu [OK].

Nime muutmiseks vajutage pikalt nuppu , et kustutada praegune nimi.

Seotud teave

• Lemmiksätete salvestamine otseteena 

Otseteede muutmine või kustutamine

Seotud mudelid: DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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• Aruanded 

• Aruande printimine 

Aruannete printimine
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Saadaval on järgmised aruanded.

Edastuse kontroll XMIT Verify (faksifunktsiooniga mudelitel)

Aruanne XMIT Verify prindib edastuse kontrolli aruande teie viimase edastuse kohta.

Aadressiraamat (faksifunktsiooniga mudelitel)

Aadressiraamatu aruanne prindib aadressiraamatu mällu salvestatud nimede ja numbrite loendi.

Faksiregister (faksifunktsiooniga mudelitel)

Faksiregister prindib loendina teie viimase 200 sissetuleva ja väljamineva faksi teabe. (TX tähendab edastust, 
RX tähendab vastuvõttu.)

Kasutajasätted

Kasutajasätete aruanne prindib loendina teie praegused sätted.

Printeri sätted

Printeri sätete aruanne prindib loendina teie praegused printerisätted.

Võrgu konfiguratsioon (võrgufunktsiooniga mudelitel)

Võrgu konfiguratsiooni aruanne prindib loendina teie praegused võrgusätted.

Faililoendi printimine

Faililoendi printimine prindib loendina seadmesse salvestatud fondid ja prindi makro/voo sätted.

Trumli punktide printimine

Trumli punktide printimine prindib trumli punktide lehe, millest on abi, kui on aeg trumlit puhastada.

WLAN-i aruanne (traadita võrgu funktsiooniga mudelitel)

WLAN-i aruanne prindib traadita kohtvõrgu ühenduse diagnoosi.

Helistaja ID ajalugu (faksifunktsiooniga mudelitel)

Helistaja ID ajaloo aruanne prindib loendina helistaja ID teabe viimase 30 vastuvõetud faksi ja telefonikõne 
kohta.

Seotud teave

• Aruannete printimine 

Aruanded
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>> DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW
>> DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

1. Vajutage Menu (Menüü).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Print Reports] (Prindi aruanded), ja seejärel vajutage nuppu OK.

3. Vajutage nuppu a või b, et kuvada aruanne, mida soovite printida, ja seejärel vajutage nuppu OK.

4. Tehke üks järgmistest toimingutest.

• Kui valite [XMIT Verify] (Edastuse kontroll), tehke üks järgmistest toimingutest.

- Kui soovite edastuse kontrollaruannet vaadata, vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [View on 
LCD] (Kuva LCD-ekraanil), ja seejärel vajutage nuppu OK.

- Kui soovite edastuse kontrollaruande printida, vajutage nuppu a või b, et kuvada valik [Print 
Report] (Prindi aruanne), ja seejärel vajutage nuppu OK.

Vajutage nuppu Start (Alusta).

• Kui soovite valida muid aruandeid, vajutage nuppu Start (Alusta).

5. Vajutage Stop/Exit (Stopp/välju).

1. Vajutage valikuid  [Settings] (Sätted) > [All Settings] (Kõik sätted) > [Print Reports] 

(Prindi aruanded).

2. Vajutage nuppu a või b, et kuvada aruanne, mida soovite printida, ja seejärel vajutage seda.

3. Tehke üks järgmistest toimingutest.

• Kui valite [XMIT Verify] (Edastuse kontroll), tehke üks järgmistest toimingutest.

- Kui soovite edastuse kontrollaruannet vaadata, vajutage valikut [View on LCD] (Kuva 
LCD-ekraanil).

- Kui soovite edastuse kontrollaruannet vaadata, vajutage valikut [Print Report] (Prindi aruanne).

• Kui soovite valida muid aruandeid, jätkake järgmise sammuga.

4. Vajutage valikut [Yes] (Jah).

5. Vajutage .

Seotud teave

• Aruannete printimine 

Aruande printimine

DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW

DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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Sätete tabelid aitavad teil aru saada seadme programmides leiduvatest menüüvalikutest ja valikutest.

• Sätete tabelid (kaherealise LCD-ekraaniga MFC-mudelid) 

• Sätete tabelid (kaherealise LCD-ekraaniga DCP-mudelid) 

• Sätete tabelid (2,7-tollise puutepaneeliga MFC-mudelid ja 3,5-tollise puutepaneeliga 
MFC-mudelid) 

• Sätete tabelid (2,7-tollise puutepaneeliga DCP-mudelid) 

• Funktsioonide tabelid (2,7-tollise puutepaneeliga MFC-mudelid ja 3,5-tollise 
puutepaneeliga MFC-mudelid) 

• Funktsioonide tabelid (2,7-tollise puutepaneeliga DCP-mudelid) 

Sätete ja funktsioonide tabelid



 Avaleht > Seadme sätted > Seadme sätete muutmine juhtpaneelilt > Sätete ja funktsioonide tabelid > Sätete 
tabelid (kaherealise LCD-ekraaniga MFC-mudelid)

175

>> [General Setup] (Üldseadistus)
>> [Fax] (Faks)
>> [Copy] (Paljundus)
>> [Printer] (Printer)
>> [Network] (Võrk) (võrgufunktsiooniga mudelitel)
>> [Print Reports] (Aruannete printimine)
>> [Machine Info.] (Seadme teave)
>> [Initial Setup] (Algseadistus)

[General Setup] (Üldseadistus)

Sätete tabelid (kaherealise LCD-ekraaniga MFC-mudelid)

Seotud mudelid: MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW

[General Setup] (Üldseadistus)

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused

Default Mode 
(Vaikerežiim)

- - Vaikerežiimi valimine.

Mode Timer 
(Režiimitaimer)

- - Seadme vaikerežiimi naasmisele eelneva jõudeaja määramine.

Tray Setting 
(Sahtli seadistus)

Paper Type 
(Paberitüüp)

- Paberisahtlis oleva paberi tüübi seadmine.

Paper Size 
(Paberiformaat)

- Paberisahtlis oleva paberi formaadi seadmine.

Print 
Position 
(Prindiasend)

X Offset 
(X-nihe)

Saate liigutada printimise algasendit (lehekülje vasak ülanurk) 
rõhtsuunas vahemikus –500 (vasakul) kuni +500 (paremal) 
punkti, kui punktitihedus on 300 dpi.

Y Offset 
(Y-nihe)

Saate liigutada printimise algasendit (lehekülje vasak ülanurk) 
püstsuunas vahemikus –500 (üleval) kuni +500 (all) punkti, kui 
punktitihedus on 300 dpi.

Check Paper 
(Kontrolli paberit)

- Saate valida, kas kuvada teade, milles palutakse veenduda, et 
seadmes oleva paberi formaat ja tüüp ning seadme sätted 
„Paper Size“ (Paberiformaat) ja „Paper Type“ (Paberitüüp) 
oleksid omavahel vastavuses.

Volume 
(Helitugevus)

Ring (Helin) - Helina helitugevuse reguleerimine.

Beep (Piiks) - Helisignaali helitugevuse reguleerimine.

Speaker (Kõlar) - Kõlari helitugevuse reguleerimine.

Ecology 
(Ökoloogia)

Eco Mode 
(Ökorežiim)

- Lülitab samal ajal sisse seadme järgmised sätted.

• 2-sided Print: Long Edge (Kahepoolne printimine: 
pikk serv) 1 (saadaval teatud mudelitel)

• Sleep Time: 0 Min (Puhkerežiimi aeg: 0 minutit) 

• Quiet Mode: On (Vaikne režiim: Sees) 1 

• Toner Save: On (Toonerisääst: Sees) 1 

Toner Save 
(Toonerisääst)

- Suurendab toonerikasseti lehekülgede väljatulekut.

Sleep Time 
(Puhkerežiimi 
aeg)

- Seadme puhkerežiimi lülitumisele eelneva minutite arvu 
määramine.

Quiet Mode 
(Vaikne režiim)

- Saate vähendada printimismüra.
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1 Selle sätte muutmine on võimalik ainult siis, kui olete muutnud veebipõhises halduses seadme teatud sätteid.

[Fax] (Faks)

Ecology 
(Ökoloogia)

Auto Power 
Off (Toide 
automaatselt 
välja)

- Saate seada tundide arvu, mille jooksul jääb seade enne 
väljalülitatud toitega režiimi lülitumist süvapuhkerežiimi.

LCD Contrast 
(LCD kontrast)

- - Saate reguleerida LCD-ekraani kontrasti.

Security 
(Turve)

TX Lock 
(Saatmislukk)

- Keelab enamiku toiminguid peale fakside vastuvõtmise.

Setting Lock 
(Seadistuse lukk)

- Saate volitamata kasutajatel seadme sätete muutmise keelata.

Replace Toner 
(Asendage 
tooner)

- - Saate seadistada seadme printimist jätkama, kui LCD-ekraanil 
kuvatakse teade Replace Toner (Asendage tooner).

[Fax] (Faks)

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused

Setup Receive 
(Vastuvõtu 
seadistus)

Receive Mode 
(Vastuvõturežiim)

- Valige oma vajadustele kõige paremini sobiv vastuvõturežiim.

Ring Delay 
(Helinaviivitus)

- Seadke helinate arv, mille järel seade vastab faksi või faksi/
telefoni režiimis.

F/T Ring Time 
(F/T helina aeg)

- Seadke pseudo-/topelthelina kestus faksi/telefoni režiimis.

Fax Detect 
(Faksituvastus)

- Faksisõnumite automaatne vastuvõtmine, kui vastate kõnele ja 
kuulete faksitoone.

Remote Codes 
(Kaugkoodid)

- Saate vastata kõnedele lisa- või väliseltelefonil ja kasutada 
koode kaugkoodide sisse- või väljalülitamiseks. Koode saab 
isikupärastada.

Auto 
Reduction 
(Automaatne 
vähendamine)

- Sissetulevate fakside suuruse vähendamine.

Fax Rx Stamp 
(Faksi 
vastuvõtutempel)

- Vastuvõtu kellaaja ja kuupäeva printimine sissetulevate fakside 
ülaserva.

2-sided 
(Kahepoolne)

- Sissetulevate fakside printimine paberi mõlemale poolele.

Setup Send 
(Saatmise 
seadistus)

Fax 
Resolution 
(Faksi 
eraldusvõime)

- Väljaminevate fakside vaikeeraldusvõime seadmine.

Contrast 
(Kontrast)

- Saadetud fakside heleduse või tumeduse muutmine.

Glass 
ScanSize 
(Klaasi 
skannimissuurus)

- Skanneri klaasi skannimisala kohandamine dokumendi 
suurusega.

Real Time TX 
(Reaalajas 
saatmine)

- Faksi saatmine mälu kasutamata.

Overseas Mode 
(Välismaa režiim)

- Seadke see sisselülitatuks, kui teil on raskusi välismaale 
fakside saatmisega.

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused
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Setup Send 
(Saatmise 
seadistus)

Coverpage 
Note 
(Tiitellehe märge)

5. Saate määrata faksi tiitellehe jaoks oma kommentaarid.

6.

Auto Redial 
(Automaatne 
kordusvalimine)

- Saate seadistada seadme viimast faksinumbrit viie minuti 
pärast uuesti valima, kui faks ei läinud läbi, sest liin oli hõivatud.

Destination 
(Sihtkoht)

- Saate seadistada seadme kuvama faksimise ajal LCD-ekraanil 
sihtkoha teavet.

Block List 
(Blokeerimisloend)

(Saadaval ainult 
mõnes riigis.)

Register 
(Registreeri)

- Saate registreerida konkreetsed faksinumbrid 
blokeerimisloendis, et vältida fakside vastuvõtmist nendelt 
numbritelt.

Delete 
(Kustuta)

- Numbri kustutamine blokeerimisloendist.

Print Report 
(Prindi aruanne)

- Blokeerimisloendis registreeritud faksinumbrite loetelu 
printimine.

Report 
Setting 
(Aruannete 
seadistus)

XMIT Report 
(Edastusaruanne)

- Valige edastuse kontrollaruande jaoks algseadistus.

Journal 
Period (Registri 
periood)

- Saate määrata faksiregistri automaatse printimise intervalli.

Kui valite muu variandi kui Off (Väljas) või Every 50 Faxes (Iga 
50 faksi järel), saate seada selle valiku jaoks kellaaja.

Kui valite Every 7 Days (Iga 7 päeva järel), saate määrata 
nädalapäeva.

Memory 
Receive (Mällu 
vastuvõtt)

Forward/Store 
(Edasta/salvesta)

- Saate seadistada seadme faksisõnumeid edasi saatma või 
sissetulevaid fakse mällu salvestama (et saaksite need kätte, 
kui olete arvutist eemal).

PC Fax 
Receive 
(Fakside vastuvõtt 
arvutis)

- Saate seadistada seadme fakse arvutisse saatma.

Remote Access 
(Kaugpääs)

- Saate määrata kaugtoomiseks oma koodi.

Print 
Document (Prindi 
dokument)

- Seadme mällu salvestatud sissetulevate fakside printimine.

Dial 
Restrict. 
(Valimispiirang)

Dial Pad 
(Valimisklahvistik)

- Valimise piiramine valimisklahvistiku kasutamisel.

Shortcut 
(Otsetee)

- Saate seadistada seadme piirama otseteenumbrite valimist.

Speed Dial 
(Kiirvalimine)

- Saate seadistada seadme piirama kiirvalimisnumbrite valimist.

Remaining 
Jobs 
(Allesjäänud tööd)

- - Saate kontrollida, millised ajastatud tööd on seadme mälus, ja 
tühistada valitud tööd.

Miscellaneous 
(Mitmesugust)

BT Call Sign 
(BT kutsung)

- Kasutatakse BT kutsungi korral.

Caller ID 
(Helistaja ID)

(Saadaval ainult 
mõnes riigis.)

- Teile helistava inimese numbri (või nime) kuvamise lubamine 
või keelamine.

Enne selle funktsiooni kasutamist veenduge, et helistaja ID säte 
oleks seatud sisselülitatuks.

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused
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[Copy] (Paljundus)

[Printer] (Printer)

[Copy] (Paljundus)

3. tase 4. tase Kirjeldused

Density (Tihedus) - Tiheduse reguleerimine.

Quality (Kvaliteet) - Valige oma dokumenditüübi jaoks paljunduse 
eraldusvõime.

Contrast (Kontrast) - Koopiate kontrasti reguleerimine.

ID Copy (ID-kaardi 
koopia)

Density (Tihedus) Tiheduse reguleerimine.

Quality (Kvaliteet) Valige oma dokumenditüübi jaoks paljunduse 
eraldusvõime.

Contrast (Kontrast) Koopiate kontrasti reguleerimine.

2in1/1in1 (Kaks-ühes/üks-ühes) Kaks-ühes ID-kaardi koopiate tegemine.

[Printer] (Printer)

3. tase 4. tase Kirjeldused

Resolution 
(Eraldusvõime)

- Prindieraldusvõime valimine.

Density (Tihedus) - Prinditiheduse suurendamine või vähendamine.

Test Print 
(Prooviprint)

- Proovilehe printimine.

2-sided 
(Kahepoolne)

(Automaatse 
kahepoolse 
printimisega 
mudelitel)

2-sided Print (Kahepoolne 
printimine)

Kahepoolse printimise välja- või sisselülitamine ja valik, 
kas pöörata pikemast või lühemast servast.

Single Image (Üks kujutis) Prinditöö puhul, kus viimane lehekülg on ühepoolne 
kujutis, saate valida printimisaja lühendamiseks variandi 
1-sided Feed (Ühepoolne söötmine).

Auto Continue 
(Jätka automaatselt)

- Valige see seadistus, kui soovite, et seade tühistaks 
paberiformaadiga seotud tõrked ja kasutaks sahtlis olevat 
paberit.

PrintPosition 
(Prindiasend)

- Prindiasendi sätete menüüde avamine.

Reset Printer 
(Lähtesta printer)

- Seadme sätete tehaseseadistuse taastamine.
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[Network] (Võrk)

[Network] (Võrk) (võrgufunktsiooniga mudelitel)

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused

Wired LAN 
(Traadiga 
kohtvõrk)

(Traadiga 
võrgu 
mudelitel)

TCP/IP Boot Method 
(Alglaadimismeetod)

- Valige oma vajadustele kõige 
paremini vastav alglaadimismeetod.

IP Address 
(IP-aadress)

- Sisestage IP-aadress.

Subnet Mask 
(Alamvõrgu mask)

- Sisestage väljale alamvõrgu mask.

Gateway (Lüüs) - Sisestage lüüsi aadress.

Node Name 
(Sõlme nimi)

- Sisestage sõlme nimi.

(Kuni 32 märki)

WINS Config 
(WINS-i 
konfiguratsioon)

- Valige WINS-i konfiguratsiooni režiim.

WINS Server 
(WINS-server)

Primary 
(Esmane)

Määrake esmase WINS-serveri 
IP-aadress.

Secondary 
(Teisene)

Määrake teisese WINS-serveri 
IP-aadress.

DNS Server 
(DNS-server)

Primary 
(Esmane)

Määrake esmase DNS-serveri 
IP-aadress.

Secondary 
(Teisene)

Määrake teisese DNS-serveri 
IP-aadress.

APIPA - Seadme seadistamine eraldama 
IP-aadressi automaatselt kanali 
lokaalsest aadressivahemikust.

IPv6 - Lülitage IPv6 protokoll sisse või välja.

Ethernet - - Valige Etherneti-ühenduse kanali 
režiim.

Wired Status 
(Traadiga 
ühenduse olek)

- - Traadiga ühenduse hetkeoleku 
vaatamine.

MAC Address 
(MAC-aadress)

- - Seadme MAC-aadressi vaatamine.

Set to 
Default (Sea 
vaikeväärtustele)

(Traadita 
ühendusega 
mudelite korral)

- - Traadiga võrgu sätete 
tehaseseadistuse taastamine.

Wired Enable 
(Traadiga 
ühenduse 
lubamine)

- - Traadiga kohtvõrgu liidese käsitsi 
sisse- või väljalülitamine.
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WLAN(Wi-Fi)

(Traadita 
ühendusega 
mudelite 
korral)

Find Network 
(Leia võrk)

- - Traadita võrgu sätete käsitsi 
konfigureerimine.

TCP/IP Boot Method 
(Alglaadimismeetod)

- Valige oma vajadustele kõige 
paremini vastav alglaadimismeetod.

IP Address 
(IP-aadress)

- Sisestage IP-aadress.

Subnet Mask 
(Alamvõrgu mask)

- Sisestage väljale alamvõrgu mask.

Gateway (Lüüs) - Sisestage lüüsi aadress.

Node Name 
(Sõlme nimi)

- Sisestage sõlme nimi.

(Kuni 32 märki)

WINS Config 
(WINS-i 
konfiguratsioon)

- Valige WINS-i konfiguratsiooni režiim.

WINS Server 
(WINS-server)

Primary 
(Esmane)

Määrake esmase WINS-serveri 
IP-aadress.

Secondary 
(Teisene)

Määrake teisese WINS-serveri 
IP-aadress.

DNS Server 
(DNS-server)

Primary 
(Esmane)

Määrake esmase DNS-serveri 
IP-aadress.

Secondary 
(Teisene)

Määrake teisese DNS-serveri 
IP-aadress.

APIPA - Seadme seadistamine eraldama 
IP-aadressi automaatselt kanali 
lokaalsest aadressivahemikust.

IPv6 - Lülitage IPv6 protokoll sisse või välja.

WPS/PushButton 
(WPS/
nupuvajutus)

- - Traadita võrgu sätete 
konfigureerimine ühe nupuvajutusega.

WPS/PIN Code 
(WPS/PIN-kood)

- - Traadita võrgu sätete 
konfigureerimine PIN-koodiga WPS-i 
abil.

Recover WLAN 
(Taasta WLAN)

- - Traadita võrgu lähtestamine ja 
taaskäivitamine.

WLAN Status 
(WLAN-i olek)

Status (Olek) - Traadita võrgu hetkeoleku vaatamine.

Signal (Signaal) - Traadita võrgu signaali hetketugevuse 
vaatamine.

Channel (Kanal) - Traadita võrgu signaali praeguse 
kanali vaatamine.

Speed (Kiirus) - Traadita võrgu hetkekiiruse 
vaatamine.

SSID - Praeguse SSID vaatamine.

Comm. Mode 
(Side režiim)

- Praeguse siderežiimi vaatamine.

MAC Address 
(MAC-aadress)

- - Seadme MAC-aadressi vaatamine.

Set to Default 
(Sea 
vaikeväärtustele)

(Traadiga võrgu 
mudelitel)

- - Traadita võrgu sätete 
tehaseseadistuse taastamine.

WLAN Enable 
(WLAN-i lubamine)

- - WLAN-i käsitsi sisse- või 
väljalülitamine.

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused
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Wi-Fi 
Direct

(Traadita 
ühendusega 
mudelite 
korral)

Manual (Käsitsi) - - Wi-Fi Directi võrgusätete käsitsi 
konfigureerimine.

Group Owner 
(Rühma omanik)

- - Saate seada oma seadme rühma 
omanikuks.

Push Button 
(Nupuvajutus)

- - Wi-Fi Directi võrgusätete 
konfigureerimine ühe nupuvajutusega.

PIN Code 
(PIN-kood)

- - Wi-Fi Directi võrgusätete 
konfigureerimine PIN-koodiga WPS-i 
abil.

Device Info. 
(Seadme teave)

Device Name 
(Seadme nimi)

- Seadme nime vaatamine.

SSID - Rühma omaniku SSID vaatamine.

Kui seade ei ole ühendatud, 
kuvatakse LCD-ekraanil teade „Not 
Connected“ (Ei ole ühendatud).

IP Address 
(IP-aadress)

- Seadme praeguse IP-aadressi 
vaatamine.

Status Info. 
(Oleku teave)

Status (Olek) - Wi-Fi Directi võrgu hetkeoleku 
vaatamine.

Signal (Signaal) - Wi-Fi Directi võrgu signaali 
hetketugevuse vaatamine.

Kui teie seade toimib rühma 
omanikuna, näitab LCD-ekraan alati 
tugevat signaali.

Channel (Kanal) - Wi-Fi Directi võrgu praeguse kanali 
vaatamine.

Speed (Kiirus) - Wi-Fi Directi võrgu hetkekiiruse 
vaatamine.

I/F Enable 
(I/F-i lubamine)

- - Wi-Fi Directi ühenduse sisse- või 
väljalülitamine.

E-mail/IFAX 
(E-post/IFAX)

Mail Address 
(E-posti aadress)

- - Sisestage e-posti aadress.

(Kuni 255 märki)

Setup Server 
(Serveri 
seadistus)

SMTP Server Sisestage SMTP-serveri nimi ja 
aadress.

Port Sisestage SMTP pordi number.

Auth. for 
SMTP (SMTP 
autentimine)

Valige e-posti teavituse jaoks 
turbemeetod.

SSL/TLS E-posti saatmine või vastuvõtmine 
meiliserveri kaudu, mis nõuab turvalist 
SSL-i/TLS-i sidet.

Verify Cert. 
(Kontrolli serti)

SMTP-serveri serdi automaatne 
kontrollimine.

POP3/IMAP4 Protocol 
(Protokoll)

Valige protokoll e-posti 
vastuvõtmiseks serverist.

Server Sisestage serveri nimi ja aadress.

Port Sisestage pordi number.

Mailbox Name 
(Postkasti nimi)

Sisestage postkasti nimi.

(Kuni 255 märki)

Mailbox Pwd 
(Postkasti parool)

Sisestage parool serverisse 
sisselogimiseks.

(Kuni 128 märki)

Select Folder 
(Valige kaust)

Valige postkasti konkreetne kaust 
protokolli IMAP4 kasutamisel.

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused
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E-mail/IFAX 
(E-post/IFAX)

Setup Server 
(Serveri 
seadistus)

POP3/IMAP4 SSL/TLS E-posti saatmine või vastuvõtmine 
meiliserveri kaudu, mis nõuab turvalist 
SSL-i/TLS-i sidet.

Verify Cert. 
(Kontrolli serti)

SMTP-serveri serdi automaatne 
kontrollimine.

Auth. Select 
(Autentimise 
valik)

Valige e-posti teavituse jaoks 
turbemeetod.

Setup Mail RX 
(E-posti vastuvõtu 
seadistus)

Auto Polling 
(Automaatne 
pollimine)

Auto Polling 
(Automaatne 
pollimine)

Kontrollitakse automaatselt, kas 
serveris on uusi sõnumeid.

Poll Frequency 
(Pollimissagedus)

Seadke serverist uute sõnumite 
kontrollimise intervall.

Header (Päis) - Valige prinditava e-kirja päise sisu.

Del Error Mail 
(Tõrkesõnumite 
kustutamine)

- POP3-server kustutab tõrkesõnumid 
automaatselt. IMAP4-server kustutab 
tõrkesõnumid automaatselt, kui olete 
neid lugenud.

Notification 
(Teavitus)

- Teavitussõnumite vastuvõtmine.

Setup Mail TX 
(E-posti saatmise 
seadistus)

Sender Subject 
(Saatja teema)

- Teema vaatamine.

Size Limit 
(Mahupiirang)

Size Limit 
(Mahupiirang)

E-posti teel saadetavate dokumentide 
mahu piiramine.

Maximum 
Size(MB) 
(Maksimaalne 
maht (MB))

Notification 
(Teavitus)

- Teavitussõnumite saatmine.

Setup Relay 
(Ülekande 
seadistus)

Rly Broadcast 
(Ülekande 
leviedastus)

- Dokumendi ülekanne teise 
faksiaparaati.

Relay Domain 
(Ülekande domeen)

Relay ## 
(Ülekanne ##)

Domeeninime registreerimine.

Relay Report 
(Ülekande aruanne)

- Ülekande leviedastuse aruande 
printimine.

Report Setting 
(Aruannete 
seadistus)

E-mail (E-post) XMIT Report 
(Edastusaruanne)

Valige edastuse kontrollaruande jaoks 
algseadistus.

IFAX XMIT Report 
(Edastusaruanne)

Manual Receive 
(Käsitsi vastuvõtt)

- - Käsitsi kontrollimine, kas POP3- või 
IMAP4-serveris on uusi sõnumeid.

Web Based 
Mgmt 
(Veebipõhine 
haldus)

- - - Veebipõhise halduse lubamine või 
keelamine.

Kui lubate selle funktsiooni, siis 
määrake kindlasti ühendusmeetod 
veebipõhise halduse kasutamiseks.

Fax to 
Server 
(Faks 
serverisse)

Fax to Server 
(Faks serverisse)

- - Salvestage seadmesse prefiksi/
sufiksiga aadress, siis saab see saata 
dokumenti faksiserveri süsteemist.Prefix (Prefiks) - -

Suffix (Sufiks) - -

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused
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[Print Reports] (Aruannete printimine)

Global 
Detect 
(Globaalne 
tuvastus)

Allow Detect 
(Luba tuvastus)

- - Globaalse tuvastuse lubamine või 
keelamine. Globaalne tuvastus on 
funktsioon, mis tuvastab, kui kasutaja 
loob kogemata ühenduse globaalse 
võrguga, ja teavitab kasutajat.

Reject Access 
(Keela juurdepääs)

- - Globaalse võrgu ühendused 
keelatakse.

Network 
Reset 
(Võrgu 
lähtestamine)

- - - Kõigi võrgusätete tehaseseadistuse 
taastamine.

[Print Reports] (Aruannete printimine)

3. tase 4. tase Kirjeldused

XMIT Verify 
(Edastuse kontroll)

View on LCD (Kuva 
LCD-ekraanil)

Edastuse kontrolli aruande kuvamine teie viimase edastuse kohta.

Print Report 
(Prindi aruanne)

Edastuse kontrolli aruande printimine teie viimase edastuse kohta.

Address Book 
(Aadressiraamat)

Numeric (Arvuline) Aadressiraamatusse salvestatud nimede ja numbrite loendi printimine 
arvulises järjekorras.

Alphabetic 
(Tähestikuline)

Aadressiraamatusse salvestatud nimede ja numbrite loendi printimine 
tähestikulises järjekorras.

Fax Journal 
(Faksiregister)

- Teie viimase 200 sissetuleva ja väljamineva faksi teabe printimine 
loendina.

(TX tähendab edastust. RX tähendab vastuvõttu.)

User Settings 
(Kasutajasätted)

- Teie kasutajasätete loetelu printimine.

Print Settings 
(Prindisätted)

- Teie printerisätete loetelu printimine.

Network Config 
(Võrgu 
konfiguratsioon)

- Teie võrgusätete loetelu printimine.

PrintFileList 
(Prindi faililoend)

(Saadaval teatud 
mudelitel)

- Seadme mällu salvestatud andmete loetelu printimine.

Drum Dot Print 
(Trumli punktide 
printimine)

- Trumli punktikontrolli lehe printimine.

WLAN Report 
(WLAN-i aruanne)

(Traadita 
ühendusega mudelite 
korral)

- Traadita kohtvõrgu ühenduse loomise tulemuste printimine.

Caller ID 
(Helistaja ID)

(Saadaval ainult 
mõnes riigis.)

- Helistaja ID ajaloo loendi printimine.

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused
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[Machine Info.] (Seadme teave)

[Initial Setup] (Algseadistus)

[Machine Info.] (Seadme teave)

3. tase 4. tase Kirjeldused

Serial No. 
(Seerianumber)

- Seadme seerianumbri vaatamine.

Version (Versioon) Main Version 
(Põhiversioon)

Seadme püsivara versiooni vaatamine.

Security Ver. 
(Turbeversioon)

Page Counter 
(Leheküljeloendur)

Total (Kokku) Seadmega selle kasutusea vältel prinditud lehekülgede koguarvu 
vaatamine.Fax (Faks)

Copy (Paljundus)

Print 
(Printimine)

Other (Muu)

Parts Life (Osade 
kasutusiga)

Toner (Tooner) Tooneri ligikaudse allesjäänud kasutusea vaatamine.

Drum (Trummel) Saate vaadata trumli allesjäänud kasutusea protsenti.

[Initial Setup] (Algseadistus)

3. tase 4. tase Kirjeldused

Date & Time 
(Kuupäev ja 
kellaaeg)

Date & Time 
(Kuupäev ja 
kellaaeg)

Kuupäeva ja kellaaja lisamine ekraanile ning saadetavate fakside 
päisesse.

Auto Daylight 
(Automaatne 
suveaeg)

Seadme programmeerimine automaatselt suveajale lülituma.

Time Zone 
(Ajavöönd)

Seadke oma ajavöönd.

Station ID (Jaama 
ID)

- Sisestage oma nimi ja faksinumber. See lisatakse igale faksitavale 
leheküljele.

Tone/Pulse (Toon/
impulss)

- Valimisrežiimi valimine.

Dial Tone 
(Valimistoon)

- Valimistooni tuvastamise pausi lühendamine.

Phone Line Set 
(Telefoniliini 
komplekt)

- Valige telefoniliini tüüp.

Compatibility 
(Ühilduvus)

- Tasanduse reguleerimine edastusprobleemide korral.

VoIP teenuse pakkujad pakuvad faksituge eri standardite alusel. Kui teil 
esineb pidevalt faksiedastuse tõrkeid, valige Basic (for VoIP) (Baastase 
(VoIP jaoks)).
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Seotud teave

• Sätete ja funktsioonide tabelid 

Reset 
(Lähtestamine)

Machine Reset 
(Seadme 
lähtestamine)

Kõigi teie muudetud seadme sätete lähtestamine.

Network Reset 
(Võrgu 
lähtestamine)

(Võrgufunktsiooniga 
mudelitel)

Kõigi võrgusätete tehaseseadistuse taastamine.

Address & Fax 
(Aadress ja faks)

Kõigi salvestatud telefoninumbrite ja faksisätete kustutamine.

All Settings 
(Kõik sätted)

Kõigi seadme sätete tehaseseadistuse taastamine.

Factory Reset 
(Tehaseseadistusele 
lähtestamine)

Seadme kõigi sätete taastamine tehases seatud vaikeväärtustele. 
Tehke see toiming seadme kasutuselt kõrvaldamisel.

Local Language 
(Kohalik keel) 
(Saadaval teatud 
mudelitel)

- LCD-ekraani keele muutmine.

3. tase 4. tase Kirjeldused



 Avaleht > Seadme sätted > Seadme sätete muutmine juhtpaneelilt > Sätete ja funktsioonide tabelid > Sätete 
tabelid (kaherealise LCD-ekraaniga DCP-mudelid)
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>> [General Setup] (Üldseadistus)
>> [Copy] (Paljundus)
>> [Printer] (Printer)
>> [Network] (Võrk) (võrgufunktsiooniga mudelitel)
>> [Print Reports] (Aruannete printimine)
>> [Machine Info.] (Seadme teave)
>> [Initial Setup] (Algseadistus)

[General Setup] (Üldseadistus)

1 Selle sätte muutmine on võimalik ainult siis, kui olete muutnud veebipõhises halduses seadme teatud sätteid.

Sätete tabelid (kaherealise LCD-ekraaniga DCP-mudelid)

Seotud mudelid: DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN

[General Setup] (Üldseadistus)

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused

Tray Setting 
(Sahtli seadistus)

Paper Type 
(Paberitüüp)

- Paberisahtlis oleva paberi tüübi seadmine.

Paper Size 
(Paberiformaat)

- Paberisahtlis oleva paberi formaadi seadmine.

Print 
Position 
(Prindiasend)

X Offset 
(X-nihe)

Saate liigutada printimise algasendit (lehekülje vasak ülanurk) 
rõhtsuunas vahemikus –500 (vasakul) kuni +500 (paremal) 
punkti, kui punktitihedus on 300 dpi.

Y Offset 
(Y-nihe)

Saate liigutada printimise algasendit (lehekülje vasak ülanurk) 
püstsuunas vahemikus –500 (üleval) kuni +500 (all) punkti, kui 
punktitihedus on 300 dpi.

Check Paper 
(Kontrolli paberit)

- Saate valida, kas kuvada teade, milles palutakse veenduda, et 
seadmes oleva paberi formaat ja tüüp ning seadme sätted 
„Paper Size“ (Paberiformaat) ja „Paper Type“ (Paberitüüp) 
oleksid omavahel vastavuses.

Ecology 
(Ökoloogia)

Eco Mode 
(Ökorežiim)

- Lülitab samal ajal sisse seadme järgmised sätted.

• 2-sided Print: Long Edge (Kahepoolne printimine: 
pikk serv) 1 (saadaval teatud mudelitel)

• Sleep Time: 0 Min (Puhkerežiimi aeg: 0 minutit) 

• Quiet Mode: On (Vaikne režiim: Sees) 1 

• Toner Save: On (Toonerisääst: Sees) 1 

Toner Save 
(Toonerisääst)

- Suurendab toonerikasseti lehekülgede väljatulekut.

Sleep Time 
(Puhkerežiimi 
aeg)

- Seadme puhkerežiimi lülitumisele eelneva minutite arvu 
määramine.

Quiet Mode 
(Vaikne režiim)

- Saate vähendada printimismüra.

Auto Power 
Off (Toide 
automaatselt 
välja)

- Saate seada tundide arvu, mille jooksul jääb seade enne 
väljalülitatud toitega režiimi lülitumist süvapuhkerežiimi.

LCD Contrast 
(LCD kontrast)

- - Saate reguleerida LCD-ekraani kontrasti.

Replace Toner 
(Asendage 
tooner)

- - Saate seadistada seadme printimist jätkama, kui LCD-ekraanil 
kuvatakse teade Replace Toner (Asendage tooner).
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[Copy] (Paljundus)

[Printer] (Printer)

Printeri emuleerimise toega mudelitel

[Copy] (Paljundus)

3. tase 4. tase Kirjeldused

Density (Tihedus) - Tiheduse reguleerimine.

Quality (Kvaliteet) - Valige oma dokumenditüübi jaoks paljunduse 
eraldusvõime.

Contrast (Kontrast) - Koopiate kontrasti reguleerimine.

ID Copy (ID-kaardi 
koopia)

Density (Tihedus) Tiheduse reguleerimine.

Quality (Kvaliteet) Valige oma dokumenditüübi jaoks paljunduse 
eraldusvõime.

Contrast (Kontrast) Koopiate kontrasti reguleerimine.

2in1/1in1 (Kaks-ühes/üks-ühes) Kaks-ühes ID-kaardi koopiate tegemine.

[Printer] (Printer)

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused

Emulation 
(Emuleerimine)

- - Printeri emuleerimisrežiimi seadmine.

Resolution 
(Eraldusvõime)

- - Prindieraldusvõime valimine.

Density (Tihedus) - - Prinditiheduse suurendamine või vähendamine.

Print Settings 
(Prindisätted)

- - Prindisäteteks valiku Text (Tekst) või Graphics 
(Graafika) määramine.

Print Options 
(Prindivalikud)

Font List 
(Fontide loetelu)

HP LaserJet Seadme sisefontide loetelu printimine.

BR-Script 3

Test Print 
(Prooviprint)

- Proovilehe printimine.

2-sided 
(Kahepoolne)

2-sided Print 
(Kahepoolne 
printimine)

- Kahepoolse printimise välja- või sisselülitamine ja 
valik, kas pöörata pikemast või lühemast servast.

Single Image 
(Üks kujutis)

- Prinditöö puhul, kus viimane lehekülg on ühepoolne 
kujutis, saate valida printimisaja lühendamiseks 
variandi 1-sided Feed (Ühepoolne söötmine).

Auto Continue 
(Jätka automaatselt)

- - Valige see seadistus, kui soovite, et seade tühistaks 
paberiformaadiga seotud tõrked ja kasutaks sahtlis 
olevat paberit.

Paper Type 
(Paberitüüp)

- - Paberitüübi seadmine.

Paper Size 
(Paberiformaat)

- - Paberiformaadi seadmine.

Copies 
(Eksemplare)

- - Prinditavate lehekülgede arvu seadmine.

Orientation 
(Paigutus)

- - Lehtede vertikaal- või horisontaalpaigutusega 
printima seadmine.

PrintPosition 
(Prindiasend)

- - Prindiasendi sätete menüüde avamine.

Auto FF 
(Automaatne FF)

- - Saate lubada seadmel printida mis tahes allesjäänud 
andmed automaatselt.
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Muudel mudelitel

HP LaserJet Font No. 
(Fondi nr)

- Fondi numbri seadmine.

Font Pitch 
(Fondisamm)

- Fondisammu seadmine.

(Saadaval ainult teatud fontide korral.)

Font Point 
(Fondi punkt)

- Fondi suuruse seadmine.

(Saadaval ainult teatud fontide korral.)

Symbol Set 
(Sümbolikomplekt)

- Sümbolikomplekti või märgistiku valimine.

Table Print 
(Tabeli printimine)

- Prinditakse kooditabel.

Auto LF 
(Automaatne LF)

- SEES: CR –> CR + LF, VÄLJAS: CR –> CR

Auto CR 
(Automaatne CR)

- SEES: LF –> LF + CR, FF –> FF + CR või VT –> 
VT + CR

VÄLJAS: LF –> LF, FF –> FF või VT –> VT

Auto WRAP 
(Automaatne 
reamurdmine)

- Saate valida, kas soovite reavahetust ja tagasijooksu, 
kui kelk jõuab parema veeriseni.

Auto SKIP 
(Automaatne 
vahelejätt)

- Saate valida, kas soovite reavahetust ja tagasijooksu, 
kui kelk jõuab alumise veeriseni.

Left Margin 
(Vasak veeris)

- Saate seada vasaku veerise veergu 0 kuni 70 
(prinditiheduse 1 cpi korral).

Right Margin 
(Parem veeris)

- Saate seada parema veerise veergu 10 kuni 80 
(prinditiheduse 1 cpi korral).

Top Margin 
(Ülemine veeris)

- Saate seada ülemise veerise kauguse paberi 
ülaservast.

Bottom Margin 
(Alumine veeris)

- Saate seada alumise veerise kauguse paberi 
alaservast.

Lines (Ridu) - Saate seada ridade arvu igal leheküljel.

Tray Command 
(Sahtlikäsk)

- Valige see säte, kui HP draiverite kasutamisel 
kuvatakse teade sahtli sobimatuse kohta.

BR-Script 3 Error Print 
(Tõrke printimine)

- Saate valida, kas seade prindib tõrgete ilmnemisel 
tõrketeabe.

PDF Multiple Page 
(Mitu lehekülge)

- Lehe paigutuse seadmine mitme lehekülje printimisel.

PDF Print Opt 
(PDF-i 
prindivalikud)

- PDF-i printimise sätte seadmine nii, et koos tekstiga 
prinditakse ka PDF-failis leiduvad kommentaarid 
(märgistus) või templid.

Fit to Page 
(Mahuta lehele)

- Valige, kas seade mastaabib või muudab PDF-faili 
lehekülgede suurust, et mahutada need valitud 
formaadiga paberile.

Reset Printer 
(Lähtesta printer)

- - Seadme sätete tehaseseadistuse taastamine.

3. tase 4. tase Kirjeldused

Resolution 
(Eraldusvõime)

- Prindieraldusvõime valimine.

Density (Tihedus) - Prinditiheduse suurendamine või vähendamine.

Test Print 
(Prooviprint)

- Proovilehe printimine.

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused
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[Network] (Võrk)

2-sided 
(Kahepoolne)

(Automaatse 
kahepoolse 
printimisega 
mudelitel)

2-sided Print 
(Kahepoolne 
printimine)

Kahepoolse printimise välja- või sisselülitamine ja valik, kas pöörata 
pikemast või lühemast servast.

Single Image 
(Üks kujutis)

Prinditöö puhul, kus viimane lehekülg on ühepoolne kujutis, saate valida 
printimisaja lühendamiseks variandi 1-sided Feed (Ühepoolne 
söötmine).

Auto Continue 
(Jätka automaatselt)

- Valige see seadistus, kui soovite, et seade tühistaks paberiformaadiga 
seotud tõrked ja kasutaks sahtlis olevat paberit.

PrintPosition 
(Prindiasend)

- Prindiasendi sätete menüüde avamine.

Reset Printer 
(Lähtesta printer)

Seadme sätete tehaseseadistuse taastamine.

[Network] (Võrk) (võrgufunktsiooniga mudelitel)

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused

Wired LAN 
(Traadiga 
kohtvõrk)

(Traadiga võrgu 
mudelitel)

TCP/IP Boot Method 
(Alglaadimismeetod)

- Valige oma vajadustele kõige paremini 
vastav alglaadimismeetod.

IP Address 
(IP-aadress)

- Sisestage IP-aadress.

Subnet Mask 
(Alamvõrgu mask)

- Sisestage väljale alamvõrgu mask.

Gateway (Lüüs) - Sisestage lüüsi aadress.

Node Name (Sõlme 
nimi)

- Sisestage sõlme nimi.

(Kuni 32 märki)

WINS Config 
(WINS-i 
konfiguratsioon)

- Valige WINS-i konfiguratsiooni režiim.

WINS Server 
(WINS-server)

Primary 
(Esmane)

Määrake esmase WINS-serveri 
IP-aadress.

Secondary 
(Teisene)

Määrake teisese WINS-serveri 
IP-aadress.

DNS Server 
(DNS-server)

Primary 
(Esmane)

Määrake esmase DNS-serveri 
IP-aadress.

Secondary 
(Teisene)

Määrake teisese DNS-serveri 
IP-aadress.

APIPA - Seadme seadistamine eraldama 
IP-aadressi automaatselt kanali 
lokaalsest aadressivahemikust.

IPv6 - Lülitage IPv6 protokoll sisse või välja.

Ethernet - - Valige Etherneti-ühenduse kanali režiim.

Wired Status 
(Traadiga 
ühenduse olek)

- - Traadiga ühenduse hetkeoleku 
vaatamine.

MAC Address 
(MAC-aadress)

- - Seadme MAC-aadressi vaatamine.

Set to 
Default (Sea 
vaikeväärtustele)

(Traadita 
ühendusega 
mudelite korral)

- - Traadiga võrgu sätete tehaseseadistuse 
taastamine.

3. tase 4. tase Kirjeldused
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Wired LAN 
(Traadiga 
kohtvõrk)

(Traadiga võrgu 
mudelitel)

Wired Enable 
(Traadiga 
ühenduse 
lubamine)

- - Traadiga kohtvõrgu liidese käsitsi sisse- 
või väljalülitamine.

WLAN(Wi-Fi)

(Traadita 
ühendusega 
mudelite korral)

Find Network 
(Leia võrk)

- - Traadita võrgu sätete käsitsi 
konfigureerimine.

TCP/IP Boot Method 
(Alglaadimismeetod)

- Valige oma vajadustele kõige paremini 
vastav alglaadimismeetod.

IP Address 
(IP-aadress)

- Sisestage IP-aadress.

Subnet Mask 
(Alamvõrgu mask)

- Sisestage väljale alamvõrgu mask.

Gateway (Lüüs) - Sisestage lüüsi aadress.

Node Name (Sõlme 
nimi)

- Sisestage sõlme nimi.

(Kuni 32 märki)

WINS Config 
(WINS-i 
konfiguratsioon)

- Valige WINS-i konfiguratsiooni režiim.

WINS Server 
(WINS-server)

Primary 
(Esmane)

Määrake esmase WINS-serveri 
IP-aadress.

Secondary 
(Teisene)

Määrake teisese WINS-serveri 
IP-aadress.

DNS Server 
(DNS-server)

Primary 
(Esmane)

Määrake esmase DNS-serveri 
IP-aadress.

Secondary 
(Teisene)

Määrake teisese DNS-serveri 
IP-aadress.

APIPA - Seadme seadistamine eraldama 
IP-aadressi automaatselt kanali 
lokaalsest aadressivahemikust.

IPv6 - Lülitage IPv6 protokoll sisse või välja.

WPS/
PushButton 
(WPS/
nupuvajutus)

- - Traadita võrgu sätete konfigureerimine 
ühe nupuvajutusega.

WPS/PIN Code 
(WPS/PIN-kood)

- - Traadita võrgu sätete konfigureerimine 
PIN-koodiga WPS-i abil.

Recover WLAN 
(Taasta WLAN)

- - Traadita võrgu lähtestamine ja 
taaskäivitamine.

WLAN Status 
(WLAN-i olek)

Status (Olek) - Traadita võrgu hetkeoleku vaatamine.

Signal (Signaal) - Traadita võrgu signaali hetketugevuse 
vaatamine.

Channel (Kanal) - Traadita võrgu signaali praeguse kanali 
vaatamine.

Speed (Kiirus) - Traadita võrgu hetkekiiruse vaatamine.

SSID - Praeguse SSID vaatamine.

Comm. Mode (Side 
režiim)

- Praeguse siderežiimi vaatamine.

MAC Address 
(MAC-aadress)

- - Seadme MAC-aadressi vaatamine.

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused
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WLAN(Wi-Fi)

(Traadita 
ühendusega 
mudelite korral)

Set to 
Default (Sea 
vaikeväärtustele)

(Traadiga võrgu 
mudelitel)

- - Traadita võrgu sätete tehaseseadistuse 
taastamine.

WLAN Enable 
(WLAN-i 
lubamine)

- - WLAN-i käsitsi sisse- või väljalülitamine.

Wi-Fi Direct

(Traadita 
ühendusega 
mudelite korral)

Manual (Käsitsi) - - Wi-Fi Directi võrgusätete käsitsi 
konfigureerimine.

Group Owner 
(Rühma omanik)

- - Saate seada oma seadme rühma 
omanikuks.

Push Button 
(Nupuvajutus)

- - Wi-Fi Directi võrgusätete 
konfigureerimine ühe nupuvajutusega.

PIN Code 
(PIN-kood)

- - Wi-Fi Directi võrgusätete 
konfigureerimine PIN-koodiga WPS-i 
abil.

Device Info. 
(Seadme teave)

Device Name 
(Seadme nimi)

- Seadme nime vaatamine.

SSID - Rühma omaniku SSID vaatamine.

Kui seade ei ole ühendatud, kuvatakse 
LCD-ekraanil teade Not Connected (Ei 
ole ühendatud).

IP Address 
(IP-aadress)

- Seadme praeguse IP-aadressi 
vaatamine.

Status Info. 
(Oleku teave)

Status (Olek) - Wi-Fi Directi võrgu hetkeoleku 
vaatamine.

Signal (Signaal) - Wi-Fi Directi võrgu signaali 
hetketugevuse vaatamine.

Kui teie seade toimib rühma omanikuna, 
näitab LCD-ekraan alati tugevat signaali.

Channel (Kanal) - Wi-Fi Directi võrgu praeguse kanali 
vaatamine.

Speed (Kiirus) - Wi-Fi Directi võrgu hetkekiiruse 
vaatamine.

I/F Enable 
(I/F-i lubamine)

- - Wi-Fi Directi ühenduse sisse- või 
väljalülitamine.

Web Based 
Mgmt 
(Veebipõhine 
haldus)

- - - Veebipõhise halduse lubamine või 
keelamine.

Kui lubate selle funktsiooni, siis määrake 
kindlasti ühendusmeetod veebipõhise 
halduse kasutamiseks.

Global 
Detect 
(Globaalne 
tuvastus)

Allow Detect 
(Luba tuvastus)

- - Globaalse tuvastuse lubamine või 
keelamine. Globaalne tuvastus on 
funktsioon, mis tuvastab, kui kasutaja 
loob kogemata ühenduse globaalse 
võrguga, ja teavitab kasutajat.

Reject 
Access (Keela 
juurdepääs)

- - Globaalse võrgu ühendused keelatakse.

Network 
Reset (Võrgu 
lähtestamine)

- - - Kõigi võrgusätete tehaseseadistuse 
taastamine.

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused
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[Print Reports] (Aruannete printimine)

[Machine Info.] (Seadme teave)

[Print Reports] (Aruannete printimine)

3. tase 4. tase Kirjeldused

User Settings 
(Kasutajasätted)

- Teie kasutajasätete loetelu printimine.

Print Settings 
(Prindisätted)

- Teie printerisätete loetelu printimine.

Network Config 
(Võrgu 
konfiguratsioon)

(Võrgufunktsiooniga 
mudelitel)

- Teie võrgusätete loetelu printimine.

PrintFileList 
(Prindi faililoend)

(Saadaval teatud 
mudelitel)

- Seadme mällu salvestatud andmete loetelu printimine.

Drum Dot Print 
(Trumli punktide 
printimine)

- Trumli punktikontrolli lehe printimine.

WLAN Report 
(WLAN-i aruanne)

(Traadita 
ühendusega mudelite 
korral)

- Traadita kohtvõrgu ühenduse loomise tulemuste printimine.

[Machine Info.] (Seadme teave)

3. tase 4. tase Kirjeldused

Serial No. 
(Seerianumber)

- Seadme seerianumbri vaatamine.

Version (Versioon) Main Version 
(Põhiversioon)

Seadme püsivara versiooni vaatamine.

Sub1 Version 
(Allversioon 1)

(Saadaval teatud 
mudelitel)

Security Ver. 
(Turbeversioon)

Page Counter 
(Leheküljeloendur)

Total (Kokku) Seadmega selle kasutusea vältel prinditud lehekülgede koguarvu 
vaatamine.Copy (Paljundus)

Print 
(Printimine)

Other (Muu)

Parts Life 
(Osade kasutusiga)

Toner (Tooner) Tooneri ligikaudse allesjäänud kasutusea vaatamine.

Drum (Trummel) Saate vaadata trumli allesjäänud kasutusea protsenti.
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[Initial Setup] (Algseadistus)

Seotud teave

• Sätete ja funktsioonide tabelid 

[Initial Setup] (Algseadistus)

3. tase 4. tase Kirjeldused

Reset 
(Lähtestamine)

Machine Reset 
(Seadme 
lähtestamine)

Kõigi teie muudetud seadme sätete lähtestamine.

Network Reset 
(Võrgu lähtestamine)

(Võrgufunktsiooniga 
mudelitel)

Kõigi võrgusätete tehaseseadistuse taastamine.

All Settings 
(Kõik sätted)

Kõigi seadme sätete tehaseseadistuse taastamine.

Factory Reset 
(Tehaseseadistusele 
lähtestamine)

Seadme kõigi sätete taastamine tehases seatud vaikeväärtustele. 
Tehke see toiming seadme kasutuselt kõrvaldamisel.

Local Language 
(Kohalik keel) 
(Saadaval teatud 
mudelitel)

- LCD-ekraani keele muutmine.



 Avaleht > Seadme sätted > Seadme sätete muutmine juhtpaneelilt > Sätete ja funktsioonide tabelid > Sätete 
tabelid (2,7-tollise puutepaneeliga MFC-mudelid ja 3,5-tollise puutepaneeliga MFC-mudelid)
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>> [Settings] (Sätted)
>> [General Setup] (Üldseadistus)
>> [Shortcut Settings] (Otseteede sätted)
>> [Fax] (Faks)
>> [Printer] (Printer)
>> [Network] (Võrk)
>> [Print Reports] (Aruannete printimine)
>> [Machine Info.] (Seadme teave)
>> [Initial Setup] (Algseadistus)

 [Settings] (Sätted)

[All Settings] (Kõik sätted) > [General Setup] (Üldseadistus)

Sätete tabelid (2,7-tollise puutepaneeliga MFC-mudelid ja 3,5-tollise 
puutepaneeliga MFC-mudelid)

Seotud mudelid: MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

[Settings] (Sätted)

1. tase 2. tase Kirjeldused

 (Date & Time 

(Kuupäev ja 
kellaaeg))

- Juurdepääs kuupäeva ja kellaaja seadistusmenüüdele.

Toner (Tooner) Toner Life (Tooneri kasutusiga) Tooneri ligikaudse allesjäänud kasutusea vaatamine.

Test Print (Prooviprint) Proovilehe printimine.

Toner Cartridge Check 
(Toonerikasseti kontroll)

Paigaldatud toonerikasseti teabe vaatamine 
LCD-ekraanilt, näiteks kui soovite teada, kas 
toonerikassett on ehtne.

Network (Võrk) Wired LAN (Traadiga kohtvõrk) Juurdepääs traadiga kohtvõrgu seadistusmenüüdele.

WLAN(Wi-Fi)

(Traadita ühendusega mudelite 
korral)

Juurdepääs WLAN-i seadistusmenüüdele.

Fax Preview (Faksi 
eelvaade)

- Vastuvõetud fakside vaatamine LCD-ekraanil.

Tray Setting 
(Sahtli seadistus)

- Juurdepääs paberisahtlite seadistusmenüüdele.

Eco Mode 
(Ökorežiim)

- Juurdepääs ökorežiimi seadistusmenüüle.

All Settings 
(Kõik sätted)

- Sätete üksikasjalik konfigureerimine.

[General Setup] (Üldseadistus)

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused

Tray Setting 
(Sahtli seadistus)

Paper Type 
(Paberitüüp)

- Paberisahtlis oleva paberi tüübi seadmine.

Paper Size 
(Paberiformaat)

- Paberisahtlis oleva paberi formaadi seadmine.

Print Position 
(Prindiasend)

X Offset 
(X-nihe)

Saate liigutada printimise algasendit (lehekülje vasak 
ülanurk) rõhtsuunas vahemikus –500 (vasakul) kuni +500 
(paremal) punkti, kui punktitihedus on 300 dpi.
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1 Selle sätte muutmine on võimalik ainult siis, kui olete muutnud veebipõhises halduses seadme teatud sätteid.

Tray Setting 
(Sahtli seadistus)

Print Position 
(Prindiasend)

Y Offset 
(Y-nihe)

Saate liigutada printimise algasendit (lehekülje vasak 
ülanurk) püstsuunas vahemikus –500 (üleval) kuni +500 (all) 
punkti, kui punktitihedus on 300 dpi.

Check Paper 
(Kontrolli paberit)

- Saate valida, kas kuvada teade, milles palutakse veenduda, 
et seadmes oleva paberi formaat ja tüüp ning seadme sätted 
„Paper Size“ (Paberiformaat) ja „Paper Type“ (Paberitüüp) 
oleksid omavahel vastavuses.

Volume 
(Helitugevus)

Ring (Helin) - Helina helitugevuse reguleerimine.

Beep (Piiks) - Helisignaali helitugevuse reguleerimine.

Speaker (Kõlar) - Kõlari helitugevuse reguleerimine.

LCD Settings 
(LCD-ekraani 
sätted)

Backlight 
(Tagantvalgustus)

- LCD-ekraani tagantvalgustuse heleduse reguleerimine.

Dim Timer 
(Hämardustaimer)

- Saate seada, kui kauaks jääb LCD-ekraani tagantvalgustus 
põlema pärast avakuvale naasmist.

Screen 
Settings 
(Ekraanisätted)

Home Screen 
(Avakuva)

- Saate määrata põhiavakuva.

Scan Screen 
(Skannimiskuva)

- Skannimiskuva vaikesätete seadmine.

Display 
Information 
(Kuvatav teave)

IP 
Address 
(IP-aadress)

Valige, kas kuvada avakuvadel seadme IP-aadress või mitte.

Ecology 
(Ökoloogia)

Eco Mode 
(Ökorežiim)

- Lülitab samal ajal sisse seadme järgmised sätted.

• 2-sided Print: Long Edge (Kahepoolne printimine: 
pikk serv) 1 (saadaval teatud mudelitel)

• Sleep Time: 0Min (Puhkerežiimi aeg: 0 minutit) 

• Dim Timer: 10 Secs (Hämardustaimer: 10 sekundit) 

• Quiet Mode: On (Vaikne režiim: Sees) 1 

• Toner Save: On (Toonerisääst: Sees) 1 

Toner Save 
(Toonerisääst)

- Suurendab toonerikasseti lehekülgede väljatulekut.

Sleep Time 
(Puhkerežiimi aeg)

- Seadme puhkerežiimi lülitumisele eelneva minutite arvu 
määramine.

Quiet Mode 
(Vaikne režiim)

- Saate vähendada printimismüra.

Auto Power Off 
(Toide automaatselt 
välja)

- Saate seada tundide arvu, mille jooksul jääb seade enne 
väljalülitatud toitega režiimi lülitumist süvapuhkerežiimi. 
Valige Off (Väljas), kui te ei soovi, et seade läheks 
väljalülitatud toitega režiimi.

Setting Lock 
(Seadistuse lukk)

- - Saate volitamata kasutajatel seadme sätete muutmise 
keelata.

Replace Toner 
(Asendage 
tooner)

- - Saate seadistada seadme printimist jätkama, kui 
LCD-ekraanil kuvatakse teade Replace Toner (Asendage 
tooner).

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused
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[All Settings] (Kõik sätted) > [Shortcut Settings] (Otseteede sätted)

[All Settings] (Kõik sätted) > [Fax] (Faks)

[Shortcut Settings] (Otseteede sätted)

3. tase 4. tase Kirjeldused

(Valige otsetee nupp) Rename (Nimeta ümber) Otsetee nime muutmine.

Edit (Muuda) Otsetee sätete muutmine.

Delete (Kustuta) Otsetee kustutamine.

Register Card/NFC (Registreeri 
kaart/lähiväljaside)

(Saadaval teatud mudelitel)

Otsetee määramine ID-kaardile.

Delete Card/NFC (Kustuta kaart/
lähiväljaside)

(Saadaval teatud mudelitel)

Otsetee eemaldamine ID-kaardilt.

[Fax] (Faks)

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused

Setup Receive 
(Vastuvõtu 
seadistus)

Ring Delay 
(Helinaviivitus)

- Seadke helinate arv, mille järel seade vastab režiimis 
Fax (Faks) või Fax/Tel (Faks/telefon).

Receive Mode 
(Vastuvõturežiim)

- Valige oma vajadustele kõige paremini sobiv 
vastuvõturežiim.

F/T Ring Time 
(F/T helina aeg)

- Seadke pseudo-/topelthelina kestus režiimis Fax/Tel 
(Faks/telefon).

Fax Preview 
(Faksi eelvaade)

- Vastuvõetud fakside vaatamine LCD-ekraanil.

Fax Detect 
(Faksituvastus)

- Faksisõnumite automaatne vastuvõtmine, kui vastate 
kõnele ja kuulete faksitoone.

Remote Codes 
(Kaugkoodid)

Remote Codes 
(Kaugkoodid)

Saate vastata kõnedele lisa- või väliseltelefonil ja 
kasutada koode kaugkoodide sisse- või 
väljalülitamiseks. Koode saab isikupärastada.Act.Code 

(Aktiveerimiskood)

Deact.Code 
(Inaktiveerimiskood)

Auto 
Reduction 
(Automaatne 
vähendamine)

- Sissetulevate fakside suuruse vähendamine.

PC Fax 
Receive 
(Fakside vastuvõtt 
arvutis)

- Saate seadistada seadme fakse arvutisse saatma.

Saate sisse lülitada varuprintimise turvafunktsiooni.

Memory 
Receive (Mällu 
vastuvõtt)

Off (Väljas) -

Fax Forward 
(Fakside 
edasisaatmine)

Saate seadistada seadme faksisõnumeid edasi 
saatma või sissetulevaid fakse mällu salvestama (et 
saaksite need kätte, kui olete arvutist eemal).

Kui valite Fax Forward (Fakside edasisaatmine) või 
Fax Storage (Fakside salvestamine), saate sisse 
lülitada varuprintimise turvafunktsiooni.

Fax Storage 
(Fakside 
salvestamine)

Forward to 
Cloud (Pilve 
edasisaatmine)

Sissetulevate fakside edasisaatmine võrguteenusesse.
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Setup Receive 
(Vastuvõtu 
seadistus)

Memory 
Receive (Mällu 
vastuvõtt)

Forward to 
Network (Võrku 
edasisaatmine)

(Saadaval teatud 
mudelitel)

Sissetulevate fakside edasisaatmine võrgusihtkohta.

Fax Rx Stamp 
(Faksi 
vastuvõtutempel)

- Vastuvõtu kellaaja ja kuupäeva printimine sissetulevate 
fakside ülaserva.

2-sided 
(Kahepoolne)

- Sissetulevate fakside printimine paberi mõlemale 
poolele.

Setup Send 
(Saatmise 
seadistus)

Coverpage 
Note (Tiitellehe 
märge)

5. Saate määrata faksi tiitellehe jaoks oma 
kommentaarid.6.

Auto Redial 
(Automaatne 
kordusvalimine)

- Saate seadistada seadme viimast faksinumbrit viie 
minuti pärast uuesti valima, kui faks ei läinud läbi, sest 
liin oli hõivatud.

Destination 
(Sihtkoht)

- Saate seadistada seadme kuvama faksimise ajal 
LCD-ekraanil sihtkoha teavet.

Incoming 
limit 
(Sissetulevate 
limiit)

(Saadaval ainult 
mõnes riigis.)

Limit method 
(Limiidi meetod)

- Valige sissetulevate fakside piiramise meetod.

Report 
Setting 
(Aruannete 
seadistus)

XMIT Report 
(Edastusaruanne)

- Valige edastuse kontrollaruande jaoks algseadistus.

Journal 
Period (Registri 
periood)

Journal Period 
(Registri periood)

Saate määrata faksiregistri automaatse printimise 
intervalli.

Time (Kellaaeg) Kui valite muu variandi kui Off (Väljas) või Every 50 
Faxes (Iga 50 faksi järel), saate seada selle valiku 
jaoks kellaaja.

Day (Päev) Kui valite Every 7 Days (Iga 7 päeva järel), saate 
määrata nädalapäeva.

Print 
Document (Prindi 
dokument)

- - Seadme mällu salvestatud sissetulevate fakside 
printimine.

Remote Access 
(Kaugpääs)

- - Saate määrata kaugtoomiseks oma koodi.

Dial 
Restriction 
(Valimispiirang)

Dial Pad 
(Valimisklahvistik)

- Valimise piiramine valimisklahvistiku kasutamisel.

Address Book 
(Aadressiraamat)

- Valimise piiramine aadressiraamatu kasutamisel.

Shortcuts 
(Otseteed)

- Valimise piiramine otseteede kasutamisel.

Remaining 
Jobs 
(Allesjäänud tööd)

- - Saate kontrollida, millised ajastatud tööd on seadme 
mälus, ja tühistada valitud tööd.

Miscellaneous 
(Mitmesugust)

BT Call Sign 
(BT kutsung)

(Ainult 
Ühendkuningriigis)

- Kasutatakse BT kutsungi korral.

Caller ID 
(Helistaja ID)

(Saadaval ainult 
mõnes riigis.)

- Teile helistava inimese numbri (või nime) kuvamise 
lubamine või keelamine.

Enne selle funktsiooni kasutamist veenduge, et 
helistaja ID säte oleks seatud sisselülitatuks.

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused
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[All Settings] (Kõik sätted) > [Printer] (Printer)

[Printer] (Printer)

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused

Emulation 
(Emuleerimine)

- - Saate valida emulatsioonirežiimi.

Resolution 
(Eraldusvõime)

- - Prindieraldusvõime valimine.

Density 
(Tihedus)

- - Prinditiheduse suurendamine või vähendamine.

Print 
Settings 
(Prindisätted)

- - Prindisäteteks valiku Text (Tekst) või Graphics (Graafika) 
määramine.

Print Options 
(Prindivalikud)

Font List 
(Fontide loetelu)

HP LaserJet Seadme sisefontide loetelu printimine.

BR-Script 3

Test Print 
(Prooviprint)

- Proovilehe printimine.

2-sided 
(Kahepoolne)

2-sided Print 
(Kahepoolne 
printimine)

- Kahepoolse printimise lubamine või keelamine ja pikema 
või lühema serva valimine.

Single Image 
(Üks kujutis)

- Prinditöö puhul, kus viimane lehekülg on ühepoolne 
kujutis, saate valida printimisaja lühendamiseks variandi 
1-sided Feed (Ühepoolne söötmine).

Auto Continue 
(Jätka 
automaatselt)

- - Valige see seadistus, kui soovite, et seade tühistaks 
paberiformaadiga seotud tõrked ja kasutaks sahtlis 
olevat paberit.

Paper Type 
(Paberitüüp)

- - Paberitüübi seadmine.

Paper Size 
(Paberiformaat)

- - Paberiformaadi seadmine.

Copies 
(Eksemplare)

- - Prinditavate lehekülgede arvu seadmine.

Orientation 
(Paigutus)

- - Lehtede vertikaal- või horisontaalpaigutusega printima 
seadmine.

Print 
Position 
(Prindiasend)

X Offset 
(X-nihe)

- Prindiasendi sätete menüüde avamine.

Y Offset 
(Y-nihe)

-

Auto FF 
(Automaatne FF)

- - Saate lubada seadmel printida mis tahes allesjäänud 
andmed automaatselt.

HP LaserJet Font No. 
(Fondi nr)

Font No. 
(Fondi nr)

Fondi numbri seadmine.

Soft Font No. 
(Tarkvarafondi nr)

Tarkvaralise fondi numbri seadmine.

See menüü kuvatakse, kui Brotheri seadmesse on 
installitud mõni tarkvaraline font.

Font Pitch 
(Fondisamm)

- Fondisammu seadmine.

(Saadaval ainult teatud fontide korral.)

Font Point 
(Fondi punkt)

- Fondi suuruse seadmine.

(Saadaval ainult teatud fontide korral.)

Symbol Set 
(Sümbolikomplekt)

- Sümbolikomplekti või märgistiku valimine.

Table Print 
(Tabeli printimine)

- Prinditakse kooditabel.
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[All Settings] (Kõik sätted) > [Network] (Võrk)

HP LaserJet Auto LF 
(Automaatne LF)

- SEES: CR –> CR + LF, VÄLJAS: CR –> CR

Auto CR 
(Automaatne CR)

- SEES: LF –> LF + CR, FF –> FF + CR või VT –> 
VT + CR

VÄLJAS: LF –> LF, FF –> FF või VT –> VT

Auto WRAP 
(Automaatne 
reamurdmine)

- Saate valida, kas soovite reavahetust ja tagasijooksu, kui 
kelk jõuab parema veeriseni.

Auto SKIP 
(Automaatne 
vahelejätt)

- Saate valida, kas soovite reavahetust ja tagasijooksu, kui 
kelk jõuab alumise veeriseni.

Left Margin 
(Vasak veeris)

- Saate seada vasaku veerise veergu 0 kuni 70 
(prinditiheduse 1 cpi korral).

Right Margin 
(Parem veeris)

- Saate seada parema veerise veergu 10 kuni 80 
(prinditiheduse 1 cpi korral).

Top Margin 
(Ülemine veeris)

- Saate seada ülemise veerise kauguse paberi ülaservast.

Bottom Margin 
(Alumine veeris)

- Saate seada alumise veerise kauguse paberi alaservast.

Lines (Ridu) - Saate seada ridade arvu igal leheküljel.

Tray Command 
(Sahtlikäsk)

- Valige see säte, kui HP draiverite kasutamisel kuvatakse 
teade sahtli sobimatuse kohta.

BR-Script 3 Error Print 
(Tõrke printimine)

- Saate valida, kas seade prindib tõrgete ilmnemisel 
tõrketeabe.

PDF Multiple Page 
(Mitu lehekülge)

- Lehe paigutuse seadmine mitme lehekülje printimisel.

PDF Print 
Options (PDF-i 
prindivalikud)

- PDF-i printimise sätte seadmine nii, et koos tekstiga 
prinditakse ka PDF-failis leiduvad kommentaarid 
(märgistus) või templid.

PDF Fit to 
Page 
(PDF-i lehele 
mahutamine)

- Valige, kas seade mastaabib või muudab PDF-faili 
lehekülgede suurust, et mahutada need valitud 
formaadiga paberile.

Reset Printer 
(Lähtesta printer)

- - Seadme sätete tehaseseadistuse taastamine.

[Network] (Võrk)

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused

Wired LAN 
(Traadiga 
kohtvõrk)

TCP/IP Boot Method 
(Alglaadimismeetod)

- Valige oma vajadustele kõige 
paremini vastav alglaadimismeetod.

IP Address 
(IP-aadress)

- Sisestage IP-aadress.

Subnet Mask 
(Alamvõrgu mask)

- Sisestage väljale alamvõrgu mask.

Gateway (Lüüs) - Sisestage lüüsi aadress.

Node Name (Sõlme 
nimi)

- Sisestage sõlme nimi.

(Kuni 32 märki)

WINS 
Configuration 
(WINS-i 
konfiguratsioon)

- Valige WINS-i konfiguratsiooni režiim.

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused
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Wired LAN 
(Traadiga 
kohtvõrk)

TCP/IP WINS Server 
(WINS-server)

Primary 
(Esmane)

Määrake esmase WINS-serveri 
IP-aadress.

Secondary 
(Teisene)

Määrake teisese WINS-serveri 
IP-aadress.

DNS Server 
(DNS-server)

Primary 
(Esmane)

Määrake esmase DNS-serveri 
IP-aadress.

Secondary 
(Teisene)

Määrake teisese DNS-serveri 
IP-aadress.

APIPA - Seadme seadistamine eraldama 
IP-aadressi automaatselt kanali 
lokaalsest aadressivahemikust.

IPv6 - Lülitage IPv6 protokoll sisse või välja.

Ethernet - - Valige Etherneti-ühenduse kanali 
režiim.

Wired Status 
(Traadiga 
ühenduse olek)

- - Traadiga ühenduse hetkeoleku 
vaatamine.

MAC Address 
(MAC-aadress)

- - Seadme MAC-aadressi vaatamine.

Set to 
Default (Sea 
vaikeväärtustele)

- - Traadiga võrgu sätete 
tehaseseadistuse taastamine.

Wired Enable 
(Traadiga 
ühenduse 
lubamine)

- - Traadiga kohtvõrgu liidese käsitsi 
sisse- või väljalülitamine.

WLAN(Wi-Fi) Find Wi-Fi 
Network (Leia 
Wi-Fi võrk)

- - Traadita võrgu sätete käsitsi 
konfigureerimine.

TCP/IP Boot Method 
(Alglaadimismeetod)

- Valige oma vajadustele kõige 
paremini vastav alglaadimismeetod.

IP Address 
(IP-aadress)

- Sisestage IP-aadress.

Subnet Mask 
(Alamvõrgu mask)

- Sisestage väljale alamvõrgu mask.

Gateway (Lüüs) - Sisestage lüüsi aadress.

Node Name (Sõlme 
nimi)

- Sisestage sõlme nimi.

(Kuni 32 märki)

WINS 
Configuration 
(WINS-i 
konfiguratsioon)

- Valige WINS-i konfiguratsiooni režiim.

WINS Server 
(WINS-server)

Primary 
(Esmane)

Määrake esmase WINS-serveri 
IP-aadress.

Secondary 
(Teisene)

Määrake teisese WINS-serveri 
IP-aadress.

DNS Server 
(DNS-server)

Primary 
(Esmane)

Määrake esmase DNS-serveri 
IP-aadress.

Secondary 
(Teisene)

Määrake teisese DNS-serveri 
IP-aadress.

APIPA - Seadme seadistamine eraldama 
IP-aadressi automaatselt kanali 
lokaalsest aadressivahemikust.

IPv6 - Lülitage IPv6 protokoll sisse või välja.

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused
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WLAN(Wi-Fi) WPS/Push 
Button (WPS/
nupuvajutus)

- - Traadita võrgu sätete 
konfigureerimine ühe nupuvajutusega.

WPS/PIN Code 
(WPS/PIN-kood)

- - Traadita võrgu sätete 
konfigureerimine PIN-koodiga WPS-i 
abil.

Recover WLAN 
(Taasta WLAN)

- - Traadita võrgu lähtestamine ja 
taaskäivitamine.

WLAN Status 
(WLAN-i olek)

Status (Olek) - Traadita võrgu hetkeoleku vaatamine.

Signal (Signaal) - Traadita võrgu signaali hetketugevuse 
vaatamine.

SSID - Praeguse SSID vaatamine.

Comm. Mode (Side 
režiim)

- Praeguse siderežiimi vaatamine.

MAC Address 
(MAC-aadress)

- - Seadme MAC-aadressi vaatamine.

Set to 
Default (Sea 
vaikeväärtustele)

- - Traadita võrgu sätete 
tehaseseadistuse taastamine.

WLAN Enable 
(WLAN-i 
lubamine)

- - Traadita võrgu ühenduse 
sisselülitamine.

Wi-Fi Direct Manual (Käsitsi) - - Wi-Fi Directi võrgusätete käsitsi 
konfigureerimine.

Group Owner 
(Rühma omanik)

- - Saate seada oma seadme rühma 
omanikuks.

Push Button 
(Nupuvajutus)

- - Wi-Fi Directi võrgusätete 
konfigureerimine ühe nupuvajutusega.

PIN Code 
(PIN-kood)

- - Wi-Fi Directi võrgusätete 
konfigureerimine PIN-koodiga WPS-i 
abil.

Device 
Information 
(Seadme teave)

Device Name 
(Seadme nimi)

- Seadme nime vaatamine.

SSID - Rühma omaniku SSID vaatamine.

Kui seade ei ole ühendatud, 
kuvatakse LCD-ekraanil teade Not 
Connected (Ei ole ühendatud).

IP Address 
(IP-aadress)

- Seadme praeguse IP-aadressi 
vaatamine.

Status 
Information 
(Olekuteave)

Status (Olek) - Wi-Fi Directi võrgu hetkeoleku 
vaatamine.

Signal (Signaal) - Wi-Fi Directi võrgu signaali 
hetketugevuse vaatamine.

Kui teie seade toimib rühma 
omanikuna, näitab LCD-ekraan alati 
tugevat signaali.

I/F Enable 
(I/F-i lubamine)

- - Wi-Fi Directi ühenduse sisse- või 
väljalülitamine.

NFC 
(Lähiväljaside)

(Saadaval 
teatud mudelitel)

- - - Lähiväljaside funktsiooni sisse- või 
väljalülitamine.

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused
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E-mail/IFAX 
(E-post/IFAX)

(Saadaval 
teatud mudelitel)

Mail Address 
(E-posti 
aadress)

- - Sisestage e-posti aadress.

(Kuni 255 märki)

Setup Server 
(Serveri 
seadistus)

SMTP Server Sisestage SMTP-serveri nimi ja 
aadress.

Port Sisestage SMTP pordi number.

Auth. for 
SMTP (SMTP 
autentimine)

Valige e-posti teavituse jaoks 
turbemeetod.

SSL/TLS E-posti saatmine või vastuvõtmine 
meiliserveri kaudu, mis nõuab turvalist 
SSL-i/TLS-i sidet.

Verify Cert. 
(Kontrolli serti)

SMTP-serveri serdi automaatne 
kontrollimine.

POP3/IMAP4 Protocol 
(Protokoll)

Valige protokoll e-posti 
vastuvõtmiseks serverist.

Server Sisestage serveri nimi ja aadress.

Port Sisestage pordi number.

Mailbox Name 
(Postkasti nimi)

Sisestage postkasti nimi.

(Kuni 255 märki)

Mailbox 
Password 
(Postkasti parool)

Sisestage parool serverisse 
sisselogimiseks.

(Kuni 128 märki)

Select Folder 
(Valige kaust)

Valige postkasti konkreetne kaust 
protokolli IMAP4 kasutamisel.

SSL/TLS E-posti saatmine või vastuvõtmine 
meiliserveri kaudu, mis nõuab turvalist 
SSL-i/TLS-i sidet.

Verify Cert. 
(Kontrolli serti)

SMTP-serveri serdi automaatne 
kontrollimine.

Auth. for 
POP3/IMAP4 
(POP3/IMAP4 
autentimine)

Valige e-posti teavituse jaoks 
turbemeetod.

Setup Mail 
RX (E-posti 
vastuvõtu 
seadistus)

Auto Polling 
(Automaatne 
pollimine)

Auto Polling 
(Automaatne 
pollimine)

Kontrollitakse automaatselt, kas 
serveris on uusi sõnumeid.

Poll 
Frequency 
(Pollimissagedus)

Seadke serverist uute sõnumite 
kontrollimise intervall.

Header (Päis) - Valige prinditava e-kirja päise sisu.

Del/Read Error 
Mail 
(Tõrkesõnumite 
kustutamine/
lugemine)

- POP3-server kustutab tõrkesõnumid 
automaatselt. IMAP4-server kustutab 
tõrkesõnumid automaatselt, kui olete 
neid lugenud.

Notification 
(Teavitus)

- Teavitussõnumite vastuvõtmine.

Setup Mail 
TX (E-posti 
saatmise 
seadistus)

Sender Subject 
(Saatja teema)

- Teema vaatamine.

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused
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E-mail/IFAX 
(E-post/IFAX)

(Saadaval 
teatud mudelitel)

Setup Mail 
TX (E-posti 
saatmise 
seadistus)

Size Limit 
(Mahupiirang)

Size Limit 
(Mahupiirang)

E-posti teel saadetavate dokumentide 
mahu piiramine.

Maximum 
Size(MB) 
(Maksimaalne 
maht (MB))

Notification 
(Teavitus)

- Teavitussõnumite saatmine.

Setup Relay 
(Ülekande 
seadistus)

Relay 
Broadcast 
(Ülekande 
leviedastus)

- Dokumendi ülekanne teise 
faksiaparaati.

Relay Domain 
(Ülekande domeen)

Relay XX 
(Ülekanne XX)

Domeeninime registreerimine.

Relay Report 
(Ülekande aruanne)

- Ülekande leviedastuse aruande 
printimine.

Report 
Setting 
(Aruannete 
seadistus)

E-mail (E-post) XMIT Report 
(Edastusaruanne)

Valige edastuse kontrollaruande jaoks 
algseadistus.

IFAX XMIT Report 
(Edastusaruanne)

Manual 
Receive 
(Käsitsi 
vastuvõtt)

- - Käsitsi kontrollimine, kas POP3- või 
IMAP4-serveris on uusi sõnumeid.

Web Connect 
Settings 
(Veebiühenduse 
sätted)

Proxy 
Settings 
(Puhverserveri 
sätted)

Proxy 
Connection 
(Puhverserveri 
ühendus)

- Veebiühenduse sätete muutmine.

Address (Aadress) -

Port -

User Name 
(Kasutajanimi)

-

Password (Parool) -

Web Based 
Mgmt 
(Veebipõhine 
haldus)

- - - Veebipõhise halduse lubamine või 
keelamine.

Kui lubate selle funktsiooni, siis 
määrake kindlasti ühendusmeetod 
veebipõhise halduse kasutamiseks.

Fax to 
Server (Faks 
serverisse)

(Saadaval 
teatud mudelitel)

Fax to 
Server (Faks 
serverisse)

- - Salvestage seadmesse prefiksi/
sufiksiga aadress, siis saab see saata 
dokumenti faksiserveri süsteemist.

Prefix 
(Prefiks)

- -

Suffix (Sufiks) - -

Global 
Detect 
(Globaalne 
tuvastus)

Allow Detect 
(Luba tuvastus)

- - Globaalse tuvastuse lubamine või 
keelamine. Globaalne tuvastus on 
funktsioon, mis tuvastab, kui kasutaja 
loob kogemata ühenduse globaalse 
võrguga, ja teavitab kasutajat.

Reject 
Access (Keela 
juurdepääs)

- - Globaalse võrgu ühendused 
keelatakse.

Network 
Reset (Võrgu 
lähtestamine)

- - - Kõigi võrgusätete tehaseseadistuse 
taastamine.

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused
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[All Settings] (Kõik sätted) > [Print Reports] (Aruannete printimine)

[All Settings] (Kõik sätted) > [Machine Info.] (Seadme teave)

[Print Reports] (Aruannete printimine)

3. tase 4. tase Kirjeldused

XMIT Verify 
(Edastuse kontroll)

View on LCD 
(Kuva 
LCD-ekraanil)

Edastuse kontrolli aruande kuvamine teie viimase edastuse kohta.

Print Report 
(Prindi aruanne)

Edastuse kontrolli aruande printimine teie viimase edastuse kohta.

Address Book 
(Aadressiraamat)

- Aadressiraamatusse salvestatud nimede ja numbrite loendi printimine.

Fax Journal 
(Faksiregister)

- Teie viimase 200 sissetuleva ja väljamineva faksi teabe printimine 
loendina.

(TX tähendab edastust. RX tähendab vastuvõttu.)

User Settings 
(Kasutajasätted)

- Teie kasutajasätete loetelu printimine.

Print Settings 
(Prindisätted)

- Teie printerisätete loetelu printimine.

Network 
Configuration 
(Võrgu 
konfiguratsioon)

- Teie võrgusätete loetelu printimine.

Print File List 
(Prindi faililoend)

(Saadaval teatud 
mudelitel)

- Seadme mällu salvestatud andmete loetelu printimine.

Drum Dot Print 
(Trumli punktide 
printimine)

- Trumli punktikontrolli lehe printimine.

WLAN Report 
(WLAN-i aruanne)

(Traadita võrguga 
mudelitel)

- Traadita kohtvõrgu ühenduse loomise tulemuste printimine.

Caller ID 
History (Helistaja 
ID ajalugu)

(Saadaval ainult 
mõnes riigis.)

- Helistaja ID ajaloo loendi printimine.

[Machine Info.] (Seadme teave)

3. tase 4. tase Kirjeldused

Serial No. 
(Seerianumber)

- Seadme seerianumbri vaatamine.

Firmware Version 
(Püsivara versioon)

Main Version 
(Põhiversioon)

Seadme püsivara versiooni vaatamine.

Sub1 Version 
(Allversioon 1)

Security 
Version 
(Turbeversioon)

Firmware Update 
(Püsivara 
värskendus)

- Seadme püsivara värskendamine uusimaks versiooniks.
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[All Settings] (Kõik sätted) > [Initial Setup] (Algseadistus)

Firmware Auto 
Check (Püsivara 
automaatne kontroll)

- Püsivara teabe vaatamine avakuval.

Page Counter 
(Leheküljeloendur)

Total (Kokku) Seadmega prinditud lehekülgede koguarvu vaatamine.

Fax (Faks)

Copy (Paljundus)

Print 
(Printimine)

Other (Muu)

Parts Life (Osade 
kasutusiga)

Drum (Trummel) Tarvikute allesjäänud kasutusea protsendi vaatamine.

[Initial Setup] (Algseadistus)

3. tase 4. tase Kirjeldused

Date & Time 
(Kuupäev ja 
kellaaeg)

Date (Kuupäev) Kuupäeva ja kellaaja lisamine ekraanile ning saadetavate fakside 
päisesse.Time (Kellaaeg)

Clock Type 
(Kellatüüp)

Valige kellaaja vorming (12-tunnine või 24-tunnine).

Auto Daylight 
(Automaatne 
suveaeg)

Seadme programmeerimine automaatselt suveajale lülituma.

Time Zone 
(Ajavöönd)

Seadke oma ajavöönd.

Station ID 
(Jaama ID)

Fax (Faks) Sisestage oma nimi ja faksinumber. See lisatakse igale faksitavale 
leheküljele.Tel (Telefon)

Name (Nimi)

Tone/Pulse (Toon/
impulss)

- Valimisrežiimi valimine.

Dial Tone 
(Valimistoon)

- Valimistooni tuvastamise pausi lühendamine.

Phone Line Set 
(Telefoniliini 
komplekt)

- Valige telefoniliini tüüp.

Compatibility 
(Ühilduvus)

- Tasanduse reguleerimine edastusprobleemide korral.

VoIP teenuse pakkujad pakuvad faksituge eri standardite alusel. Kui teil 
esineb pidevalt faksiedastuse tõrkeid, valige Basic (for VoIP) (Baastase 
(VoIP jaoks)).

3. tase 4. tase Kirjeldused
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Seotud teave

• Sätete ja funktsioonide tabelid 

Reset 
(Lähtestamine)

Machine Reset 
(Seadme 
lähtestamine)

Kõigi teie muudetud seadme sätete lähtestamine.

Network Reset 
(Võrgu 
lähtestamine)

Kõigi võrgusätete tehaseseadistuse taastamine.

Address 
Book & Fax 
(Aadressiraamat ja 
faks)

Kõigi salvestatud telefoninumbrite ja faksisätete kustutamine.

All Settings 
(Kõik sätted)

Kõigi seadme sätete tehaseseadistuse taastamine.

Factory Reset 
(Tehaseseadistusele 
lähtestamine)

Kõigi sätete tehaseseadistuse taastamine.

Local Language 
(Kohalik keel)

(Saadaval ainult 
mõnes riigis.)

- LCD-ekraani keele muutmine.

3. tase 4. tase Kirjeldused



 Avaleht > Seadme sätted > Seadme sätete muutmine juhtpaneelilt > Sätete ja funktsioonide tabelid > Sätete 
tabelid (2,7-tollise puutepaneeliga DCP-mudelid)
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>> [Settings] (Sätted)
>> [General Setup] (Üldseadistus)
>> [Shortcut Settings] (Otseteede sätted)
>> [Printer] (Printer)
>> [Network] (Võrk)
>> [Print Reports] (Aruannete printimine)
>> [Machine Info.] (Seadme teave)
>> [Initial Setup] (Algseadistus)

 [Settings] (Sätted)

[All Settings] (Kõik sätted) > [General Setup] (Üldseadistus)

Sätete tabelid (2,7-tollise puutepaneeliga DCP-mudelid)

Seotud mudelid: DCP-L2660DW/DCP-L2665DW

[Settings] (Sätted)

1. tase 2. tase Kirjeldused

Toner (Tooner) Toner Life (Tooneri 
kasutusiga)

Tooneri ligikaudse allesjäänud kasutusea vaatamine.

Test Print (Prooviprint) Proovilehe printimine.

Toner Cartridge Check 
(Toonerikasseti kontroll)

Paigaldatud toonerikasseti teabe vaatamine LCD-
ekraanilt, näiteks kui soovite teada, kas toonerikassett on 
ehtne.

Network (Võrk) Wired LAN (Traadiga kohtvõrk) Juurdepääs traadiga kohtvõrgu seadistusmenüüdele.

WLAN(Wi-Fi) Juurdepääs WLAN-i seadistusmenüüdele.

Tray Setting 
(Sahtli seadistus)

- Juurdepääs paberisahtlite seadistusmenüüdele.

Wi-Fi Direct - Juurdepääs Wi-Fi Directi seadistusmenüüdele.

Eco Mode 
(Ökorežiim)

- Juurdepääs ökorežiimi seadistusmenüüle.

All Settings 
(Kõik sätted)

- Sätete üksikasjalik konfigureerimine.

[General Setup] (Üldseadistus)

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused

Tray Setting 
(Sahtli seadistus)

Paper Type 
(Paberitüüp)

- Paberisahtlis oleva paberi tüübi seadmine.

Paper Size 
(Paberiformaat)

- Paberisahtlis oleva paberi formaadi seadmine.

Print 
Position 
(Prindiasend)

X Offset 
(X-nihe)

Saate liigutada printimise algasendit (lehekülje vasak ülanurk) 
rõhtsuunas vahemikus –500 (vasakul) kuni +500 (paremal) 
punkti, kui punktitihedus on 300 dpi.

Y Offset 
(Y-nihe)

Saate liigutada printimise algasendit (lehekülje vasak ülanurk) 
püstsuunas vahemikus –500 (üleval) kuni +500 (all) punkti, 
kui punktitihedus on 300 dpi.

Check Paper 
(Kontrolli paberit)

- Saate valida, kas kuvada teade, milles palutakse veenduda, 
et seadmes oleva paberi formaat ja tüüp ning seadme sätted 
„Paper Size“ (Paberiformaat) ja „Paper Type“ (Paberitüüp) 
oleksid omavahel vastavuses.

Beep (Piiks) - - Helisignaali helitugevuse reguleerimine.
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1 Selle sätte muutmine on võimalik ainult siis, kui olete muutnud veebipõhises halduses seadme teatud sätteid.

[All Settings] (Kõik sätted) > [Shortcut Settings] (Otseteede sätted)

[All Settings] (Kõik sätted) > [Printer] (Printer)

LCD Settings 
(LCD-ekraani 
sätted)

Backlight 
(Tagantvalgustus)

- LCD-ekraani tagantvalgustuse heleduse reguleerimine.

Dim Timer 
(Hämardustaimer)

- Saate seada, kui kauaks jääb LCD-ekraani tagantvalgustus 
põlema pärast avakuvale naasmist.

Screen 
Settings 
(Ekraanisätted)

Home Screen 
(Avakuva)

- Saate määrata põhiavakuva.

Scan Screen 
(Skannimiskuva)

- Skannimiskuva vaikesätete seadmine.

Display 
Information 
(Kuvatav teave)

IP Address 
(IP-aadress)

Valige, kas kuvada avakuvadel seadme IP-aadress või mitte.

Ecology 
(Ökoloogia)

Eco Mode 
(Ökorežiim)

- Lülitab samal ajal sisse seadme järgmised sätted.

• 2-sided Print:Long Edge (Kahepoolne printimine: 
pikk serv) 1 (saadaval teatud mudelitel)

• Sleep Time:0 Min (Puhkerežiimi aeg: 0 minutit) 

• Dim Timer:10 Secs (Hämardustaimer: 10 sekundit) 

• Quiet Mode: On (Vaikne režiim: Sees) 1 

• Toner Save: On (Toonerisääst: Sees) 1 

Toner Save 
(Toonerisääst)

- Suurendab toonerikasseti lehekülgede väljatulekut.

Sleep Time 
(Puhkerežiimi 
aeg)

- Seadme puhkerežiimi lülitumisele eelneva minutite arvu 
määramine.

Quiet Mode 
(Vaikne režiim)

- Saate vähendada printimismüra.

Auto Power 
Off (Toide 
automaatselt 
välja)

- Saate seada tundide arvu, mille jooksul jääb seade enne 
väljalülitatud toitega režiimi lülitumist süvapuhkerežiimi. Valige 
Off (Väljas), kui te ei soovi, et seade läheks väljalülitatud 
toitega režiimi.

Replace Toner 
(Asendage 
tooner)

- - Saate seadistada seadme printimist jätkama, kui 
LCD-ekraanil kuvatakse teade Replace Toner (Asendage 
tooner).

[Shortcut Settings] (Otseteede sätted)

3. tase 4. tase Kirjeldused

(Valige otsetee nupp) Rename (Nimeta ümber) Otsetee nime muutmine.

Edit (Muuda) Otsetee sätete muutmine.

Delete (Kustuta) Otsetee kustutamine.

[Printer] (Printer)

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused

Emulation 
(Emuleerimine)

- - Saate valida emulatsioonirežiimi.

Resolution 
(Eraldusvõime)

- - Prindieraldusvõime valimine.

Density 
(Tihedus)

- - Prinditiheduse suurendamine või vähendamine.

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused
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Print 
Settings 
(Prindisätted)

- - Prindisäteteks valiku Text (Tekst) või Graphics (Graafika) 
määramine.

Print Options 
(Prindivalikud)

Font List 
(Fontide loetelu)

HP LaserJet Seadme sisefontide loetelu printimine.

BR-Script 3

Test Print 
(Prooviprint)

- Proovilehe printimine.

2-sided 
(Kahepoolne)

2-sided Print 
(Kahepoolne 
printimine)

- Kahepoolse printimise lubamine või keelamine ja pikema 
või lühema serva valimine.

Single Image 
(Üks kujutis)

- Prinditöö puhul, kus viimane lehekülg on ühepoolne 
kujutis, saate valida printimisaja lühendamiseks variandi 
1-sided Feed (Ühepoolne söötmine).

Auto Continue 
(Jätka 
automaatselt)

- - Valige see seadistus, kui soovite, et seade tühistaks 
paberiformaadiga seotud tõrked ja kasutaks sahtlis 
olevat paberit.

Paper Type 
(Paberitüüp)

- - Paberitüübi seadmine.

Paper Size 
(Paberiformaat)

- - Paberiformaadi seadmine.

Copies 
(Eksemplare)

- - Prinditavate lehekülgede arvu seadmine.

Orientation 
(Paigutus)

- - Lehtede vertikaal- või horisontaalpaigutusega printima 
seadmine.

Print 
Position 
(Prindiasend)

- - Prindiasendi sätete menüüde avamine.

Auto FF 
(Automaatne FF)

- - Saate lubada seadmel printida mis tahes allesjäänud 
andmed automaatselt.

HP LaserJet Font No. 
(Fondi nr)

Font No. 
(Fondi nr)

Fondi numbri seadmine.

Soft Font No. 
(Tarkvarafondi nr)

Tarkvaralise fondi numbri seadmine.

See menüü kuvatakse, kui Brotheri seadmesse on 
installitud mõni tarkvaraline font.

Font Pitch 
(Fondisamm)

- Fondisammu seadmine.

(Saadaval ainult teatud fontide korral.)

Font Point 
(Fondi punkt)

- Fondi suuruse seadmine.

(Saadaval ainult teatud fontide korral.)

Symbol Set 
(Sümbolikomplekt)

- Sümbolikomplekti või märgistiku valimine.

Table Print 
(Tabeli printimine)

- Prinditakse kooditabel.

Auto LF 
(Automaatne LF)

- SEES: CR –> CR + LF, VÄLJAS: CR –> CR

Auto CR 
(Automaatne CR)

- SEES: LF –> LF + CR, FF –> FF + CR või VT –> 
VT + CR

VÄLJAS: LF –> LF, FF –> FF või VT –> VT

Auto WRAP 
(Automaatne 
reamurdmine)

- Saate valida, kas soovite reavahetust ja tagasijooksu, kui 
kelk jõuab parema veeriseni.

Auto SKIP 
(Automaatne 
vahelejätt)

- Saate valida, kas soovite reavahetust ja tagasijooksu, kui 
kelk jõuab alumise veeriseni.
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[All Settings] (Kõik sätted) > [Network] (Võrk)

HP LaserJet Left Margin 
(Vasak veeris)

- Saate seada vasaku veerise veergu 0 kuni 70 
(prinditiheduse 1 cpi korral).

Right Margin 
(Parem veeris)

- Saate seada parema veerise veergu 10 kuni 80 
(prinditiheduse 1 cpi korral).

Top Margin 
(Ülemine veeris)

- Saate seada ülemise veerise kauguse paberi ülaservast.

Bottom Margin 
(Alumine veeris)

- Saate seada alumise veerise kauguse paberi alaservast.

Lines (Ridu) - Saate seada ridade arvu igal leheküljel.

Tray Command 
(Sahtlikäsk)

- Valige see säte, kui HP draiverite kasutamisel kuvatakse 
teade sahtli sobimatuse kohta.

BR-Script 3 Error Print 
(Tõrke printimine)

- Saate valida, kas seade prindib tõrgete ilmnemisel 
tõrketeabe.

PDF Multiple Page 
(Mitu lehekülge)

- Lehe paigutuse seadmine mitme lehekülje printimisel.

PDF Print 
Options (PDF-i 
prindivalikud)

- PDF-i printimise sätte seadmine nii, et koos tekstiga 
prinditakse ka PDF-failis leiduvad kommentaarid 
(märgistus) või templid.

PDF Fit to 
Page (PDF-i 
lehele 
mahutamine)

- Valige, kas seade mastaabib või muudab PDF-faili 
lehekülgede suurust, et mahutada need valitud 
formaadiga paberile.

Reset Printer 
(Lähtesta printer)

- - Seadme sätete tehaseseadistuse taastamine.

[Network] (Võrk)

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused

Wired LAN 
(Traadiga 
kohtvõrk)

TCP/IP Boot Method 
(Alglaadimismeetod)

- Valige oma vajadustele kõige paremini 
vastav alglaadimismeetod.

IP Address 
(IP-aadress)

- Sisestage IP-aadress.

Subnet Mask 
(Alamvõrgu mask)

- Sisestage väljale alamvõrgu mask.

Gateway (Lüüs) - Sisestage lüüsi aadress.

Node Name (Sõlme 
nimi)

- Sisestage sõlme nimi.

(Kuni 32 märki)

WINS 
Configuration 
(WINS-i 
konfiguratsioon)

- Valige WINS-i konfiguratsiooni režiim.

WINS Server 
(WINS-server)

Primary 
(Esmane)

Määrake esmase WINS-serveri 
IP-aadress.

Secondary 
(Teisene)

Määrake teisese WINS-serveri 
IP-aadress.

DNS Server 
(DNS-server)

Primary 
(Esmane)

Määrake esmase DNS-serveri 
IP-aadress.

Secondary 
(Teisene)

Määrake teisese DNS-serveri 
IP-aadress.

APIPA - Seadme seadistamine eraldama 
IP-aadressi automaatselt kanali 
lokaalsest aadressivahemikust.

IPv6 - Lülitage IPv6 protokoll sisse või välja.
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Wired LAN 
(Traadiga 
kohtvõrk)

Ethernet - - Valige Etherneti-ühenduse kanali režiim.

Wired Status 
(Traadiga 
ühenduse olek)

- - Traadiga ühenduse hetkeoleku 
vaatamine.

MAC Address 
(MAC-aadress)

- - Seadme MAC-aadressi vaatamine.

Set to 
Default (Sea 
vaikeväärtustele)

- - Traadiga võrgu sätete tehaseseadistuse 
taastamine.

Wired Enable 
(Traadiga 
ühenduse 
lubamine)

- - Traadiga kohtvõrgu liidese käsitsi sisse- 
või väljalülitamine.

WLAN(Wi-Fi) Find Wi-Fi 
Network (Leia 
Wi-Fi võrk)

- - Traadita võrgu sätete käsitsi 
konfigureerimine.

TCP/IP Boot Method 
(Alglaadimismeetod)

- Valige oma vajadustele kõige paremini 
vastav alglaadimismeetod.

IP Address 
(IP-aadress)

- Sisestage IP-aadress.

Subnet Mask 
(Alamvõrgu mask)

- Sisestage väljale alamvõrgu mask.

Gateway (Lüüs) - Sisestage lüüsi aadress.

Node Name (Sõlme 
nimi)

- Sisestage sõlme nimi.

(Kuni 32 märki)

WINS 
Configuration 
(WINS-i 
konfiguratsioon)

- Valige WINS-i konfiguratsiooni režiim.

WINS Server 
(WINS-server)

Primary 
(Esmane)

Määrake esmase WINS-serveri 
IP-aadress.

Secondary 
(Teisene)

Määrake teisese WINS-serveri 
IP-aadress.

DNS Server 
(DNS-server)

Primary 
(Esmane)

Määrake esmase DNS-serveri 
IP-aadress.

Secondary 
(Teisene)

Määrake teisese DNS-serveri 
IP-aadress.

APIPA - Seadme seadistamine eraldama 
IP-aadressi automaatselt kanali 
lokaalsest aadressivahemikust.

IPv6 - Lülitage IPv6 protokoll sisse või välja.

WPS/Push 
Button (WPS/
nupuvajutus)

- - Traadita võrgu sätete konfigureerimine 
ühe nupuvajutusega.

WPS/PIN Code 
(WPS/PIN-kood)

- - Traadita võrgu sätete konfigureerimine 
PIN-koodiga WPS-i abil.

Recover WLAN 
(Taasta WLAN)

- - Traadita võrgu lähtestamine ja 
taaskäivitamine.

WLAN Status 
(WLAN-i olek)

Status (Olek) - Traadita võrgu hetkeoleku vaatamine.

Signal (Signaal) - Traadita võrgu signaali hetketugevuse 
vaatamine.

SSID - Praeguse SSID vaatamine.

Comm. Mode (Side 
režiim)

- Praeguse siderežiimi vaatamine.
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WLAN(Wi-Fi) MAC Address 
(MAC-aadress)

- - Seadme MAC-aadressi vaatamine.

Set to 
Default (Sea 
vaikeväärtustele)

- - Traadita võrgu sätete tehaseseadistuse 
taastamine.

WLAN Enable 
(WLAN-i 
lubamine)

- - WLAN-i käsitsi sisse- või väljalülitamine.

Wi-Fi Direct Manual (Käsitsi) - - Wi-Fi Directi võrgusätete käsitsi 
konfigureerimine.

Group Owner 
(Rühma omanik)

- - Saate seada oma seadme rühma 
omanikuks.

Push Button 
(Nupuvajutus)

- - Wi-Fi Directi võrgusätete 
konfigureerimine ühe nupuvajutusega.

PIN Code 
(PIN-kood)

- - Wi-Fi Directi võrgusätete 
konfigureerimine PIN-koodiga WPS-i 
abil.

Device 
Information 
(Seadme teave)

Device Name 
(Seadme nimi)

- Seadme nime vaatamine.

SSID - Rühma omaniku SSID vaatamine.

Kui seade ei ole ühendatud, kuvatakse 
LCD-ekraanil teade Not Connected (Ei 
ole ühendatud).

IP Address 
(IP-aadress)

- Seadme praeguse IP-aadressi 
vaatamine.

Status 
Information 
(Olekuteave)

Status (Olek) - Wi-Fi Directi võrgu hetkeoleku 
vaatamine.

Signal (Signaal) - Wi-Fi Directi võrgu signaali 
hetketugevuse vaatamine.

Kui teie seade toimib rühma omanikuna, 
näitab LCD-ekraan alati tugevat signaali.

I/F Enable 
(I/F-i lubamine)

- - Wi-Fi Directi ühenduse sisse- või 
väljalülitamine.

Web Connect 
Settings 
(Veebiühenduse 
sätted)

Proxy 
Settings 
(Puhverserveri 
sätted)

Proxy 
Connection 
(Puhverserveri 
ühendus)

- Veebiühenduse sätete muutmine.

Address (Aadress) -

Port -

User Name 
(Kasutajanimi)

-

Password (Parool) -

Web Based 
Mgmt 
(Veebipõhine 
haldus)

- - - Veebipõhise halduse lubamine või 
keelamine.

Kui lubate selle funktsiooni, siis määrake 
kindlasti ühendusmeetod veebipõhise 
halduse kasutamiseks.

Global 
Detect 
(Globaalne 
tuvastus)

Allow Detect 
(Luba tuvastus)

- - Globaalse tuvastuse lubamine või 
keelamine. Globaalne tuvastus on 
funktsioon, mis tuvastab, kui kasutaja 
loob kogemata ühenduse globaalse 
võrguga, ja teavitab kasutajat.

Reject 
Access (Keela 
juurdepääs)

- - Globaalse võrgu ühendused keelatakse.
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[All Settings] (Kõik sätted) > [Print Reports] (Aruannete printimine)

[All Settings] (Kõik sätted) > [Machine Info.] (Seadme teave)

Network 
Reset (Võrgu 
lähtestamine)

- - - Kõigi võrgusätete tehaseseadistuse 
taastamine.

[Print Reports] (Aruannete printimine)

3. tase Kirjeldused

User Settings 
(Kasutajasätted)

Teie kasutajasätete loetelu printimine.

Print Settings 
(Prindisätted)

Teie printerisätete loetelu printimine.

Network Configuration 
(Võrgu konfiguratsioon)

Teie võrgusätete loetelu printimine.

Print File List 
(Prindi faililoend)

Seadme mällu salvestatud andmete loetelu printimine.

Drum Dot Print 
(Trumli punktide printimine)

Trumli punktikontrolli lehe printimine.

WLAN Report 
(WLAN-i aruanne)

Traadita kohtvõrgu ühenduse loomise tulemuste printimine.

[Machine Info.] (Seadme teave)

3. tase 4. tase Kirjeldused

Serial No. 
(Seerianumber)

- Seadme seerianumbri vaatamine.

Firmware Version 
(Püsivara versioon)

Main Version 
(Põhiversioon)

Seadme püsivara versiooni vaatamine.

Sub1 Version 
(Allversioon 1)

Security 
Version 
(Turbeversioon)

Firmware Update 
(Püsivara 
värskendus)

- Seadme püsivara värskendamine uusimaks versiooniks.

Firmware Auto 
Check (Püsivara 
automaatne kontroll)

- Püsivara teabe vaatamine avakuval.

Page Counter 
(Leheküljeloendur)

Total (Kokku) Seadmega prinditud lehekülgede koguarvu vaatamine.

Copy (Paljundus)

Print 
(Printimine)

Other (Muu)

Parts Life 
(Osade kasutusiga)

Drum (Trummel) Tarvikute allesjäänud kasutusea protsendi vaatamine.
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[All Settings] (Kõik sätted) > [Initial Setup] (Algseadistus)

Seotud teave

• Sätete ja funktsioonide tabelid 

[Initial Setup] (Algseadistus)

3. tase 4. tase Kirjeldused

Reset 
(Lähtestamine)

Machine Reset 
(Seadme 
lähtestamine)

Kõigi teie muudetud seadme sätete lähtestamine.

Network Reset 
(Võrgu lähtestamine)

Kõigi võrgusätete tehaseseadistuse taastamine.

All Settings (Kõik 
sätted)

Kõigi seadme sätete tehaseseadistuse taastamine.

Factory Reset 
(Tehaseseadistusele 
lähtestamine)

Kõigi sätete tehaseseadistuse taastamine.

Local Language 
(Kohalik keel)

(Saadaval ainult 
mõnes riigis.)

- LCD-ekraani keele muutmine.



 Avaleht > Seadme sätted > Seadme sätete muutmine juhtpaneelilt > Sätete ja funktsioonide tabelid > 
Funktsioonide tabelid (2,7-tollise puutepaneeliga MFC-mudelid ja 3,5-tollise puutepaneeliga MFC-mudelid)
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>> [Fax] (Faks) (Kui faksi eelvaade on väljas)
>> [Fax] (Faks) (Kui faksi eelvaade on sees)
>> [Copy] (Paljundus)
>> [Scan] (Skannimine)
>> [Secure Print] (Turvaline printimine)
>> [Web] (Veeb)
>> [Apps] (Rakendused)
>> [2 in 1 ID Copy] (Kaks-ühes ID-kaardi koopia)
>> [Shortcuts] (Otseteed)
>> [Toner] (Tooner)
>> Wi-Fi seadistus (traadita ühendusega mudelite korral)

 [Fax] (Faks)

Funktsioonide tabelid (2,7-tollise puutepaneeliga MFC-mudelid ja 
3,5-tollise puutepaneeliga MFC-mudelid)

Seotud mudelid: MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

[Fax] (Faks) (Kui faksi eelvaade on väljas)
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Redial(Pause) 
(Kordusvalimine 
(Paus))

- - - Viimati valitud numbri uuesti valimine. 
Kui sisestate puuteekraanil faksi- või 
telefoninumbrit, kuvatakse LCD-ekraanil 
valiku Redial (Kordusvalimine) asemel 
Pause (Paus). Vajutage valikut Pause 
(Paus), kui numbrite, näiteks pääsukoodi 
või krediitkaardi numbri valimisel on vaja 
viivitust. Pausi saab salvestada ka 
aadresside seadistamisel.

Tel(R) - - - Kui telefoniliinitüübiks valitakse PBX 
(kodukeskjaam), ilmub valiku Tel asemel 
R. Valikut R saab kasutada välisliinile 
pääsemiseks või kodukeskjaama 
ühenduse korral kõne edastamiseks 
teisele lisaliinile.

Address Book 
(Aadressiraamat)

 (Search: 

(Otsi:))

- - Otsing aadressiraamatus.

Edit (Muuda) - - Aadressiraamatu numbrite salvestamine, 
rühmanumbrite seadistamine 
leviedastuseks, aadressiraamatu 
numbrite muutmine ja kustutamine.

(Valige 
aadressiraamat)

Apply 
(Rakenda)

- Alustage aadressiraamatu abil faksi 
saatmist.

Call History 
(Kõneajalugu)

Redial 
(Kordusvalimine)

- - Viimati valitud numbri uuesti valimine.

Outgoing Call 
(Väljaminev kõne)

(Valige 
väljaminev 
kõne)

Edit 
(Muuda)

Valige väljaminevate kõnede ajaloost 
soovitud number ja seejärel saatke 
sellele faks, lisage see 
aadressiraamatusse või kustutage.

Apply 
(Rakenda)

Caller ID 
History (Helistaja 
ID ajalugu)

(Saadaval ainult 
mõnes riigis.)

(Valige 
helistaja ID 
ajalugu)

Edit 
(Muuda)

Valige helistaja ID ajaloost soovitud 
number ja seejärel saatke sellele faks, 
lisage see aadressiraamatusse või 
kustutage.

Apply 
(Rakenda)



216

Fax Start 
(Alusta faksi)

- - - Faksi saatmine.

 Options 

(Valikud)

Fax Resolution 
(Faksi eraldusvõime)

- - Väljaminevate fakside eraldusvõime 
seadmine.

Contrast 
(Kontrast)

- - Kontrasti reguleerimine.

2-sided Fax 
(Kahepoolne faks)

(Automaatse 
kahepoolse 
skannimisega 
mudelitel)

- - Kahepoolse skannimisega formaadi 
seadmine.

Glass Scan Size 
(Klaasi 
skannimissuurus)

- - Skanneri klaasi skannimisala 
kohandamine dokumendi suurusega.

Broadcasting 
(Leviedastus)

Add Number 
(Lisa number)

Add Number 
(Lisa number)

Sama faksisõnumi saatmine rohkem kui 
ühele faksinumbrile.

Add from 
Address 
book (Lisa 
aadres-
siraamatust)

Search in 
Address 
book (Otsi 
aadres-
siraamatust)

Delayed Fax 
(Viivitusega faks)

Delayed Fax 
(Viivitusega 
faks)

- Viivitusega fakside saatmise kellaaja 
seadmine.

Set Time 
(Määra 
kellaaeg)

-

Real Time TX 
(Reaalajas 
saatmine)

- - Faksi saatmine mälu kasutamata.

Coverpage Setup 
(Tiitellehe seadistus)

Coverpage 
Setup 
(Tiitellehe 
seadistus)

- Seadme saab seadistada automaatselt 
eelprogrammeeritud tiitellehte saatma.

Coverpage 
Note 
(Tiitellehe 
märge)

-

Total Pages 
(Lehekülgi 
kokku)

-

Overseas Mode 
(Välismaa režiim)

- - Seadke sisselülitatuks, kui teil on raskusi 
välismaale fakside saatmisega.

Call History 
(Kõneajalugu)

- - Valige kõneajaloost soovitud number ja 
seejärel saatke sellele faks, lisage see 
aadressiraamatusse või kustutage.

Address Book 
(Aadressiraamat)

- - Valige saaja aadress aadressiraamatust.

Set New Default 
(Määra uus 
vaikeseadistus)

- - Saate salvestada oma sätted 
vaikeseadistusena.
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 [Fax] (Faks)

 Options 

(Valikud)

Factory Reset 
(Tehaseseadistusele 
lähtestamine)

- - Kõigi sätete tehaseseadistuse 
taastamine.

Save as 
Shortcut 
(Salvesta 
otseteena)

- - - Praeguste sätete salvestamine 
otseteena.

[Fax] (Faks) (Kui faksi eelvaade on sees)

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused

Sending Faxes 
(Fakside 
saatmine)

Redial(Pause) 
(Kordusvalimine 
(Paus))

- Viimati valitud numbri uuesti valimine. Kui sisestate 
puuteekraanil faksi- või telefoninumbrit, kuvatakse LCD-
ekraanil valiku Redial (Kordusvalimine) asemel Pause 
(Paus). Vajutage valikut Pause (Paus), kui numbrite, 
näiteks pääsukoodi või krediitkaardi numbri valimisel on 
vaja viivitust. Pausi saab salvestada ka aadresside 
seadistamisel.

Tel(R) - Kui telefoniliinitüübiks valitakse PBX (kodukeskjaam), 
ilmub valiku Tel asemel R. Valikut R saab kasutada 
välisliinile pääsemiseks või kodukeskjaama ühenduse 
korral kõne edastamiseks teisele lisaliinile.

Address Book 
(Aadressiraamat)

- Valige saaja aadress aadressiraamatust.

Call History 
(Kõneajalugu)

- Valige kõneajaloost soovitud number ja seejärel saatke 
sellele faks, lisage see aadressiraamatusse või kustutage.

Fax Start (Alusta 
faksi)

- Faksi saatmine.

 Options 

(Valikud)

- Valige oma sätted.

Save as 
Shortcut (Salvesta 
otseteena)

- Praeguste sätete salvestamine otseteena.

Received 
Faxes 
(Vastuvõetud 
faksid)

Print/Delete 
(Prindi/kustuta)

Print All
(New Faxes) 
(Prindi kõik 
(uued faksid))

Uute vastuvõetud fakside printimine.

Print All
(Old Faxes) 
(Prindi kõik 
(vanad faksid))

Vanade vastuvõetud fakside printimine.

Delete All
(New Faxes) 
(Kustuta kõik 
(uued faksid))

Uute vastuvõetud fakside kustutamine.

Delete All
(Old Faxes) 
(Kustuta kõik 
(vanad 
faksid))

Vanade vastuvõetud fakside kustutamine.

Address Book 
(Aadressiraamat)

- - Valige saaja aadress aadressiraamatust.

Call History 
(Kõneajalugu)

- - Valige kõneajaloost soovitud number ja seejärel saatke 
sellele faks, lisage see aadressiraamatusse või kustutage.
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 [Copy] (Paljundus)

[Copy] (Paljundus)

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused

Start (Alusta) - - Monokroomse või hallskaalas koopia tegemine.

ID (ID-kaart) - - ID-kaardi koopia tegemine.

 Options 

(Valikud)

Quality (Kvaliteet) - Valige oma dokumenditüübi jaoks paljunduse 
eraldusvõime.

Enlarge/Reduce 
(Suurenda/vähenda)

100% -

Enlarge 
(Suurenda)

Valige järgmise koopia jaoks suurendussuhe.

Reduce 
(Vähenda)

Valige järgmise koopia jaoks vähendussuhe.

Auto 
(Automaatne)

Koopia suurust kohandatakse nii, et see mahuks teie 
seatud paberiformaadile.

Custom
(25-400%) 
(Kohandatud 
(25–400%))

Sisestage suurendamis- või vähendamissuhe.

Density (Tihedus) - Tiheduse reguleerimine.

2-sided Copy 
(Kahepoolne 
paljundus)

(Automaatse 
kahepoolse 
printimisega 
mudelitel)

Layout 
(Paigutus)

Kahepoolse paljunduse välja- või sisselülitamine ja valik, 
kas pöörata pikemast või lühemast servast.

2-sided Copy 
Page Layout 
(Kahepoolne 
paljunduse lehe 
paigutus)

(Automaatse 
kahepoolse 
printimisega 
mudelitel)

- Lehe paigutuse variandi valimine, kui teete kahepoolsest 
dokumendist kahepoolset N-ühes koopiat.

Contrast 
(Kontrast)

- Kontrasti reguleerimine.

Stack/Sort 
(Virnasta/sordi)

- Saate valida mitme koopia virnastamise või sortimise.

Page Layout 
(Lehe paigutus)

- N-ühes koopiate tegemine.

Save as 
Shortcut 
(Salvesta 
otseteena)

- - Praeguste sätete salvestamine otseteena.
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 [Scan] (Skannimine)

[Scan] (Skannimine)

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused

to My E-mail 
(Minu e-posti 
aadressile)

(Saadaval teatud 
mudelitel)

- - - Monokroomse või värvilise 
dokumendi skannimine teie 
e-posti aadressile.

to My Folder 
(Minu kausta)

(Saadaval teatud 
mudelitel)

- - - Skannitud andmete saatmine 
teie kausta CIFS-serveris teie 
kohalikus võrgus või 
internetis.

to PC (Arvutisse) to File (Faili) Other Scan to 
Actions (Muud 
sihtkohaga skannimise 
toimingud)

- Dokumentide skannimine ja 
nende salvestamine teie 
arvutis asuvasse kausta.

(Valige USB või arvuti)
 Options 

(Valikud)

Save as Shortcut 
(Salvesta otseteena)

Start (Alusta)

to OCR (OCR-i) Other Scan to 
Actions (Muud 
sihtkohaga skannimise 
toimingud)

- Skannitud dokumendi 
teisendamine muudetavaks 
tekstifailiks.

(Valige USB või arvuti)
 Options 

(Valikud)

Save as Shortcut 
(Salvesta otseteena)

Start (Alusta)

to Image 
(Pildiks)

Other Scan to 
Actions (Muud 
sihtkohaga skannimise 
toimingud)

- Fotode või graafika 
skannimine 
graafikarakendustesse.

(Valige USB või arvuti)
 Options 

(Valikud)

Save as Shortcut 
(Salvesta otseteena)

Start (Alusta)

to E-mail 
(E-posti 
aadressile)

Other Scan to 
Actions (Muud 
sihtkohaga skannimise 
toimingud)

- Skannitud dokumendi 
saatmine e-kirja manusena.

(Valige USB või arvuti)
 Options 

(Valikud)

Save as Shortcut 
(Salvesta otseteena)

Start (Alusta)
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to Mobile App 
(Mobiilirakendusse)

(Valige profiili 
nimi)

Other Scan to 
Actions (Muud 
sihtkohaga skannimise 
toimingud)

- Dokumentide skannimine 
mobiilirakendusse.

 Options 

(Valikud)

-

Save as Shortcut 
(Salvesta otseteena)

-

Start (Alusta) -

to E-mail 
Server 
(Meiliserverisse)

Other Scan 
to Actions 
(Muud 
sihtkohaga 
skannimise 
toimingud)

- - Skannitud andmete saatmine 
meiliserverisse. Selleks tuleb 
seadmele lubada side teie 
võrguga ja meiliserveriga.

Manual (Käsitsi) Next (Edasi) Destinations 
(Sihtkohad)

 Options 

(Valikud)

Save as Shortcut 
(Salvesta otseteena)

Start (Alusta)

Cancel (Tühista) -

Add Address (Lisa 
aadress)

-

(Valige sihtkohad) -

Address Book 
(Aadressiraamat)

 (Search: (Otsi:))
-

Edit (Muuda) -

(Valige 
aadressiraamat)

-

to FTP (FTP-sse)

(Saadaval teatud 
mudelitel)

Other Scan 
to Actions 
(Muud 
sihtkohaga 
skannimise 
toimingud)

- - Dokumentide skannimine 
otse FTP-serverisse.

(Valige profiili 
nimi)

 Options 

(Valikud)

-

Save as Shortcut 
(Salvesta otseteena)

-

Start (Alusta) -

to Network 
(Võrku)

(Saadaval teatud 
mudelitel)

Other Scan 
to Actions 
(Muud 
sihtkohaga 
skannimise 
toimingud)

- - Skannitud andmete saatmine 
CIFS-serverisse teie 
kohalikus võrgus või 
internetis.

(Valige profiili 
nimi)

 Options 

(Valikud)

-

Save as Shortcut 
(Salvesta otseteena)

-

Start (Alusta) -

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused
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 [Secure Print] (Turvaline printimine)

 [Web] (Veeb)

 [Apps] (Rakendused)

 [2 in 1 ID Copy] (Kaks-ühes ID-kaardi koopia)

to Web (Veebi)

(Saadaval teatud 
mudelitel)

- - - Skannitud andmete 
üleslaadimine mõnda 
internetiteenusesse.

WS Scan 
(WS-skannimine)

(Ilmub ekraanile, 
kui installite 
protokolli Web 
Services kasutava 
skanneri, mis 
kuvatakse teie 
arvuti võrgu-
uurijas.)

Other Scan 
to Actions 
(Muud 
sihtkohaga 
skannimise 
toimingud)

- - Andmete skannimine 
protokolli Web Service abil.

Scan 
(Skannimine)

- -

Scan for 
E-mail (Skanni 
e-posti jaoks)

- -

Scan for Fax 
(Skanni 
faksimiseks)

- -

Scan for 
Print (Skanni 
printimiseks)

- -

[Secure Print] (Turvaline printimine)

2. tase 3. tase 4. tase Kirjeldused

Secure 
Print 
(Turvaline 
printimine)

(Valige 
kasutaja)

(Valige turvaprindi 
töö)

Seadme mällu salvestatud andmeid saate printida oma 
neljakohalise parooli sisestamisel.

Aktiivne ainult sel ajal, kui seadmes on turvaprindi andmeid.

[Web] (Veeb)

2. tase Kirjeldused

Web (Veeb) Brotheri seadme ühendamine mõne internetiteenusega.

Pärast selle dokumendi avaldamist võib teenusepakkuja olla lisanud veebiteenuseid ja muutnud 
teenuste nimesid.

[Apps] (Rakendused)

2. tase Kirjeldused

Apps 
(Rakendused)

Brotheri seadme ühendamine Brotheri rakenduste teenusega.

[2 in 1 ID Copy] (Kaks-ühes ID-kaardi koopia)

2. tase Kirjeldused

2 in 1 ID Copy (Kaks-ühes 
ID-kaardi koopia)

ID-kaardi mõlema poole paljundamine ühele lehele.

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused
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 [Shortcuts] (Otseteed)

[Shortcuts] (Otseteed)

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused

Copy (Paljundus) - Valige soovitud sätted.

Fax (Faks) - Valige soovitud sätted.

Scan 
(Skannimine)

to File (Faili) Dokumentide skannimine ja nende salvestamine 
teie arvutis asuvasse kausta.

to OCR (OCR-i) Skannitud dokumendi teisendamine 
muudetavaks tekstifailiks.

to Image (Pildiks) Fotode või graafika skannimine 
graafikarakendustesse.

to E-mail 
(E-posti aadressile)

Skannitud dokumendi saatmine e-kirja 
manusena.

to Mobile App 
(Mobiilirakendusse)

Dokumentide skannimine mobiilirakendusse.

to E-mail Server 
(Meiliserverisse)

Skannitud andmete saatmine meiliserverisse. 
Selleks tuleb seadmele lubada side teie võrguga 
ja meiliserveriga.

to Network (Võrku)

(Saadaval teatud 
mudelitel)

Skannitud andmete saatmine CIFS-serverisse 
teie kohalikus võrgus või internetis.

to FTP (FTP-sse)

(Saadaval teatud 
mudelitel)

Skannitud andmete saatmine FTP kaudu.

Web (Veeb) - Brotheri seadme ühendamine mõne 
internetiteenusega.

Pärast selle dokumendi avaldamist võib 
teenusepakkuja olla lisanud veebiteenuseid ja 
muutnud teenuste nimesid.

Apps 
(Rakendused)

- Brotheri seadme ühendamine Brotheri 
rakenduste teenusega.

See loend kuvatakse, 
kui iga otsetee nime 
vajutatakse 2 sekundit.

Rename (Nimeta 
ümber)

- Otsetee nime muutmine.

Edit (Muuda) - Otsetee sätete muutmine.

Delete 
(Kustuta)

- Otsetee kustutamine.

Register 
Card/NFC 
(Registreeri 
kaart/
lähiväljaside)

(Saadaval teatud 
mudelitel)

- Otsetee määramine ID-kaardile.

Delete Card/
NFC (Kustuta 
kaart/
lähiväljaside)

(Saadaval teatud 
mudelitel)

- Otsetee eemaldamine ID-kaardilt.
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 [Toner] (Tooner)

 (Wi-Fi seadistus) (traadita ühendusega mudelite korral)

1 Saadaval pärast Wi-Fi®-ühenduse konfigureerimist.

Seotud teave

• Sätete ja funktsioonide tabelid 

[Toner] (Tooner)

2. tase 3. tase Kirjeldused

 (Toner 

(Tooner))

Toner Life (Tooneri 
kasutusiga)

Tooneri ligikaudse allesjäänud kasutusea vaatamine.

Test Print (Prooviprint) Proovilehe printimine.

Toner Cartridge Check 
(Toonerikasseti kontroll)

Paigaldatud toonerikasseti teabe vaatamine LCD-ekraanilt, näiteks kui 
soovite teada, kas toonerikassett on ehtne.

Wi-Fi seadistus (traadita ühendusega mudelite korral)

2. tase 3. tase Kirjeldused

 
Wi-Fi-
ühenduse 
seadistus

Find Wi-Fi Network 
(Leia Wi-Fi võrk)

Traadita võrgu sätete käsitsi konfigureerimine.

TCP/IP 1 TCP/IP-protokolli sätete muutmine.

WPS/Push Button 
(WPS/nupuvajutus)

Traadita võrgu sätete konfigureerimine ühe nupuvajutusega.

WPS/PIN Code (WPS/
PIN-kood) 1 

Traadita võrgu sätete konfigureerimine PIN-koodiga WPS-i abil.

Recover WLAN (Taasta 
WLAN)

Traadita võrgu lähtestamine ja taaskäivitamine.

WLAN Status (WLAN-i 
olek) 1 

Traadita võrgu hetkeoleku vaatamine.

MAC Address 
(MAC-aadress) 1 

Seadme MAC-aadressi vaatamine.

Set to Default (Sea 
vaikeväärtustele) 1 

Traadita võrgu sätete tehaseseadistuse taastamine.

WLAN Enable (WLAN-i 
lubamine) 1 

Traadita ühenduse liidese sisse- või väljalülitamine.



 Avaleht > Seadme sätted > Seadme sätete muutmine juhtpaneelilt > Sätete ja funktsioonide tabelid > 
Funktsioonide tabelid (2,7-tollise puutepaneeliga DCP-mudelid)
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>> [Copy] (Paljundus)
>> [Scan] (Skannimine)
>> [Web] (Veeb)
>> [Apps] (Rakendused)
>> [2 in 1 ID Copy] (Kaks-ühes ID-kaardi koopia)
>> [Shortcuts] (Otseteed)
>> [Toner] (Tooner)
>> Wi-Fi-ühenduse seadistus

 [Copy] (Paljundus)

Funktsioonide tabelid (2,7-tollise puutepaneeliga DCP-mudelid)

Seotud mudelid: DCP-L2660DW/DCP-L2665DW

[Copy] (Paljundus)

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused

Start (Alusta) - - Monokroomse või hallskaalas koopia tegemine.

ID (ID-kaart) - - ID-kaardi koopia tegemine.

 Options 

(Suvandid)

Quality (Kvaliteet) - Valige oma dokumenditüübi jaoks paljunduse 
eraldusvõime.

Enlarge/Reduce 
(Suurenda/vähenda)

100% -

Enlarge 
(Suurenda)

Valige järgmise koopia jaoks suurendussuhe.

Reduce 
(Vähenda)

Valige järgmise koopia jaoks vähendussuhe.

Auto 
(Automaatne)

Koopia suurust kohandatakse nii, et see mahuks teie 
seatud paberiformaadile.

Custom
(25-400%) 
(Kohandatud 
(25–400%))

Sisestage suurendamis- või vähendamissuhe.

Density (Tihedus) - Tiheduse reguleerimine.

2-sided Copy 
(Kahepoolne 
paljundus)

Layout 
(Paigutus)

Kahepoolse paljunduse välja- või sisselülitamine ja valik, 
kas pöörata pikemast või lühemast servast.

Contrast 
(Kontrast)

- Kontrasti reguleerimine.

Stack/Sort 
(Virnasta/sordi)

- Saate valida mitme koopia virnastamise või sortimise.

Page Layout 
(Lehe paigutus)

- N-ühes koopiate tegemine.

Save as 
Shortcut 
(Salvesta 
otseteena)

- - Praeguste sätete salvestamine otseteena.
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 [Scan] (Skannimine)

[Scan] (Skannimine)

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused

to PC (Arvutisse) to File 
(Faili)

Other Scan to 
Actions (Muud 
sihtkohaga 
skannimise 
toimingud)

- Dokumentide skannimine ja nende 
salvestamine teie arvutis asuvasse 
kausta.

(Valige USB või 
arvuti)

 Options 

(Valikud)

Save as 
Shortcut 
(Salvesta 
otseteena)

Start (Alusta)

to OCR 
(OCR-i)

Other Scan to 
Actions (Muud 
sihtkohaga 
skannimise 
toimingud)

- Skannitud dokumendi teisendamine 
muudetavaks tekstifailiks.

(Valige USB või 
arvuti)

 Options 

(Valikud)

Save as 
Shortcut 
(Salvesta 
otseteena)

Start (Alusta)

to Image 
(Pildiks)

Other Scan to 
Actions (Muud 
sihtkohaga 
skannimise 
toimingud)

- Fotode või graafika skannimine 
graafikarakendustesse.

(Valige USB või 
arvuti)

 Options 

(Valikud)

Save as 
Shortcut 
(Salvesta 
otseteena)

Start (Alusta)

to E-mail 
(E-posti 
aadressile)

Other Scan to 
Actions (Muud 
sihtkohaga 
skannimise 
toimingud)

- Skannitud dokumendi saatmine e-kirja 
manusena.

(Valige USB või 
arvuti)

 Options 

(Valikud)

Save as 
Shortcut 
(Salvesta 
otseteena)

Start (Alusta)
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 [Web] (Veeb)

to Mobile App 
(Mobiilirakendusse)

(Valige profiili 
nimi)

Other Scan to 
Actions (Muud 
sihtkohaga 
skannimise 
toimingud)

- Dokumentide skannimine 
mobiilirakendusse.

 Options 

(Valikud)

-

Save as 
Shortcut 
(Salvesta 
otseteena)

-

Start (Alusta) -

to FTP (FTP-sse)

(Saadaval teatud 
mudelitel)

Other Scan 
to Actions 
(Muud 
sihtkohaga 
skannimise 
toimingud)

- - Dokumentide skannimine otse 
FTP-serverisse.

(Valige profiili 
nimi)

 Options 

(Valikud)

-

Save as 
Shortcut 
(Salvesta 
otseteena)

-

Start (Alusta) -

to Web (Veebi) - - - Skannitud andmete üleslaadimine 
mõnda internetiteenusesse.

WS Scan 
(WS-skannimine)

Other Scan 
to Actions 
(Muud 
sihtkohaga 
skannimise 
toimingud)

- - Andmete skannimine protokolli Web 
Service abil.

Scan 
(Skannimine)

- -

Scan for 
E-mail 
(Skanni 
e-posti jaoks)

- -

Scan for 
Fax (Skanni 
faksimiseks)

- -

Scan for 
Print 
(Skanni 
printimiseks)

- -

[Web] (Veeb)

2. tase Kirjeldused

Web (Veeb) Brotheri seadme ühendamine mõne internetiteenusega.

Pärast selle dokumendi avaldamist võib teenusepakkuja olla lisanud veebiteenuseid ja muutnud 
teenuste nimesid.

3. tase 4. tase 5. tase 6. tase Kirjeldused
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 [Apps] (Rakendused)

 [2 in 1 ID Copy] (Kaks-ühes ID-kaardi koopia)

 [Shortcuts] (Otseteed)

[Apps] (Rakendused)

2. tase Kirjeldused

Apps 
(Rakendused)

Brotheri seadme ühendamine Brotheri rakenduste teenusega.

[2 in 1 ID Copy] (Kaks-ühes ID-kaardi koopia)

2. tase Kirjeldused

2 in 1 ID Copy 
(Kaks-ühes ID-kaardi koopia)

ID-kaardi mõlema poole paljundamine ühele lehele.

[Shortcuts] (Otseteed)

3. tase 4. tase 5. tase Kirjeldused

Copy 
(Paljundus)

- Valige soovitud sätted.

Scan 
(Skannimine)

to File (Faili) Dokumentide skannimine ja nende salvestamine 
teie arvutis asuvasse kausta.

to OCR (OCR-i) Skannitud dokumendi teisendamine muudetavaks 
tekstifailiks.

to Image (Pildiks) Fotode või graafika skannimine 
graafikarakendustesse.

to E-mail (E-posti 
aadressile)

Skannitud dokumendi saatmine e-kirja manusena.

to Mobile App 
(Mobiilirakendusse)

Dokumentide skannimine mobiilirakendusse.

to FTP (FTP-sse)

(Saadaval teatud 
mudelitel)

Skannitud andmete saatmine FTP kaudu.

Web (Veeb) - Brotheri seadme ühendamine mõne 
internetiteenusega.

Pärast selle dokumendi avaldamist võib 
teenusepakkuja olla lisanud veebiteenuseid ja 
muutnud teenuste nimesid.

Apps 
(Rakendused)

- Brotheri seadme ühendamine Brotheri rakenduste 
teenusega.

See loend kuvatakse, kui 
iga otsetee nime 
vajutatakse 2 sekundit.

Rename 
(Nimeta ümber)

- Otsetee nime muutmine.

Edit (Muuda) - Otsetee sätete muutmine.

Delete 
(Kustuta)

- Otsetee kustutamine.
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 [Toner] (Tooner)

 Wi-Fi-ühenduse seadistus

1 Saadaval pärast Wi-Fi®-ühenduse konfigureerimist.

Seotud teave

• Sätete ja funktsioonide tabelid 

[Toner] (Tooner)

2. tase 3. tase Kirjeldused

 (Toner 

(Tooner))

Toner Life (Tooneri 
kasutusiga)

Tooneri ligikaudse allesjäänud kasutusea vaatamine.

Test Print (Prooviprint) Proovilehe printimine.

Toner Cartridge Check 
(Toonerikasseti kontroll)

Paigaldatud toonerikasseti teabe vaatamine LCD-ekraanilt, näiteks kui 
soovite teada, kas toonerikassett on ehtne.

Wi-Fi-ühenduse seadistus

2. tase 3. tase Kirjeldused

 
Wi-Fi-
ühenduse 
seadistus

Find Wi-Fi Network 
(Leia Wi-Fi võrk)

Traadita võrgu sätete käsitsi konfigureerimine.

TCP/IP 1 TCP/IP-protokolli sätete muutmine.

WPS/Push Button 
(WPS/nupuvajutus)

Traadita võrgu sätete konfigureerimine ühe nupuvajutusega.

WPS/PIN Code (WPS/
PIN-kood) 1 

Traadita võrgu sätete konfigureerimine PIN-koodiga WPS-i abil.

Recover WLAN (Taasta 
WLAN)

Traadita võrgu lähtestamine ja taaskäivitamine.

WLAN Status (WLAN-i 
olek) 1 

Traadita võrgu hetkeoleku vaatamine.

MAC Address 
(MAC-aadress) 1 

Seadme MAC-aadressi vaatamine.

Set to Default (Sea 
vaikeväärtustele) 1 

Traadita võrgu sätete tehaseseadistuse taastamine.

WLAN Enable (WLAN-i 
lubamine) 1 

Traadita ühenduse liidese sisse- või väljalülitamine.



 Avaleht > Seadme sätted > Seadme sätete muutmine veebipõhise halduse kaudu
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Web Based Management (Veebipõhine haldus) on utiliit, mis kasutab teie seadme haldamiseks tavalist 
veebibrauserit ja protokolli Hyper Text Transfer Protocol (HTTP) või Hyper Text Transfer Protocol over Secure 
Socket Layer (HTTPS).

• Mis on veebipõhine haldus? 

• Juurdepääs veebipõhisele haldusele 

• Sisselogimisparooli muutmine veebipõhise halduse kaudu 

• Seadme aadressiraamatu seadistamine veebipõhise halduse kaudu 

Seadme sätete muutmine veebipõhise halduse kaudu



 Avaleht > Seadme sätted > Seadme sätete muutmine veebipõhise halduse kaudu > Mis on veebipõhine 
haldus?
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Web Based Management (Veebipõhine haldus) on utiliit, mis kasutab teie seadme haldamiseks tavalist 
veebibrauserit ja protokolli Hyper Text Transfer Protocol (HTTP) või Hyper Text Transfer Protocol over Secure 
Socket Layer (HTTPS).

• Soovitame kasutada järgmiste veebibrauserite uusimaid versioone.

- Windowsi korral Microsoft Edge, Firefox ja Google Chrome™

- Maci korral Safari, Firefox ja Google Chrome™

- Android™-i korral Google Chrome™

- iOS-i korral Safari ja Google Chrome™

• Jälgige, et JavaScript ja küpsised oleksid alati lubatud, olenemata sellest, millist brauserit kasutate.

• DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/
DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW: 
Veenduge, et seade oleks sisse lülitatud ja ühendatud arvutiga samasse võrku ning et võrk toetaks TCP/
IP protokolli.

Mis on veebipõhine haldus?
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Tegelik kuva võib ülaltoodud kuvast erineda.

Seotud teave

• Seadme sätete muutmine veebipõhise halduse kaudu 
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veebipõhisele haldusele
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>> Veebipõhise halduse kasutamine veebibrauseri abil
>> Veebipõhise halduse kasutamine rakendusest Brother iPrint&Scan (Windows/Mac)
>> Veebipõhise halduse kasutamine rakendusest Brother Utilities (Windows)

1. Käivitage oma veebibrauser.

2. Sisestage brauseri aadressiribale „https://seadme IP-aadress“ (kus „seadme IP-aadress“ on teie seadme 
IP-aadress).

Näiteks:

https://192.168.1.2

• Kui kasutate domeeninimesüsteemi või olete lubanud NetBIOS-i nime, võite sisestada IP-aadressi asemel 
muu nime, näiteks „JagatudPrinter“.

Näiteks https://JagatudPrinter

• Kui lubate NetBIOS-i nime, saate kasutada ka sõlme nime.

Näiteks https://brn123456abcdef

• NetBIOS-i nime leiate võrgu konfiguratsiooni aruandest.

3. Vajaduse korral sisestage väljale Login (Logige sisse) parool ja klõpsake seejärel nupul Login (Logige sisse).

Vaikeparool selle seadme sätete haldamiseks asub seadme tagaküljel ja selle tähiseks on „Pwd“. Esimesel 
sisselogimisel muutke vaikeparooli, järgides ekraanil kuvatavaid juhiseid.

Juurdepääs veebipõhisele haldusele

• Soovitame kasutada järgmiste veebibrauserite uusimaid versioone.

- Windowsi korral Microsoft Edge, Firefox ja Google Chrome™

- Maci korral Safari, Firefox ja Google Chrome™

- Android™-i korral Google Chrome™

- iOS-i korral Safari ja Google Chrome™

• Jälgige, et JavaScript ja küpsised oleksid alati lubatud, olenemata sellest, millist brauserit kasutate.

• DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/
DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW: 
Soovitame kasutada sätete konfigureerimisel veebipõhise halduse kaudu turbeprotokolli HTTPS. Kui 
kasutate sätete konfigureerimisel veebipõhise halduse kaudu HTTP-protokolli, järgige turvalisele HTTPS-
ühendusele üleminekuks ekraanil kuvatavaid juhiseid.

• DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/
DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW: 
Kui kasutate veebipõhise halduse konfigureerimiseks HTTPS-i, kuvab teie brauser hoiatusega dialoogiboksi. 
Kui soovite hoiatusega dialoogiboksi kuvamist vältida, võite installida SSL-i/TLS-i side kasutamiseks 
iseallkirjastatud serdi.

• Vaikeparool selle seadme sätete haldamiseks asub seadme tagaküljel ja selle tähiseks on „Pwd“. Esimesel 
sisselogimisel muutke vaikeparooli, järgides ekraanil kuvatavaid juhiseid. Meie soovitame kohe muuta 
vaikeparooli teie seadme kaitsmiseks volitamata juurdepääsu eest.

DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/
DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW: 
Vaikeparooli leiate ka võrgu konfiguratsiooni aruandest.

Veebipõhise halduse kasutamine veebibrauseri abil
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4. Kui soovite kinnitada navigeerimisriba kuva vasakusse serva, siis klõpsake esmalt nupul  ja seejärel 

nupul .

Nüüd saate seadme sätteid muuta.

Kui seade on määratud aja jõudeolekus, logitakse kasutaja automaatselt välja. Väljalogimise sätteid saate 
muuta menüüs Logout Time (Väljalogimise aeg).

1. Käivitage Brother iPrint&Scan.

• Windows

Käivitage  (Brother iPrint&Scan).

• Mac

Klõpsake rakenduse Finder (Otsija) menüüribal valikutel Go (Alusta) > Applications (Rakendused) ja 
seejärel tehke topeltklõps rakenduse iPrint&Scan ikoonil.

Ekraanile ilmub rakenduse Brother iPrint&Scan kuva.

2. Kui teie Brotheri seade ei ole valitud, klõpsake nupul Select your Machine (Valige oma seade) ja valige 
seejärel loendist oma mudeli nimi. Klõpsake nupul OK.

3. Klõpsake nupul  (Supplies/Machine Settings (Tarvikud / Seadme sätted)).

4. Klõpsake valikul All Settings (Kõik sätted).

Kuvatakse veebipõhise halduse leht.

5. Vajaduse korral sisestage väljale Login (Logige sisse) parool ja klõpsake seejärel nupul Login (Logige sisse).

Vaikeparool selle seadme sätete haldamiseks asub seadme tagaküljel ja selle tähiseks on „Pwd“. Esimesel 
sisselogimisel muutke vaikeparooli, järgides ekraanil kuvatavaid juhiseid.

6. Kui soovite kinnitada navigeerimisriba kuva vasakusse serva, siis klõpsake esmalt nupul  ja seejärel 
nupul .

Nüüd saate seadme sätteid muuta.

Veebipõhist haldust saate kasutada ka mobiilseadmetele mõeldud rakendusest Brother Mobile Connect.

1. Käivitage  (Brother Utilities), seejärel klõpsake ripploendil ja valige oma mudeli nimi (kui see pole juba 

valitud).

2. Klõpsake vasakpoolsel navigeerimisribal valikul Tools (Tööriistad) ja seejärel valikul Machine Settings 
(Seadme sätted).

Kuvatakse veebipõhise halduse leht.

3. Vajaduse korral sisestage väljale Login (Logige sisse) parool ja klõpsake seejärel nupul Login (Logige sisse).

Vaikeparool selle seadme sätete haldamiseks asub seadme tagaküljel ja selle tähiseks on „Pwd“. Esimesel 
sisselogimisel muutke vaikeparooli, järgides ekraanil kuvatavaid juhiseid.

4. Kui soovite kinnitada navigeerimisriba kuva vasakusse serva, siis klõpsake esmalt nupul  ja seejärel 
nupul .

Veebipõhise halduse kasutamine rakendusest Brother iPrint&Scan (Windows/Mac)

Veebipõhise halduse kasutamine rakendusest Brother Utilities (Windows)
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Nüüd saate seadme sätteid muuta.

DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/
DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW:

Kui muudate protokolli sätteid, peate konfiguratsiooni aktiveerimist pärast nupul Submit (Esita) klõpsamist seadme 
taaskäivitama.

Pärast sätete konfigureerimist klõpsake nupul Logout (Logi välja).

Seotud teave

• Seadme sätete muutmine veebipõhise halduse kaudu 
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Vaikeparool selle seadme sätete haldamiseks asub seadme tagaküljel ja selle tähiseks on „Pwd“. Esimesel 
sisselogimisel muutke vaikeparooli, järgides ekraanil kuvatavaid juhiseid. Meie soovitame kohe muuta vaikeparooli 
teie seadme kaitsmiseks volitamata juurdepääsu eest.

1. Käivitage oma veebibrauser.

2. Sisestage brauseri aadressiribale „https://seadme IP-aadress“ (kus „seadme IP-aadress“ on teie seadme 
IP-aadress).

Näiteks:

https://192.168.1.2

• Kui kasutate domeeninimesüsteemi või olete lubanud NetBIOS-i nime, võite sisestada IP-aadressi asemel 
muu nime, näiteks „JagatudPrinter“.

Näiteks https://JagatudPrinter

• Kui lubate NetBIOS-i nime, saate kasutada ka sõlme nime.

Näiteks https://brn123456abcdef

• NetBIOS-i nime leiate võrgu konfiguratsiooni aruandest.

3. Tehke üks järgmistest toimingutest.

• Kui olete juba endale parooli määranud, sisestage see ja klõpsake seejärel nupul Login (Logi sisse).

• Kui te ei ole veel endale parooli määranud, sisestage vaikimisi kehtiv sisselogimisparool ja seejärel 
klõpsake nupul Login (Logi sisse).

4. Klõpsake vasakpoolse navigeerimisriba valikutel Administrator (Administraator) > Login Password 
(Sisselogimisparool).

• Vaikeparool selle seadme sätete haldamiseks asub seadme tagaküljel ja selle tähiseks on „Pwd“.

• Kui vasakpoolne navigeerimisriba pole nähtaval, kasutage navigeerimise alustamiseks ikooni .

5. Parooli muutmiseks sisestage oma praegune parool väljale Enter Old Password (Sisestage vana parool).

6. Järgige ekraanil kuvatavaid juhiseid Login Password (Sisselogimisparool) ja sisestage oma uus parool 
väljale Enter New Password (Sisestage uus parool).

7. Sisestage uus parool uuesti väljale Confirm New Password (Kinnitage uus parool).

8. Klõpsake nupul Submit (Esita).

Menüüs Login Password (Sisselogimisparool) saate muuta ka lukustussätteid.

Seotud teave

• Seadme sätete muutmine veebipõhise halduse kaudu 

Seotud teemad

• Seadme parooli vaatamine 

Sisselogimisparooli muutmine veebipõhise halduse kaudu
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1. Käivitage oma veebibrauser.

2. Sisestage brauseri aadressiribale „https://seadme IP-aadress“ (kus „seadme IP-aadress“ on teie seadme 
IP-aadress).

Näiteks:

https://192.168.1.2

• Kui kasutate domeeninimesüsteemi või olete lubanud NetBIOS-i nime, võite sisestada IP-aadressi asemel 
muu nime, näiteks „JagatudPrinter“.

Näiteks https://JagatudPrinter

• Kui lubate NetBIOS-i nime, saate kasutada ka sõlme nime.

Näiteks https://brn123456abcdef

• NetBIOS-i nime leiate võrgu konfiguratsiooni aruandest.

3. Vajaduse korral sisestage väljale Login (Logige sisse) parool ja klõpsake seejärel nupul Login (Logige sisse).

Vaikeparool selle seadme sätete haldamiseks asub seadme tagaküljel ja selle tähiseks on „Pwd“. Esimesel 
sisselogimisel muutke vaikeparooli, järgides ekraanil kuvatavaid juhiseid.

4. Klõpsake vasakpoolse navigeerimisriba valikul Address Book (Aadressiraamat).

Kui vasakpoolne navigeerimisriba pole nähtaval, kasutage navigeerimise alustamiseks ikooni .

5. Klõpsake sihtaadressi numbritel ja seejärel lisage või ajakohastage vajadust mööda aadressiraamatu 
andmeid.

6. Klõpsake nupul Submit (Esita).

Seotud teave

• Seadme sätete muutmine veebipõhise halduse kaudu 

Seadme aadressiraamatu seadistamine veebipõhise halduse kaudu

Seotud mudelid: MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

• Soovitame kasutada sätete konfigureerimisel veebipõhise halduse kaudu turbeprotokolli HTTPS.

• Kui kasutate veebipõhise halduse konfigureerimiseks HTTPS-i, kuvab teie brauser hoiatusega dialoogiboksi.
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• Tehnilised andmed 

• Tarvikud 

• Keskkonna- ja muudele nõuetele vastavuse teave 

• Brotheri abi ja kasutajatugi 

Lisa
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>> Üldised tehnilised andmed
>> Dokumendi formaadi tehnilised andmed
>> Prindikandjate tehnilised andmed
>> Faksi tehnilised andmed
>> Paljundamise tehnilised andmed
>> Skanneri tehnilised andmed
>> Printeri tehnilised andmed
>> Liidese tehnilised andmed
>> Toetatud protokollid ja turvafunktsioonid
>> Arvutinõuete tehnilised andmed

Tehnilised andmed

Üldised tehnilised andmed

Printeritüüp Laser

Printimismeetod Elektrofotograafiline laserprinter

Mälumaht Standardne • (DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2627DW/
DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW)

128 MB

• (DCP-L2622DW/DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/
DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/
MFC-L2862DW/MFC-L2922DW)

256 MB

Vedelkristallekraan (LCD-ekraan) • (DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/
DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/
DCP-L2627DWE/DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/
MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW)

16 tähemärki × 2 rida

• (DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/
MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/
MFC-L2862DW)

2,7-tolline (67,5 mm) värviline TFT-LCD-
puuteekraan 1 

• (MFC-L2922DW)

3,5-tolline (87,6 mm) värviline TFT-LCD-
puuteekraan 1 

Toiteallikas Vahelduvpinge 220 V kuni 240 V, 50/60 Hz
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Voolutarve

(Keskmine)

Tipptarve Ligikaudu 920 W

Printimine 2 Ligikaudu 470 W temperatuuril 25 °C

Printimine (Quiet 
Mode (Vaikne 
režiim)) 2

Ligikaudu 270 W temperatuuril 25 °C

Paljundamine 2 • (DCP-L2620DW/DCP-L2627DW/
DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW)

Ligikaudu 480 W temperatuuril 25 °C

• (DCP-L2600D/DCP-L2622DW/DCP-L2640DN/
DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2860DWE/
MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW)

Ligikaudu 490 W temperatuuril 25 °C

Paljundamine (Quiet 
Mode (Vaikne 
režiim)) 2

Ligikaudu 280 W temperatuuril 25 °C

Töövalmis 2 Ligikaudu 43 W temperatuuril 25 °C

Puhkerežiim 2 Ligikaudu 4,1 W

Süvapuhkerežiim 2 • (DCP-L2600D)

Ligikaudu 0,5 W

• (DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/
DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/
MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW)

Ligikaudu 0,6 W

• (DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/
MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/
MFC-L2862DW/MFC-L2922DW)

Ligikaudu 0,7 W

Toide väljas 2 3 4 Ligikaudu 0,08 W
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Mõõtmed

(Tüüpiline üldskeem)

(DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-
L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE)

(DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/
MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/
MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW)

(MFC-L2922DW)

Ühik: mm

• (DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/
DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-
L2627DWE)

*: 410

**: 272

**: 399

• (DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/
MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/
MFC-L2860DW/MFC-L2862DW)

*: 410

**: 319

**: 399

• (MFC-L2922DW)

*: 410

**: 319

**: 421

Mass (koos tarvikutega) • (DCP-L2600D/DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/
DCP-L2627DW/DCP-L2627DWE)

10,1 kg

• (DCP-L2627DWXL)

11,2 kg

• (DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW)

11,4 kg

• (MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/
MFC-L2802DW/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/
MFC-L2860DW/MFC-L2862DW)

11,6 kg

• (MFC-L2922DW)

11,8 kg

• (MFC-L2827DWXL)

12,7 kg

* ***

**

* ***

**

* ***

**
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1 Mõõdetud diagonaalis.
2 Mõõdetud, kui seade on ühendatud sama võrguühenduse kaudu nagu ENERGY STAR ver 3.1 katsemeetodi korral.
3 Mõõdetud kooskõlas IEC 62301 väljaandega 2.0.
4 Energiatarve on olenevalt kasutuskeskkonnast veidi erinev.
5 Mõõdetud standardis ISO 7779 kirjeldatud meetodi kohaselt.

1 Ainult automaatse dokumendisööturiga mudelitel.

Müratase Helirõhk 5 Printimine LpAm = 49 dB (A)

Printimine

(Quiet Mode (Vaikne 
režiim))

LpAm = 44 dB (A)

Ready (Töövalmis) LpAm = 30 dB(A)

Helivõimsus Printimine 5 LWAc = 6,63 B (A)

Printimine

(Quiet Mode (Vaikne 
režiim))

LWAc = 6,12 B (A)

Ready (Töövalmis) LWAc = kuuldamatu

Temperatuur Kasutamisel 10 °C kuni 32,5 °C

Hoiustamisel 0 °C kuni 40 °C

Niiskus Kasutamisel 20% kuni 80% (ilma kondensatsioonita)

Hoiustamisel 35% kuni 85% (ilma kondensatsioonita)

Automaatne dokumendisöötur (ADF)

(DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/
MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/
MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW)

Kuni 50 lehte

Parimate tulemuste saamiseks soovitame järgmist.

• Temperatuur: 20 °C kuni 30 °C

• Niiskus: 50% kuni 70%

• Paber: 80 g/m2

Dokumendi formaadi tehnilised andmed

Dokumendiformaat Automaatse dokumendisööturi laius 1 105 kuni 215,9 mm

Automaatse dokumendisööturi pikkus 1 147,3 kuni 355,6 mm

Skanneri klaasi laius Maksimaalselt 215,9 mm

Skanneri klaasi pikkus Maksimaalselt 300 mm
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1 Paberi korral, mille mass on 105 g/m2 ja üle selle, avage seadme tagakate, et kasutada esikülg üleval paberi väljundsahtlit.
2 Siltide korral soovitame prinditud lehed paberi väljundsahtlist määrdumise vältimiseks kohe pärast seadmest väljumist välja võtta.
3 Arvutatud 80 g/m2 korral mõõduka temperatuuriga kuivas keskkonnas. Väljundsahtli tegelik maht võib keskkonnatingimustest olenevalt 

erineda.

MÄRKUS

See funktsioon on saadaval MFC mudelite korral.

Prindikandjate tehnilised andmed

Paberisisend Paberisahtel 

(Standardne)

Paberitüüp Tavapaber, õhuke paber, ringlussevõetud paber, paks 
paber

Paberiformaat A4, Letter, B5 (JIS), B5 (ISO), A5, A5 (Long Edge), B6 
(JIS), A6, Executive, 16K (195 × 270 mm), A4 Short 
(270 mm paber)

Paberi mass 60 kuni 163 g/m2 1

Maksimaalne 
paberikogus

Kuni 250 lehte 80 g/m2 tavapaberit

Käsisöötmisava Paberitüüp Tavapaber, õhuke paber, paks paber, paksem paber, 
ringlussevõetud paber, dokumendipaber, silt, ümbrik, 
õhuke ümbrik, paks ümbrik

Paberiformaat • Laius:

76,2 kuni 215,9 mm

• Pikkus:

127 kuni 355,6 mm

• Ümbrik:

COM-10, DL, C5, Monarch

Paberi mass 60 kuni 230 g/m2

Maksimaalne 
paberikogus

Üks leht korraga

Paberiväljund 2 Esikülg all paberi väljundsahtel Kuni 120 lehte (esikülg all väljastus esikülg all paberi 
väljundsahtlisse) 3

Esikülg üleval paberi väljundsahtel Üks leht (esikülg üleval väljastus esikülg üles paberi 
väljundsahtlisse)

Kahepoolne Automaatne 
kahepoolne 
printimine

Paberitüüp Tavapaber, õhuke paber, ringlussevõetud paber

Paberiformaat A4

Paberi mass 60 kuni 105 g/m2

Faksi tehnilised andmed

Ühilduvus ITU-T Super Group 3

Kodeerimissüsteem MH / MR / MMR / JBIG

Modemi kiirus 33 600 bit/s (automaatse taandeolekuga)

Kahepoolse prindi vastuvõtt (MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/
MFC-L2862DW/MFC-L2922DW)

Jah

Automaatne kahepoolne 
saatmine

(MFC-L2922DW)

Jah (automaatsest dokumendisööturist)

Skannimislaius Maksimaalselt 208 mm

Printimislaius Maksimaalselt 207,4 mm

Hallskaala 8-bitine / 256 taset
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1 Leheküljed põhinevad ITU-T testkaardidokumendil nr 1 (tüüpiline ärikiri, standardne eraldusvõime, JBIG-kood).

1 Töövalmis režiimist ja tavasahtlist.

Eraldusvõime Horisontaalselt 203 dpi

Vertikaalselt Standardne: 98 dpi

Peen: 196 dpi

Ülipeen: 392 dpi

Foto: 196 dpi

Aadressiraamat (MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/
MFC-L2862DW/MFC-L2922DW)

200 asukohta

Otsetee (MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW)

10 asukohta

Rühmad Kuni 20

Leviedastus • (MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW)

260 asukohta

• (MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW)

250 asukohta

Automaatne kordusvalimine 3 korda 5-minutiliste intervallidega

Mälust edastamine • (MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW)

Kuni 400 lehekülge 1

• (MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW)

Kuni 500 lehekülge 1

Vastuvõtt paberi lõppemisel • (MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW)

Kuni 400 lehekülge 1

• (MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW)

Kuni 500 lehekülge 1

Paljundamise tehnilised andmed

Koopia laius Maksimaalselt 210 mm

Automaatne kahepoolne paljundamine (MFC-L2922DW)

Jah (automaatsest dokumendisööturist)

Koopia sortimine Jah

Koopia virnastamine Kuni 99 lehekülge

Eraldusvõime Maksimaalselt 600 × 600 dpi

Esimene koopia väljastamise aeg 1 Temperatuuril 23 °C alla 10 sekundi
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1 Ainult automaatse dokumendisööturiga mudelitel.
2 Windows 10 ja Windows 11 korral WIA draiveriga maksimaalselt 1200 × 1200 dpi skannimine (kuni 19 200 × 19 200 dpi eraldusvõime saab 

valida skanneri utiliidi abil).

1 Printimiskiirus võib olenevalt prinditava dokumendi tüübist muutuda.
2 Kui seade on ühendatud traadita kohtvõrgu kaudu, võib printimiskiirus olla väiksem.
3 Need printimiskiirused kehtivad ühepoolse printimise korral ja on mõõdetud kooskõlas standardiga ISO/IEC 24734.
4 Töövalmis režiimist ja tavasahtlist.

Skanneri tehnilised andmed

Värviline / must Jah / Jah

TWAIN-iga ühilduv Jah

(Windows 10 / Windows 11)

WIA-ga ühilduv Jah

(Windows 10 / Windows 11)

AirPrintiga ühilduv (DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/
MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/
MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW)

Jah

(macOS v11, v12, v13)

Värvisügavus • 30-bitine värvitöötlus (sisend)

• 24-bitine värvitöötlus (väljund)

Hallskaala • 10-bitine värvitöötlus (sisend)

• 8-bitine värvitöötlus (väljund)

Eraldusvõime 2 • Kuni 19 200 × 19 200 dpi (interpoleeritud)

• Kuni 1200 × 1200 dpi (skanneri klaasilt)

• Kuni 600 × 600 dpi (automaatsest dokumendisööturist) 1

Skannimislaius Maksimaalselt 210 mm

Automaatne kahepoolne 
skannimine

(MFC-L2922DW)

Jah (automaatsest dokumendisööturist)

Printeri tehnilised andmed

Automaatne kahepoolne 
printimine

Jah

Emuleerimine (DCP-L2622DW/DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/
MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW)

PCL6, BR-Script3, PDF versioon 1.7

Eraldusvõime Kuni 1200 × 1200 dpi

Printimiskiirus 1 2 Ühepoolne 
printimine 3

• (DCP-L2620DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW)

Kuni 32 lehte minutis (A4-formaadi korral)

Kuni 34 lehte minutis (Letter-formaadi korral)

• (DCP-L2600D/DCP-L2622DW/DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/
MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/MFC-L2922DW)

Kuni 34 lehte minutis (A4-formaadi korral)

Kuni 36 lehte minutis (Letter-formaadi korral)

Kahepoolne 
printimine

Kuni 16 lehekülge minutis (kuni 8 lehte minutis) (A4-formaadi korral)

Kuni 17 lehekülge minutis (kuni 8,5 lehte minutis) (Letter-formaadi korral)

Printimise algusaeg 4 Temperatuuril 23 °C alla 8,5 sekundi
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1 Teie seadmel on liides USB 2.0 Hi-Speed. Seadme saab ühendada ka arvutiga, millel on USB 1.1 liides.
2 Kolmanda tootja USB-jaotureid ei toetata.
3 Kasutage kategooria 5 (või kõrgema kategooria) keerdpaar-otsekaablit.

Toetatud protokollid ja turvafunktsioonid võivad olenevalt mudelist erineda.

Ethernet

10Base-T/100Base-TX

Traadita kohtvõrk (2,4 GHz)

IEEE 802.11b/g/n (taristurežiim), IEEE 802.11g/n (Wi-Fi Direct)

Traadita kohtvõrk (5 GHz)

IEEE 802.11a/n (taristurežiim), IEEE 802.11a/n (Wi-Fi Direct)

Protokollid (IPv4)

ARP, RARP, BOOTP, DHCP, APIPA (Auto IP), WINS-/NetBIOS-nimelahendus, DNS-i teisendi, mDNS, 
LLMNR-i vastaja, LPR/LPD, Custom Raw Port/Port9100, POP3, SMTP klient, IPP/IPPS, FTP klient ja server, 
CIFS-i klient, SNMP v1/v2c/v3, HTTP/HTTPS-i server, TFTP klient ja server, ICMP, Web Services (printimine/
skannimine), Syslog, SNTP klient, IMAP4, LDAP

Protokollid (IPv6)

NDP, RA, DNS-i teisendi, mDNS, LLMNR-i vastaja, LPR/LPD, Custom Raw Port/Port9100, IPP/IPPS, POP3, 
SMTP klient, FTP klient ja server, CIFS-i klient, SNMP v1/v2c/v3, HTTP/HTTPS-i server, TFTP klient ja server, 
ICMP v6, Web Services (printimine/skannimine), Syslog, SNTP klient, IMAP4, LDAP

Võrguturve (traadiga võrk)

APOP*, SMTP-AUTH, SSL/TLS (SMTP, HTTP, IPP, POP3*, IMAP4*, FTP), SNMP v3, 802.1x (EAP-MD5, 
EAP-FAST, PEAP, EAP-TLS, EAP-TTLS), OAuth (SMTP, POP3, IMAP4), Kerberos

* Internetifaksi allalaadimisel.

Võrguturve (traadita võrk)

APOP*, SMTP-AUTH, SSL/TLS (SMTP, HTTP, IPP, POP3*, IMAP4*, FTP), SNMP v3, 802.1x (EAP-FAST, 
PEAP, EAP-TLS, EAP-TTLS), OAuth (SMTP, POP3, IMAP4), Kerberos

* Internetifaksi allalaadimisel.

Traadita võrgu turve

64-/128-bitine WEP, WPA-PSK (TKIP/AES), WPA2-PSK (TKIP/AES), WPA3-SAE (AES) (Wi-Fi Direct toetab 
ainult WPA2-PSK-d (AES))

Liidese tehnilised andmed

USB 1 2 Kiire USB 2.0

Kasutage kuni 2 meetri pikkust USB 2.0 liidesekaablit.

Kohtvõrk (DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/
MFC-L2862DW/MFC-L2922DW)

10Base-T/100Base-TX 3

Traadita 
kohtvõrk

(DCP-L2620DW/DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/MFC-L2827DWXL/
MFC-L2827DW/MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW)

IEEE 802.11a/b/g/n (taristurežiim)

IEEE 802.11a/g/n (Wi-Fi Direct®)

Lähiväljaside (MFC-L2922DW)

Jah

Toetatud protokollid ja turvafunktsioonid
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Traadita ühenduse sertifikaadid

Wi-Fi sertifitseerimismärgi litsents (WPA3™ – Enterprise, Personal), Wi-Fi Protected Setup™-i (WPS-i) 
identifitseerimismärgi litsents, Wi-Fi CERTIFIED™ Wi-Fi Direct

Toetatud operatsioonisüsteemid ja tarkvarafunktsioonid

Uusima toetatud operatsioonisüsteemi teabe leiate oma mudelile vastavalt lehelt Supported OS (Toetatud 
operatsioonisüsteem) veebisaidil support.brother.com/os.

1 Kui installiketast ei ole kaasas, on tarkvara installimiseks vaja internetiühendust.
2 Kolmanda tootja USB-porte ei toetata.
3 Arvutifaks toetab ainult mustvalget.
4 WIA korral eraldusvõime 1200 × 1200. Brotheri skanneriutiliit võimaldab täiustada kuni eraldusvõimeni 19 200 × 19 200 dpi.
5 PaperPort™ 14SE toetab Windows 10 ja Windows 11.
6 macOS-i lahtiütlus. AirPrinti võimeline: macOS-i kaudu printimiseks, skannimiseks või arvutist faksimiseks (saatmiseks) tuleb kasutada 

AirPrinti. Maci draivereid sellele seadmele ei pakuta.

Uusimad draiverivärskendused leiate oma mudelile vastavalt lehelt Downloads (Allalaaditavad failid) veebisaidil 
support.brother.com/downloads.

Kõik kaubamärgid, kauba- ja tootenimed on vastavate ettevõtete omand.

Seotud teave

• Lisa 

Arvutinõuete tehnilised andmed

Arvutiplatvorm ja 
operatsioonisüsteemi 
versioon

Arvutiliides Protsessor Kõvakettaruum 
installimiseks 1

USB 2 Traadiga 
kohtvõrk

Traadita 
kohtvõrk

Draiverite 
jaoks

Rakenduste 
jaoks

(koos 
draiveritega)

Windows 10 Home / 10 Pro / 
10 Education / 
10 Enterprise 4 5

Printimine

Arvutifaks 3

Skannimine

32-bitine 
(×86) või
 64-bitine 
(×64) 
protsessor

80 MB 1,8 GB

Windows 11 Home / 11 Pro / 
11 Education / 
11 Enterprise 4 5

64-bitine 
(×64) 
protsessor

Windows Server 2012 Printimine

Skannimine

Printimine 64-bitine 
(×64) 
protsessor

80 MB 80 MB

Windows Server 2012 R2

Windows Server 2016

Windows Server 2019

Windows Server 2022

macOS v11 6 Printimine

Arvutifaks (saatmine) 3

Skannimine

64-bitine 
protsessor

Ei ole 
saadaval

500 MB

macOS v12 6

macOS v13 6

Chrome OS Printimine

Skannimine

Ei ole 
saadaval

Ei ole 
saadaval

Ei ole 
saadaval

https://support.brother.com/g/b/midlink.aspx?content=os
https://support.brother.com/g/b/midlink.aspx?content=dl
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Kui tuleb aeg mõni tarvik, näiteks toonerikassett või trummel välja vahetada, kuvatakse tõrketeade seadme 
juhtpaneelil või rakenduses Status Monitor. Kui soovite lisateavet oma seadme tarvikute kohta, vaadake veebisaiti 
www.brother.com/original või võtke ühendust kohaliku Brotheri edasimüüjaga.

Tarvikute tootekoodid on riigiti ja piirkonniti erinevad.

Toonerikassett

1 Kasseti ligikaudne väljatulek on avaldatud kooskõlas standardiga ISO/IEC 19752.
2 A4-/Letter-formaadis ühepoolselt prinditud lehed.

Tarvikud

Tarviku tellimisnr Ligikaudne kasutusiga 
(lehekülgede väljatulek)

Sobivad mudelid

Tavatooner

(Lääne-, Põhja- ja Lõuna-Euroopa 
riikides) TN2510

(Kesk- ja Ida-Euroopa riikides) 
TN2590

Ligikaudu 1200 lehte 1 2 DCP-L2600D/DCP-L2620DW/
DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/
DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/
DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/
MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/
MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

Suure väljatulekuga tooner

(Lääne-, Põhja- ja Lõuna-Euroopa 
riikides) TN2510XL

(Kesk- ja Ida-Euroopa riikides) 
TN2590XL

Ligikaudu 3000 lehekülge 1 2 DCP-L2600D/DCP-L2620DW/
DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/
DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/
DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/
MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/
MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW

Ülisuure väljatulekuga tooner

(Kesk- ja Ida-Euroopa riikides) 
TN2590XXL

Ligikaudu 5000 lehte 1 2 MFC-L2922DW

Komplektis olev tooner

(Tarnitakse koos seadmega)

Ligikaudu 700 lehte 1 2 DCP-L2600D/DCP-L2620DW/
DCP-L2622DW/DCP-L2627DWE/
MFC-L2802DN/MFC-L2800DW/
MFC-L2802DW/MFC-L2827DW/
MFC-L2860DWE

Ligikaudu 1200 lehte 1 2 DCP-L2627DW/DCP-L2640DN/
DCP-L2660DW/DCP-L2665DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DW/
MFC-L2862DW/MFC-L2922DW

Ligikaudu 6000 lehekülge 1 2

(Suure väljatulekuga tooner + suure 
väljatulekuga tooneri asenduskassett 
karbis)

DCP-L2627DWXL/MFC-L2827DWXL

http://www.brother.com/original/index.htm
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Trummel

1 Ligikaudu 15 000 lehekülge, arvestades ühe leheküljega töö kohta (A4-/Letter-formaadis ühepoolselt prinditud leheküljed). Lehekülgede 
arvu võivad mõjutada mitmesugused tegurid, sealhulgas kandja tüüp ja formaat.

Seotud teave

• Lisa 

Trummel

Tarvikute tootekoodid Ligikaudne kasutusiga 
(lehekülgede väljatulek)

Sobivad mudelid

(Lääne-, Põhja- ja Lõuna-Euroopa 
riikides) DR2510

(Kesk- ja Ida-Euroopa riikides) 
DR2590

Ligikaudu 15 000 lehte 1 DCP-L2600D/DCP-L2620DW/
DCP-L2622DW/DCP-L2627DW/
DCP-L2627DWXL/DCP-L2627DWE/
DCP-L2640DN/DCP-L2660DW/
DCP-L2665DW/MFC-L2802DN/
MFC-L2800DW/MFC-L2802DW/
MFC-L2827DWXL/MFC-L2827DW/
MFC-L2835DW/MFC-L2860DWE/
MFC-L2860DW/MFC-L2862DW/
MFC-L2922DW
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• Teave ringlussevõetud paberi kohta 

• Hooldusosade kättesaadavus 

• Keemilised ained (EL-i REACH-määrus) 

Keskkonna- ja muudele nõuetele vastavuse teave
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• Ringlussevõetud paber on sama kvaliteetne kui metsast pärinevast uuest toormest valmistatud paber. 
Nüüdisaegset ringlussevõetud paberit reguleerivad standardid tagavad, et see vastab eri printimisprotsesside 
rangeimatele kvaliteedinõuetele. Brotheri tarnitavad pildindusseadmed sobivad kasutamiseks standardi 
EN 12281:2002 nõuete kohase ringlussevõetud paberiga.

• Ringlussevõetud paberi ostmine säästab loodusvarasid ja edendab ringmajandust. Paberit valmistatakse 
puidust saadud tselluloosikiududest. Paberi kokkukogumine ja ringlussevõtt pikendab kiudude kasutusiga 
mitme olelustsükli võrra ning nii kasutatakse ressursse parimal viisil.

• Ringlussevõetud paberi tootmise protsess on lühem. Kiud on juba töödeldud, seega kulub vähem vett ja 
energiat ning kasutatakse vähem kemikaale.

• Paberi ringlussevõtu eeliseks on süsinikdioksiidi heidete vähendamine, sest paberitooted suunatakse kõrvale 
muudest jäätmekäitluse variantidest, näiteks prügilasse ladestamisest ja põletamisest. Prügilajäätmetest 
eraldub gaasilist metaani, millel on suur kasvuhooneefekti tekitav mõju.

Seotud teave

• Keskkonna- ja muudele nõuetele vastavuse teave 

Teave ringlussevõetud paberi kohta
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Brother garanteerib, et hooldusosad on saadaval vähemalt seitse aastat pärast mudelite viimast turuletoomise 
kuupäeva.

Hooldusosade hankimiseks pöörduge oma Brotheri tarnija või edasimüüja poole.

Seotud teave

• Keskkonna- ja muudele nõuetele vastavuse teave 

Hooldusosade kättesaadavus
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REACH-määrusega nõutav teave meie toodetes sisalduvate keemiliste ainete kohta on aadressil 
www.brother.eu/reach.

Seotud teave

• Keskkonna- ja muudele nõuetele vastavuse teave 

Keemilised ained (EL-i REACH-määrus)

https://www.brother.eu/reach
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Kui vajate abi oma Brotheri toote kasutamisel, vaadake veebisaiti support.brother.com, kust leiate KKK-d ja 
tõrkeotsingu näpunäited. Samuti saate alla laadida uusima tarkvara, draiverid ja püsivara oma seadme jõudluse 
parandamiseks, ning kasutajadokumentatsiooni teadasaamiseks, kuidas oma Brotheri toodet kõige paremini 
kasutada.

Lisateavet toote ja tugiteenuse kohta saate kohaliku Brotheri esinduse veebisaidilt. Minge veebisaidile 
www.brother.com, et leida kohaliku Brotheri esinduse kontaktandmed ja registreerida oma uus toode.

Seotud teave

• Lisa 

Brotheri abi ja kasutajatugi

https://support.brother.com/g/b/midlink.aspx
https://global.brother/en/gateway
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